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Note: Remember the Google account your phone
last logged in to.

During an untrusted factory settings restoration or
microSD card-based update, Google's anti-theft
mechanism requires you to enter the Google account
your phone last logged in to on the startup
navigation screen for identity authentication. Your
phone can properly power on only after the identity
authentication passes.

Please visit
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for
recent updated hotline and email address in your
country or region.

’# PRINTED WITH
Model:NEM-L21 SOYINK 5
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English
For more information

Read the Quick Start Guide included with your device.

Open HiCare to read the user guide and service information or
get help from the online forum.

Go to http:/consumer.huawei.com/en/ to download the user
guide for your device (including safety information) and read
the FAQ, privacy policy, and other information.

Go to Settings > About phone > Legal information to read
the legal information.

Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ for
the most up-to-date contact information for your country or
region.

You can find the regulatory information on the phone itself.
To view it, touch Settings > About phone > Authentication
info.

@ Al pictures and illustrations in this guide, including but not
limited to the phone color, size, and display content, are
for your reference only. The actual product may vary.
Nothing in this guide constitutes a warranty of any kind,
express or implied.




Your phone at a glance

Before you start, let's take a look at your new phone.
Press and hold the power button to turn your phone on or off.

OTo forcibly restart your phone, press and hold the power
button until your phone vibrates.

Noise reduction Headset jack
microphone
Y
Flash 0 . Camera
O Fingerprint
scanner
Earpiece
i Status
Light sensor Ve )
9 " =3 indicator
Card slot  ——| Front camera

Volume
button
Power
button

——

Microphone -1 1 | A Speaker
Micro USB port

[—r—



Getting started

Follow the instructions in the following figures to set up your
phone. Do not insert or remove a SIM card while your phone
ison.

@Please exercise caution when using the SIM ejector pin to
avoid hurting your fingers or damaging your phone. Store
your pin in a safe place out of the reach of children to
prevent them from swallowing it or injuring themselves by
accident.

A\ nsert the SIM card into the correct card slot to
ensure that it can be recognized by the phone.

nano-SIM




Safety information

This section contains important information about the operation
of your device. It also contains information about how to use the
device safely. Read this information carefully before using your
device.

Electronic device

Do not use your device if using the device is prohibited. Do not
use the device if doing so causes danger or interference with
other electronic devices.

Interference with medical equipment

Please consult your doctor and the device manufacturer to
determine if operation of your phone may interfere with the
operation of your medical device.

Adhere to any rules or regulations set forth by hospitals and
health care facilities.

Follow rules and regulations set forth by hospitals and health
care facilities. Do not use your device where prohibited.

Some wireless devices may affect the performance of hearing
aids or pacemakers. Consult your service provider for more
information.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance
of 15 cm be maintained between a device and a pacemaker to
prevent potential interference with the pacemaker. If using a
pacemaker, hold the device on the side opposite the pacemaker
and do not carry the device in your front pocket.

Protecting your hearing when using a headset

. To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.

Using a headset at high volumes may damage your hearing. To
reduce this risk, lower the headset volume to a safe and
comfortable level.

Exposure to high volumes while driving may cause distraction
and increase your risk of an accident.




Potentially Explosive Atmosphere

Power off your device in any area with a potentially explosive
atmosphere, and comply with all signs and instructions. Areas that
may have potentially explosive atmospheres include the areas
where you would normally be advised to turn off your vehicle
engine. Triggering of sparks in such areas could cause an explosion
or a fire, resulting in bodily injuries or even deaths. Do not power
on your device at refueling points such as service stations. Comply
with restrictions on the use of radio equipment in fuel depots,
storage, and distribution areas, and chemical plants. In addition,
adhere to restrictions in areas where blasting operations are in
progress. Before using the device, watch out for areas that have
potentially explosive atmospheres that are often, but not always,
clearly marked. Such locations include areas below the deck on
boats, chemical transfer or storage facilities, and areas where the
air contains chemicals or particles such as grain, dust, or metal
powders. Ask the manufacturers of vehicles using liquefied
petroleum gas (such as propane or butane) whether this device
can be safely used in their vicinity.

Traffic security

Observe local laws and regulations while using the device. To
reduce the risk of accidents, do not use your wireless device
while driving.

Concentrate on driving. Your first responsibility is to drive safely.
Do not hold the device while driving. Use hands-free
accessories.

When you must make or answer a call, pull off the road safely
and park the vehicle first.

RF signals may affect the electronic systems of motor vehicles.
For more information, consult the vehicle manufacturer.

Do not place the device over the air bag or in the air bag
deployment area in a motor vehicle. Doing so may hurt you
because of the strong force when the air bag inflates.

Wireless devices may interfere with the airplane’s flight system.
Do not use your device where wireless devices are not allowed
according to the airplane company's regulations.

Operating environment

« Avoid dusty, damp, or dirty environments. Avoid magnetic
fields. Using the device in these environments may result in
circuit malfunctions.




Do not use your device during thunderstorms to protect your
device against any danger caused by lightning.

Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal storage
temperatures are -20 °C to +45 °C. Extreme heat or cold may
damage your device or accessories.

Do not expose your device to direct sunlight (such as on a car
dashboard) for prolonged periods.

« To protect your device or accessories from fire or electrical shock
hazards, avoid rain and moisture.

Keep the device away from sources of heat and fire, such as a
heater, microwave oven, stove, water heater, radiator, or
candle.

Do not place sharp metal objects, such as pins, near the earpiece
or speaker. The earpiece may attract these objects and result in
injury.

Stop using your device or applications for a while if the device is
overheated. If skin is exposed to an overheated device for an
extended period, low temperature burn symptoms, such as red
spots and darker pigmentation, may occur.

Do not use your device's camera flash directly in the eyes of
people or pets. Otherwise temporary loss of vision or damage to
the eyes may occur.

Do not touch the device's antenna. Otherwise, communication
quality may be reduced.

Do not allow children or pets to bite or suck the device or
accessories. Doing so may result in damage or explosion.
Observe local laws and regulations, and respect the privacy and
legal rights of others.

Child's safety

Comply with all precautions with regard to child's safety. Letting
children play with the device or its accessories may be
dangerous. The device includes detachable parts that may
present a choking hazard. Keep away from children.

The device and its accessories are not intended for use by
children. Children should only use the device with adult
supervision.

Accessories

« Using an unapproved or incompatible power adapter, charger
or battery may cause fire, explosion or other hazards.



« Choose only accessories approved for use with this model by the
device manufacturer. The use of any other types of accessories
may void the warranty, may violate local regulations and laws,
and may be dangerous. Please contact your retailer for
information about the availability of approved accessories in
your area.

Charger safety

For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed near
the devices and shall be easily accessible.

Unplug the charger from electrical outlets and the device when
notin use.

Do not drop or cause an impact to the charger.

If the power cable is damaged (for example, the cord is exposed
or broken), or the plug loosens, stop using it at once. Continued
use may lead to electric shocks, short circuits, or fire.

Do not touch the power cord with wet hands or pull the power
cord to disconnect the charger.

Do not touch the device or the charger with wet hands. Doing
so may lead to short circuits, malfunctions, or electric shocks.

If your charger has been exposed to water, other liquids, or
excessive moisture, take it to an authorized service center for
inspection.

Ensure that the charger meets the requirements of Clause 2.5 in
IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 and has been tested and
approved according to national or local standards.

Connect the device only to products with the USB-IF logo or
with USB-IF compliance program completion.

Battery safety

« Do not connect battery poles with conductors, such as keys,
jewelry, or other metal materials. Doing so may short-circuit the
battery and cause injuries or burns.

Keep the battery away from excessive heat and direct sunlight.
Do not place it on or in heating devices, such as microwave
ovens, stoves, or radiators. Batteries may explode if overheated.
Do not attempt to modify or remanufacture the battery, insert
foreign objects into it, or immerse or expose it to water or other
liquids. Doing so may lead to fire, explosion, or other hazards.

If the battery leaks, ensure that the electrolyte does not make
direct contact with your skins or eyes. If the electrolyte touches
your skins or splashes into your eyes, immediately flush with
clean water and consult a doctor.




« In case of battery deformation, color change, or overheating
while charging or storing, immediately stop using the device
and remove the battery. Continued use may lead to battery
leakage, fire, or explosion.

« Do not put batteries in fire as they may explode. Damaged
batteries may also explode.

« Dispose of used batteries in accordance with local regulations.
Improper battery use may lead to fire, explosion, or other
hazards.

« Do not allow children or pets to bite or suck the battery. Doing
so may result in damage or explosion.

«+ Do not smash or pierce the battery, or expose it to high external
pressure. Doing so may lead to a short circuit or overheating.

« Do not drop the device or battery. If the device or battery is
dropped, especially on a hard surface, it may be damaged.

« If the device standby time shortens significantly, replace the
battery.

« The device has a built-in, non-removable battery. Do not
attempt to remove the battery, otherwise the device may be
damaged. To replace the battery, take the device to an
authorized service center.

Cleaning and mai ance
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« Keep the device and accessories dry. Do not attempt to dry it
with an external heat source, such as a microwave oven or hair
dryer.

« Do not expose your device or accessories to extreme heat or
cold. These environments may interfere with proper function
and may lead to fire or explosion.

« Avoid collision, which may lead to device malfunctions,
overheating, fire, or explosion.

« Before you clean or maintain the device, stop using it, stop all
applications, and disconnect all cables connected to it.

« Do not use any chemical detergent, powder, or other chemical
agents (such as alcohol and benzene) to clean the device or
accessories. These substances may cause damage to parts or
present a fire hazard. Use a clean, soft, and dry cloth to clean
the device and accessories.

« Do not place magnetic stripe cards, such as credit cards and
phone cards, near the device for extended periods of time.
Otherwise the magnetic stripe cards may be damaged.

« Do not dismantle or remanufacture the device and its
accessories. This voids the warranty and releases the




manufacturer from liability for damage. In case of damage,
contact an authorized service center for assistance or repair.

If the device screen is broken in a collision, immediately stop
using the device. Do not touch or attempt to remove the broken
parts. Promptly contact an authorized service center.

Emergency calls

The availability of emergency calls is subject to your cellular
network quality, service provider policy, and local laws and
regulations. Never rely solely on your device for critical
communications like medical emergencies.

Disposal and recycling information

The crossed-out wheelie bin symbol on your
product, battery, literature or packaging reminds
you that all electronic products and batteries
B  must be taken to separate waste collection
points at the end of their working lives; they
must not be disposed of in normal household waste. It is the
responsibility of the user to dispose of the equipment using a
designated collection point or service for separate recycling of
waste electrical and electronic equipment (WEEE) and
batteries according to local laws.
Proper collection and recycling of your equipment helps
ensure EEE waste is recycled in a manner that conserves
valuable materials and protects human health and the
environment. Improper handling, accidental breakage,
damage, and/or improper recycling at the end of its life may
be harmful for your health and the environment. For more
information about where and how to drop off your EEE waste,
please contact your local authorities, retailer or household
waste disposal service or visit the website
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and any electrical accessories are compliant with
local applicable rules on the restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical and electronic equipment,
such as EU REACH, RoHS and Batteries (where included)




regulations, etc. For declarations of conformity about REACH
and RoHS, please visit our web site
http://consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used near
your ear or at a distance of 0.5 cm from your body. Ensure
that the device accessories, such as a device case and device
holster, are not composed of metal components. Keep the
device away from your body to meet the distance
requirement.

Certification information (SAR)

This device meets guidelines for exposure to radio waves.
Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As
recommended by international guidelines, the device is
designed not to exceed the limits for exposure to radio waves.
These guidelines were developed by the International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), an
independent scientific organisation, and include safety
measures designed to ensure the safety of all users, regardless
of age and health.

The Specific Absorption Rate (SAR) is the unit of measurement
for the amount of radio frequency energy absorbed by the
body when using a device. The SAR value is determined at the
highest certified power level in laboratory conditions, but the
actual SAR level during operation can be well below the value.
This is because the device is designed to use the minimum
power required to reach the network.

The SAR limit adopted by Europe is 2.0 W/kg averaged over
10 grams of tissue, and the highest SAR value for this device
complies with this limit.

The highest SAR value reported for this device type when
tested at the ear is 1.14 W/kg, and when properly worn on the
body is 1.31 W/kg.

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this
device is in compliance with the essential requirements and
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other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and 2011/
65/ EU.

The most recent and valid version of the DoC (Declaration of
Conformity) can be viewed at
http://consumer.huawei.com/certification.

This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is
used.

This device may be restricted for use, depending on the local
network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:

Norway: This subsection does not apply for the geographical
area within a radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund.

Frequency Bands and Power

(a) Frequency bands in which the radio equipment operates:
Some bands may not be available in all countries or all areas.
Please contact the local network provider for more details.
(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the
frequency bands in which the radio equipment operates: The
maximum power for all bands is less than the highest limit
value specified in the related Harmonized Standard.

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or
conducted) nominal limits applicable to this radio equipment
are as follows: GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20:

25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Accessories and Software Information

Some accessories are optional in certain countries or regions.
Optional accessories can be purchased from a licenced vendor
as required. The following accessories are recommended:
Adapters: HW-050100X01 (X represents the different plug
types used, which can be either C, U, J, E, B, A, |, R, Zor K,
depending on your region)

Batteries: HB366481ECW

Earphones: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000




The product software version is NEM-L21C432B162. Software
updates will be released by the manufacturer to fix bugs or
enhance functions after the product has been released. All
software versions released by the manufacturer have been
verified and are still compliant with the related rules.

All RF parameters (for example, frequency range and output
power) are not accessible to the user, and cannot be changed
by the user.

For the most recent information about accessories and
software, please see the DoC (Declaration of Conformity) at
http://consumer.huawei.com/certification.

Personal Information and Data
Security

The use of some functions or third-party applications on your
device could result in your personal information and data
being lost or becoming accessible to others. Several measures
are recommended to help you protect personal and
confidential information.

Place your device in a safe area to prevent it from unauthorized
use.

Set your device screen to lock and create a password or unlock
pattern to open it.

Periodically back up personal information kept on your SIM
card, memory card, or stored in your device memory. If you
change to a different device, be sure to move or delete any
personal information on your old device.

If you are worried about viruses when you receive messages or
emails from a stranger, you can delete them without opening
them.

If you use your device to browse the Internet, avoid websites
that might pose a security risk to avoid theft of your personal
information.

If you use services such as Wi-Fi tether or Bluetooth, set
passwords for these services to prevent unauthorized access.
When these services are not in use, turn them off.

Install or upgrade device security software and regularly scan for
viruses.




Be sure to obtain third-party applications from a legitimate
source. Downloaded third-party applications should be scanned
for viruses.

Install security software or patches released by Huawei or third-
party application providers.

Some applications require and transmit location information. As
aresult, a third-party may be able to share your location
information.

Your device may provide detection and diagnostic information
to third-party application providers. Third party vendors use this
information to improve their products and services.

Legal Notice

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. All
rights reserved.

No part of this manual may be reproduced or transmitted in
any form or by any means without prior written consent of
Huawei Technologies Co., Ltd. and its affiliates ("Huawei").
The product described in this manual may include copyrighted
software of Huawei and possible licensors. Customers shall
not in any manner reproduce, distribute, modify, decompile,
disassemble, decrypt, extract, reverse engineer, lease, assign,
or sublicense the said software, unless such restrictions are
prohibited by applicable laws or such actions are approved by
respective copyright holders.

Trad ks and Per

:gm% HUAWEI. honor and g@ are trademarks or
registered trademarks of Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ is a trademark of Google Inc.

LTE is a trademark of ETSI.

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such
marks by Huawei Technologies Co., Ltd. is under license.
Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are
trademarks of Wi-Fi Alliance.




Notice

Some features of the product and its accessories described
herein rely on the software installed, capacities and settings of
local network, and therefore may not be activated or may be
limited by local network operators or network service
providers.

Thus, the descriptions herein may not exactly match the
product or its accessories which you purchase.

Huawei reserves the right to change or modify any
information or specifications contained in this manual without
prior notice and without any liability.

Third-Party Software Statement

Huawei does not own the intellectual property of the third-
party software and applications that are delivered with this
product. Therefore, Huawei will not provide any warranty of
any kind for third party software and applications. Neither will
Huawei provide support to customers who use third-party
software and applications, nor be responsible or liable for the
functions or performance of third-party software and
applications.
Third-party software and applications services may be
interrupted or terminated at any time, and Huawei does not
guarantee the availability of any content or service. Third-party
service providers provide content and services through
network or transmission tools outside of the control of
Huawei. To the greatest extent permitted by applicable law, it
is explicitly stated that Huawei shall not compensate or be
liable for services provided by third-party service providers, or
the interruption or termination of third-party contents or
services.
Huawei shall not be responsible for the legality, quality, or any
other aspects of any software installed on this product, or for
any uploaded or downloaded third-party works in any form,
including but not limited to texts, images, videos, or software
etc. Customers shall bear the risk for any and all effects,
including incompatibility between the software and this
product, which result from installing software or uploading or
downloading the third-party works.
This product is based on the open-source Android™ platform.
Huawei has made necessary changes to the platform.
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Therefore, this product may not support all the functions that
are supported by the standard Android platform or may be
incompatible with third-party software. Huawei does not
provide any warranty or representation in connect with any
such compatibility and expressly excludes all liability in
connection with such matters.

DISCLAIMER

ALL CONTENTS OF THIS MANUAL ARE PROVIDED "AS IS".
EXCEPT AS REQUIRED BY APPLICABLE LAWS, NO
WARRANTIES OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE, ARE MADE IN RELATION TO THE ACCURACY,
RELIABILITY OR CONTENTS OF THIS MANUAL.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
IN NO EVENT SHALL HUAWEI BE LIABLE FOR ANY SPECIAL,
INCIDENTAL, INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR
LOSS OF PROFITS, BUSINESS, REVENUE, DATA, GOODWILL
SAVINGS OR ANTICIPATED SAVINGS REGARDLESS OF
WHETHER SUCH LOSSES ARE FORSEEABLE OR NOT.

THE MAXIMUM LIABILITY (THIS LIMITATION SHALL NOT
APPLY TO LIABILITY FOR PERSONAL INJURY TO THE EXTENT
APPLICABLE LAW PROHIBITS SUCH A LIMITATION) OF
HUAWEI ARISING FROM THE USE OF THE PRODUCT
DESCRIBED IN THIS MANUAL SHALL BE LIMITED TO THE
AMOUNT PAID BY CUSTOMERS FOR THE PURCHASE OF THIS
PRODUCT.

Import and Export Regulations

Customers shall comply with all applicable export or import
laws and regulations and be responsible to obtain all
necessary governmental permits and licenses in order to
export, re-export or import the product mentioned in this
manual including the software and technical data therein.

Privacy Policy

To better understand how we protect your personal
information, please see the privacy policy at

http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
15
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HUAWEI
EU Declaration of Conformity
For the following equipment

Product name Smart Phone
Model NEM-L21
's Name _Huawei T Co., Ltd.
Building, + of Huawei
Address Technologies Co,, Lid. Bantian, Longgang District,
518129, P.R.C

We, Huawei Technologies Co., Ltd. declare under our sole responsibillty that the
above referenced product complies with the following directives and standards:

RoHS Directive EN50581:2012
2011/65/EU

Radlo Equipment Directive 2014/53/EU :
Safety EN 60950-1:2006/A11:2009/A1:2010/A12:2011/A2:2013;

Article3.1(a)
EMC EN 301489-1V2.2.0 (draft) ;
Article3.1(b) EN 301 489-3 V2.1.1(Final draft);

EN 301489-17 V3.2.0 (draft) ; EN 301 489-52 V1.1.0(Draft);
Health
Article3.1(a) EN 50360:2001/A1:2012; EN 50566:2013; EN 62479:2010;

EN 62209-1:2006; EN 62209-2:2010;

Radio Article32 EN 301908-1V11.1.1; EN 301 908-2 V11.1.1;
EN 301511 V12.5.1
EN 301 908-13 V11.1.1; EN 300 440 V2.1.1;
EN 300 328 V2.1.1;EN 303 345 V1.1.7(Final Draft);
The procedure as in Article 17 and detailed in
Annex Ill of the Radio Equipment Directive has been followed with the
involvement of a notified body:
Notified Body: CTC advanced GmbH NB No. 0682
Certificate No. T817782E-01-TEC
Accessories : Adapters: HW-050100X01 (X represents the
different plug types used, which can be either
C.U.J,E, B, A1, R, Z or K, depending on your
jon

Batteries: HB366481ECW
Earphone: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000
Software: NEM-L21C432B162
Note:Some software updates will be released
by the manufacturer to fix some bug or
enhance some function after place on the
market. All versions released by
manufacturer have been venfed and still
compliance with the related rules.
All RF parameters (E.g., frequency range,
Output power) are not accessible to the user,
and can't be changed by the user.
Responsible for making this declaration is the:
@ o > !

within the EU
Person responsible for making this declaration

ime, Surname KangYing
Position/Title Regulatory C: Manager

I
K V‘ﬂﬁ
China, Shenzhen __2017-03-30
Pl

(Place) (Date) (Company stamp and le apslggamre) W,
%
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Svenska

Snabbtitt pa din telefon

Innan du bérjar ska vi ta en titt pa din nya telefon.

Tryck och hall ner stromknappen for att starta eller stanga av

telefonen.

OOm du vill framtvinga en omstart av telefonen haller du
ned pé/av-knappen tills telefonen vibrerar.

Brusreducerande Headsetuttag
mikrofon
————
=
Blixt ———0 .-— — Kamera
O-— — Fingeravtryckslasare
— Horlur

Ljussensor

kortfack

Mikrofon |

—

—_— L.

— Statusindikator

L Kamera pa
framsidan

- e —Y

Volymknapp

e——— P&/av-knapp

1 | E— Hogtalare

Mikro-USB-port
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Kom igang

instruktionerna i foljande figurer for att stalla in telefonen.
Satt inte i och ta inte bort ett SIM-kort nér telefonen &r
paslagen.

@Var forsiktig nar du anvander stiftet for att mata ut
SIM-kortet sa att inte dina fingrar eller telefonen skadas.
Spara stiftet pa en saker plats som barn inte kan na for att
forhindra att de oavsiktligen svaljer stiftet eller skadar sig
pa det.

A\ séttin SIM-kortet i rétt kortplats for att sakerstalla att
telefonen kan kénna igen det.

nano-SIM microSD

P

<@

- —@D geller
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Mer information

Las snabbstartsguiden som medféljer enheten.

Oppna HiCare for att lasa bruksanvisningen och
serviceinformationen. Du kan ocksa fa hjélp pa forumet
online.

Ga till http:/consumer.huawei.com/en/ och hamta
bruksanvisningen for enheten (inklusive sakerhetsinformation)
och las vanliga fragor, var sekretesspolicy och annan
information.

Ga till Installningar > Om telefonen > Juridisk information
for att lasa den juridiska informationen.

Besok http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/. Dar
hittar du de senast uppdaterade kontaktuppgifterna for ditt
land eller region.

Du hittar mer information i telefonen.

Om du vill lasa den pekar du pa Instéllningar > Om telefonen >
Autentiseringsinfo.

QAIIa bilder och illustrationer i handboken, inklusive men
inte begransat till telefonens farg, storlek och innehallet pa
skarmen, ar endast avsedda som information. Den faktiska
produkten kan variera. Ingenting i handboken utgér en
garanti av nagot slag, vare sig uttryckligen eller
underforstatt.

Sakerhetsinformation

Storningar av medicinsk utrustning

Folj de regler och bestammelser som galler pa sjukhus och
hélsovardsinrattningar. Anvand inte enheten dar det ar
forbjudet.

Viss tradlos utrustning kan paverka funktionen hos
horapparater eller pacemakers. Fraga din tjansteleverantor om
du behéver mer information.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa
15 cm mellan enheten och pacemakern for att eventuell
interferens med pacemakern inte ska uppsta. Om du anvander
en pacemaker bor du halla enheten pa motsatt sida i forhallande
till pacemakern och inte bara enheten i brostfickan.
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Skydda din horsel nar du anvander headset

@ Du kan férebygga risken for horselskador genom

att undvika att lyssna med hog volym i langa stunder.

Anvéndningsmiljo

Idealisk drifttemperatur ar 0 °C till 35 °C. Idealisk
forvaringstemperatur ar -20 °C till +45 °C. Extrem varme eller
kyla kan skada enheten eller tillbehéren.

Information om avfallshantering och atervinning

Den 6verkorsade symbolen med en hjulforsedd
soptunna pa din produkt, batteri, dokument
eller férpackning ar en paminnelse om att alla
] elektroniska produkter och batterier maste tas
till sérskilda sopstationer for miljofarligt avfall
nar de kasseras. De far inte slangas tillsammans
med hushallssopor. Det ar anvandarens ansvar att lamna
kasserad utrustning till sérskilda insamlingsstationer eller
tjanster for separat atervinning av avfall bestaende av elektrisk
eller elektronisk utrustning och batterier enligt nationell
lagstiftning.
Korrekt insamling och atervinning av din utrustning bidrar till
att elektroniskt och elektriskt avfall atervinns pa ett satt som
bevarar vardefulla material och skyddar manniskors hélsa och
miljon. Felaktig hantering, sénderslagning av olyckshandelse,
skador och/eller felaktig atervinning efter brukstidens slut kan
skada halsa och milj6. Kontakta kommunen eller
aterforsaljaren om du behover mer information om var och
hur du ska lamna ditt elektriska eller elektroniska avfall, eller
besok webbplatsen http://consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga &mnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehor
overensstammer med lokala tilldampliga bestammelser om
begransning av farliga @mnen i elektrisk och elektronisk
utrustning, t.ex. EU:s férordningar om registrering,
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utvdrdering, godkannande och begrénsning av kemikalier
(Reach), om begransning av farliga @mnen och om batterier
(om sadana ingar) etc. Forsakran om Gverensstammelse med
Reach och férordningen om begransning av farliga @mnen
finns pa var webbplats
http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstimmelse med EU-krav

Avstand fran kroppen

Enheten Gverensstammer med RF-specifikationerna nar den
hélls mot orat eller 0,5 cm fran kroppen. Se till att enhetens
tillbehor, t.ex. vaska och hdlster, inte innehéller metalldelar.
Hall enheten pa avstand fran kroppen for att uppfylla
avstandskravet.

Certifieringsinformation (SAR)

Enheten uppfyller riktlinjerna for exponering for radiovagor.
Enheten ar en radiosandare och mottagare med lag effekt.
Den ar utformad sa att den inte Gverskrider granserna for
exponering for radiovagor enligt internationella riktlinjer.
Riktlinjerna har utarbetats av den oberoende vetenskapliga
organisationen ICNIRP och inbegriper sakerhetsgranser som ar
avsedda att garantera sakerheten for alla anvandare, oavsett
alder och halsotillstand.

SAR (Specific Absorption Rate) ar ett matt pa den méangd
radiofrekvensenergi som kroppen absorberar vid anvandning
av en enhet. SAR-vardet bestams vid den hogsta certifierade
effektnivan under laboratorieférhallanden, men den faktiska
SAR-nivan vid anvandning kan ligga langt under detta varde.
Det beror pa att enheten ar konstruerad for att anvanda lagsta
mojliga effekt for att na mobilnatet.

Det europeiska SAR-gransvardet ar 2,0 W/kg i genomsnitt per
10 gram vévnad, och det hogsta SAR-vardet for denna enhet
ligger under detta gransvarde.

Det hogsta SAR-vérde som rapporterats for den har
enhetstypen nar den har testats vid 6rat ar 1,14 W/kg och nar
den bars korrekt pa kroppen 1,31 W/kg.

Forsakran

Huawei Technologies Co., Ltd. forsakrar harmed att denna
enhet 6verensstammer med de vasentliga kraven och andra
relevanta foreskrifter i direktiv 2014/53/EU och 2011/65/ EU.
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Den senaste och giltiga versionen av DoC (forsékran om
Overensstammelse) kan ses pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Enheten far anvandas i alla EU-medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som galler pa den plats
dar enheten anvands.

Anvandningen av enheten kan vara begransad, beroende pa
det lokala natverket.

Begra i i 2,4 GHz-band

Norge: Detta underavsnitt galler inte for det geografiska
omradet inom en radie pa 20 km fran Ny-Alesunds centrum.

Frekvensband och strom

(a) Frekvensband som radioutrustningen anvander: Vissa band
kanske inte ar tillgangliga i alla lander eller alla omraden.
Kontakta din lokala operator for mer information.

(b) HOgsta radiofrekvenseffekten som sénds i frekvensbanden
dar radioutrustningen anvands: Maximal effekt for alla band
ar mindre an det hogsta gransvardet som anges i den
relaterade harmoniserade standarden.

Frekvensbandens och sandareffektens (stralad och/eller ledd)
nominella granser som géller for denna radioutrustning ar
foljande: GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm, WCDMA
900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Information om tillbehor och programvara

Né&gra av tilloehoren ar tillval i vissa lander eller regioner.

Tillbehor som tillval kan inhandlas fran en licensierad

aterforsaljare enligt dnskemal. Foljande tillbehor kan

rekommenderas:

Adaptrar: HW-050100X01 (X representerar de olika

kontakttyperna som anvands, vilket kan vara antingen C, U, J,

E, B, A |, R, Z eller K, beroende pa regionen)

Batterier: HB366481ECW

Horlurar: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,

MEMD1532B528000

Produktens programvaruversion ar NEM-L21C432B162.

Programuppdateringar slapps av tillverkaren for att ratta fel

eller forbattra funktioner efter det att produkten har slappts.
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Alla programversioner som slapptes av tillverkaren har
kontrollerats och ar fortfarande kompatibla med tillhérande
regler.

Alla RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och
uteffekten) ar inte tillgangliga for anvandaren och kan inte
andras av anvandaren.

For den senaste informationen om tillbehér och programvara
ska du se DoC (forsakran om Gverensstammelse) pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Juridisk information

Upphovsratt © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017.
Med ensamratt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST |
INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI AV
NAGOT SLAG.

Sekretesspolicy

Om du vill veta mer om hur vi skyddar din personliga
information kan du lasa var integritetspolicy pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Dansk
Oversigt over telefonen

Lad os tage et kig pa din nye telefon, fgr du starter.
Tryk pa og hold teend/sluk-knappen for at teende eller slukke
telefonen.
OFor at gennemtvinge en genstart af telefonen skal du
trykke pa stremknappen og holde den nede, indtil
telefonen vibrerer.

Mikrofon til Hovedtelefonstik

stejreduktion i
e —
r—\
Flash 0 . Kamera
O-— — Fingeraftryksscanner
I— ——— Hojttaler
Lyssensor Statusindikator
Kortholder — Frontkamera

—— Lydstyrkeknap

—— Taend/sluk-knap

Mikrofon — 1 1 L Hojttaler

Micro USB port
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Introduktion

Folg instruktionerne i de folgende illustrationer for at opsaette
din telefon. Indseet eller fjern ikke et SIM-kort, mens telefonen
er teendt.

@Udvis forsigtighed, nar du bruger SIM-ejektorstiften, for at
undga at skade fingrene eller telefonen. Opbevar stiften et
sikkert sted uden for raekkevidde af barn for at forhindre
dem i at sluge den eller komme til skade ved et uheld.

A\ Indst SIM-kortet i det rigtige kortslot for at sikre, at
telefonen kan genkende det.

nano-SIM microSD

'

eller
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For flere oplysninger:

Laes Lynstartvejledningen, som fulgte med enheden.

Abn Hicare for at lzese brugervejledningen og
serviceoplysningerne, eller for at fa hjeelp fra online-forummet.
Ga til http://consumer.huawei.com/en/ for at downloade
brugervejledningen til din enhed (inklusive
sikkerhedsinformation) og leese Ofte stillede spargsmal, Politik
om beskyttelse af personoplysninger og andre oplysninger.
Ga til Indstillinger > Om telefonen > Juridiske oplysninger
for at laese de juridiske oplysninger.

Besgg http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ for at se
de nyeste kontaktoplysninger for dit land eller omrade.

Du kan finde juridiske oplysninger pa selve enheden.

For at se det, tryk pa Indstillinger > Om telefonen >
Godkendelsesinfo.

OAIIe billeder og illustrationer i denne vejledning, herunder,
men ikke begraenset til, telefonens farve, sterrelse, og
skaermindhold, tjener udelukkende som reference. Det
faktiske produkt kan variere. Ingen del i denne vejledning
udger en garanti af nogen art, hverken direkte eller
indirekte.

Sikkerhedsoplysninger

Interferens med medicinsk udstyr

Folg de regler og forskrifter, som er fremsat af hospitaler og
sundhedscentre. Brug ikke enheden, hvor det er forbudt.
Nogle tradlgse enheder kan pavirke hareapparaters funktion
eller pacemakere. Kontakt din tjenesteudbyder for at fa flere
oplysninger.

Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense pa
15 cm mellem enheden og en pacemaker for at undga eventuel
interferens med pacemakeren. Hold enheden pa den modsatte
side af pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og laeg ikke
enheden i forlommen.
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Beskytter din horelse, nar du bruger et headset

& For at forhindre eventuel hereskade skal du ikke

lytte til haje lydstyrker i laengere tid ad gangen.
Driftsmiljo
Den ideelle driftstemperatur er 0 °C til 35 °C. Den ideelle

opbevaringstemperatur er -20 °C til +45 °C. Ekstrem varme
eller kulde kan beskadige enheden eller tilbehgr.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

Det overstregede symbol for affaldsspand pa
produkt, batteri, informationsmateriale eller
emballage minder dig om, at alle elektroniske
B  produkter og batterier skal afleveres pa separate
affaldsindsamlingssteder ved afslutningen af
deres brugstid. De ma ikke bortskaffes sammen
med det almindelige husholdningsaffald. Det er brugerens
ansvar at bortskaffe udstyret pa et dertil udpeget
indsamlingssted eller en tjeneste med henblik pa saerskilt
genvinding af kasseret elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE)
og batterier i henhold til den lokale lovgivning.
Korrekt indsamling og genvinding af udstyret hjzelper med at
sikre, at EEE-affald genvindes pa en made, som bevarer
veerdifulde materialer og beskytter menneskers sundhed og
miljget. Forkert handtering, utilsigtet brud, skader og/eller
forkert genvinding ved afslutningen af dets levetid kan vaere
skadeligt for sundheden og miljget. For flere oplysninger om,
hvor og hvordan du afleverer dit EEE-affald, bedes du
kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller
renovationsvaesenet, eller besgge webstedet
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbehor er i
overensstemmelse med gaeldende lokale regler for
begraensning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk og
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elektronisk udstyr, f.eks. EU REACH, RoHS og bestemmelser for
batterier (hvor det er inkluderet), osv. Vedregrende
overensstemmelseserkleeringer for REACH og RoHS bedes du
besage vores websted
http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstemmelse med EU-lovgivning

Brug nar enheden baeres pa kroppen

Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar
den anvendes teet pa oret eller i en afstand af 0,5 cm fra
kroppen. Sarg for, at enhedens tilbeher, som f.eks. en taske
eller hylster, ikke indeholder metaldele. Hold enheden vaek fra
din krop for at opfylde afstandskravet.

Oplysninger om certificering (SAR)

Denne enhed overholder retningslinjerne for udsaettelse for
radiobglger.

Enheden er en radiomodtager- og sender ved lav frekvens.
Som anbefalet i internationale retningslinjer er enheden
beregnet til ikke at overskride graenserne for eksponering for
radiobglger. Disse retningslinjer er udarbejdet af International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), en
uafhaengig, videnskabelig organisation, og omfatter
sikkerhedsforanstaltninger, der skal varetage sikkerheden for
alle brugere, uanset alder og sundhedstilstand.

Maleenheden for specifik energiabsorptionshastighed (SAR)
udtrykker maengden af radiofrekvensenergi, der absorberes af
kroppen, nar enheden anvendes. SAR-vaerdien fastlaegges til
det hgjeste certificerede effektniveau under
laboratorieforhold, men det faktiske SAR-niveau under
anvendelse kan vaere meget lavere. Dette skyldes, at enheden
er konstrueret til at anvende den minimale pakraevede energi
til at na netvaerket.

Den SAR-graense, der blev vedtaget af Europa, er 2,0 W/kg i
gennemsnit over 10 gram vaey, og den hgjeste SAR-vaerdi for
denne enhed er i overensstemmelse med denne begraensning.
Den hgjeste SAR-vaerdi, som er anmeldt for denne type enhed,
ved test ner gret, er 1,14 W/kg og ved korrekt placering pa
kroppen er den 1,31 W/kg.
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Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne
enhed er i overensstemmelse med de veesentlige krav og
andre relevante bestemmelser i EU-direktivet 2014/53/EU og
2011/ 65/EF.

Den nyeste og gyldige version af
overensstemmelseserklaeringen (DoC — Declaration of
Conformity) kan ses pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan betjenes i alle medlemsstater i EU.
Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden
bruges.

Der kan gzelde begraensninger for brug af denne enhed,
afheaengigt af det lokale netvaerk.

Begraensninger pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underafsnit geelder ikke for geografiske omrader
inden for en radius p& 20 km fra centrum af Ny-Alesund.

Frekvensband og effekt

(a) Frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Nogle band er
muligvis ikke tilgaengelige i alle lande eller alle omrader.
Kontakt det lokale teleselskab for at fa flere oplysninger.

(B) Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i de
frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Den maksimale
effekt for alle band er mindre end den hgjeste graensevaerdi,
der er angivet i den relaterede harmoniserede standard.

De nominelle graenser for frekvensband og sendeeffekt
(udstralet og/eller ledt) for dette radioudstyr er som falger:
GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100:
25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Oplysninger om tilbehor og software

Noget tilbehar er valgfrit i visse lande eller regioner. Valgfrit
tilbeher kan efter behov kabes fra en licenseret forhandler.
Falgende tilbeher anbefales:

Adaptere: HW-050100X01 (X repraesenterer de forskellige
anvendte stiktyper, som kan vaere enten C, U, J, E, B, A, |, R, Z
eller K, afhaengigt af din region)
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Batterier: HB366481ECW

Hovedtelefoner: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Produktets softwareversion er NEM-L21C432B162.
Softwareopdateringer vil blive frigivet af producenten til at
rette fejl eller forbedre funktioner, efter at produktet er blevet
frigivet. Alle softwareversioner frigivet af producenten er
blevet verificeret og er stadig i overensstemmelse med de
relevante regler.

Alle RF-parametre (f.eks. frekvensomrade og udgangseffekt) er
ikke tilgengelig for brugeren, og kan ikke andres af brugeren.
For de seneste oplysninger om tilbeher og software, henvises
til overensstemmelseserklaeringen (DoC — Declaration of
Conformity) pa http://consumer.huawei.com/certification.

Juridisk meddelelse

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Alle
rettigheder forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R
INGEN FORM FOR GARANTI.

Politik om beskyttelse af personlige oplysninger

Laes venligst vores politik om beskyttelse af personlige
oplysninger pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy for at
forsta, hvordan vi beskytter dine personlige oplysninger.
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Oversikt over telefonen

Norsk

La oss ta en titt pa den nye telefonen din for du begynner.
Trykk og hold pa stremknappen for & sla telefonen pa eller av.

@ Hvis du vil tvinge telefonen til omstart, trykker og holder
du pa av/pa-knappen til telefonen vibrerer.

Kontakt for gretelefoner

Stayreduksjonsmikrofon _l l
——
)
Blits ———0 .._

O._

Lyssensor ——w

kortspor

Mikrofon ——1

- e —2

[l

— Kamera

— Fingeravtrykksskanner

— Qretelefon

— Statusindikator

— Frontkamera

Volumknapp

—— Stromknapp

1 E— Hoyttaler
Mikro-USB-port
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Komme i gang

Folg instruksjonene i figurene nedenfor for a konfigurere
telefonen. Ikke sett inn eller ta ut SIM-kort mens telefonen er
pa.
@Vaer forsiktig nar du bruker SIM-utlgsningsnalen sa du ikke
skader fingrene eller telefonen. Lagre utlgsningsnalen pa

et trygt sted og utilgjengelig for barn sa de ikke kan svelge
den eller skade seg pa annen mate.

A\ settinn SIM-kortet i riktig kortspor slik at telefonen kan
kjenne det igjen.

nano-SIM
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Mer informasjon

Les hurtigstartveiledningen som falger med enheten.

Apne HiCare for 4 lese brukerveiledningen og
serviceinformasjonen eller fa hjelp fra nettforumet.

Ga til http://consumer.huawei.com/en/ for & laste ned
brukerveiledningen for enheten (inkludert
sikkerhetsinformasjon) og lese vanlige spgrsmal,
personvernerklaringen og annen informasjon.

Ga til Innstillinger > Om telefonen > Juridisk informasjon for
a lese juridisk informasjon.

Ga til http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ for &
finne den mest oppdaterte kontaktinformasjonen for ditt land
eller omrade.

Du finner informasjon om forskrifter pa telefonen.

Hvis du vil vise den, bergrer du Innstillinger > Om telefonen >
Godkjenningsinformasjon.

eAHe bilder og illustrasjoner i denne veiledningen, inkludert,
men ikke begrenset til, telefonens farge, storrelse og
skjerminnhold, er bare ment som referanse. Det faktiske
produktet kan avvike noe. Ingenting i denne veiledningen
er & anse som garanti av noe slag, verken uttrykkelig eller
underforstatt.

Sikkerhetsinformasjon

Forstyrrelser i forbindelse med medisinsk utstyr

Folg regler og forskrifter som er fastsatt av sykehus og andre
helseinstitusjoner. Ikke bruk enheten der dette er forbudt.
Enkelte tradlase enheter kan pavirke ytelsen i horeapparater og
pacemakere. Spar tjenesteleverandgren hvis du trenger mer
informasjon.

Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15 cm
mellom enheten og pacemakeren for & unnga at pacemakeren
forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, ber du ha enheten pa
motsatt side av kroppen fra der pacemakeren er plassert, og
ikke baere enheten i lommer foran pa kroppen.
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Beskyttelse av horselen ved bruk av headsett

@ For & unnga herselsskader bar du unnga hay

lydstyrke over lengre tid.

Bruksmiljo

Ideelle brukstemperatur: 0 °C til 35 °C. Ideell
oppbevaringstemperatur: -20 °C til +45 °C. Ekstrem varme
eller kulde kan skade enheten eller tilbehgret.

Informasjon om avhending og resirkulering

Symbolet med en sgppelkasse pa hjul med kryss
over, som du finner pa produktet, batteriet,
dokumentasjonen og emballasjen, er en
EEE paminnelse om at alle elektroniske produkter og
batterier ma leveres til et mottakssted for
spesialavfall nar de ikke lenger er i bruk, og ikke
kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Det er
brukerens ansvar a avhende utstyret til et dertil egnet
mottakssted for resirkulering av avfall fra elektrisk og
elektronisk utstyr (WEEE) og batterier i henhold til lokal
lovgivning.
Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til a sikre at
EEE-avfall resirkuleres pa en mate som bevarer verdifulle
materialer og beskytter menneskers helse og miljg. Feil
handtering, tilfeldig edeleggelser, skader og/eller feil
resirkulering pa slutten av dets levetid kan vaere skadelig for
helse og miljg. Hvis du trenger mer informasjon om hvor og
hvordan du kan levere inn EEE-avfall, ber vi deg kontakte
lokale myndigheter, renovasjonsetaten eller forhandleren, eller
du kan ga til http://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og eventuelt elektrisk tilbeher til den er
kompatible med lokale gjeldende forskrifter for begrensning
av bruk av bestemte farlige stoffer i elektrisk og elektronisk
utstyr, sa som EU REACH, RoHS og batteriforskrifter (der slike
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falger med) osv. For samavarserklaeringer om REACH og RoHS,
se http://consumer.huawei.com/certification.

Overholdelse av EU-forordninger

Kroppsnaer bruk

Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene nar den brukes i
narheten av gret eller 0,5 cm fra kroppen. Kontroller at
tilbeher som for eksempel vesker eller hylstre, ikke bestar av
metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra
kroppen.

Sertifiseringsinformasjon (SAR)

Denne enheten innfrir retningslinjene for
radiobglgeeksponering.

Enheten er en svak radiosender og -mottaker. Enheten er
konstruert for a overholde de anbefalte grensene for
radiobglgeeksponering i trad med internasjonale retningslinjer.
Disse retningslinjene ble utviklet av den uavhengige
forskningsorganisasjonen International Commission on Non-
lonizing Radiation Protection (ICNIRP), og omfatter
forholdsregler som skal ivareta sikkerheten til brukerne,
uavhengig av alder og helse.

Spesifikk absorpsjonsrate (SAR) er et mal pa hvor mye energi
fra radiofrekvenser som absorberes (tas opp) av kroppen nar
enheten brukes. SAR-verdien er angitt ved det hoyeste
registrerte effektnivaet i et laboratorium, mens det faktiske
SAR-nivaet for enheten under bruk, kan vere godt under
denne verdien. Dette skyldes at enheten er laget for a bruke
akkurat sa mye kraft som er ngdvendig for & na nettverket.
SAR-grensen som er godkjent i EU, er 2,0 W/kg i 10 gram vev,
og den hoyeste SAR-verdien for denne enheten er innenfor
denne grensen.

Den hoyeste SAR-verdien som er rapportert for denne
enhetstypen ved bruk ved oret, er 1,14 W/kg. Nar enheten
baeres riktig pa kroppen, er verdien malt til 1,31 W/kg.
Erklaering

Huawei Technologies Co., Ltd. erklzerer herved at denne
enheten oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante
forskrifter i direktiv 2014/53/EU og 2011/65/EU.

Den siste og gyldige versjonen av DoC (konformitetserklaering)
finnes pa http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enheten kan brukes i alle medlemslandene fra EU.
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Folg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.
Enheten kan begrenses for bruk, avhengig av det lokale
nettverket.

Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske
omradet i en radius p& 20 km rundt sentrum i Ny-Alesund.

Frekvensband og sendestyrke

Frekvensband der radioutstyret opererer i: Enkelte band kan
vaere utilgjengelige i alle land eller alle omrader. Ta kontakt
med den lokale mobiloperataren for mer informasjon.

Den maksimale radiofrekvenseffekten som overfores i
frekvensbandene der radioutstyret opererer i: Den maksimale
effekten for alle band er mindre enn den hgyeste
grenseverdien som er spesifisert i den tilhgrende harmoniserte
standarden.

De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten
(utstralt og/eller gjennomfart) som gjelder for dette
radioutstyret er som felger: GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34
dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20:
25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Tilbehor og programvareinformasjon

En del tilbeher er valgfritt i enkelte land eller regioner.
Ekstrautstyr kan kjopes fra en autorisert leverander etter
behov. Det anbefales folgende tilbehor:

Adaptere: HW-050100X01 (X representerer de forskjellige
pluggtypene som brukes, som kan enten vaere C, U, J, E, B, A,
I, R, Z eller K, avhengig av omradet)

Batterier: HB366481ECW

Hodetelefoner: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Programvareversjonen er NEM-L21C432B162.
Programvareoppdateringer skal utgis av produsenten for a
fikse feil eller forbedre funksjoner etter at produktet har blitt
gitt ut. Alle programvareversjoner som er utgitt av
produsenten er verifisert og er i samsvar med tilhgrende regler.
Alle RF parametre (for eksempel frekvensomrade og
utgangseffekt) er utilgjengelige for brukeren, og kan ikke
endres av brukeren.

For den nyeste informasjonen om tilbeher og programvare, se
DoC (konformitetserklzering) pa
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http://consumer.huawei.com/certification.

Juridisk merknad

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Med
enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG
UTGJDR INGEN FORM FOR GARANTI.

Retningslinjene for personvern

Du kan f& en bedre forstaelse av hvordan vi beskytter dine
personlige opplysninger ved & lese vare retningslinjer for
personvern pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Suomi
Puhelimesi yhdella silmayksella

Tarkastellaan uutta puhelintasi hetki, ennen kuin otat sen
kayttoon.

Kytke puhelimen virta paalle tai pois paalta pitamalla
virtapainiketta painettuna.

OKun haluat pakottaa puhelimen uudelleenkaynnistyksen,
pida virtapainike painettuna, kunnes puhelin varisee.

. Kuulokeliiténta
Melua vaimentava

mikrofoni 1 1
—_—
ﬁﬁ

Salama ————0 ..— — Kamera

(O—— sormenjalkilukija

— Kuuloke

Valoanturi — e = ¢ ——1 Tilanilmaisin

kortin alusta — Etukamera

Adnenvoimak-
kuuspainike

—— Virtapainike

Mikrofoni — 1 1 [E— Kaiutin

Micro USB -portti
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Aloittaminen

Tee puhelimen alkuasetukset noudattamalla seuraavien kuvien
ohjeita. Al liitd tai poista SIM-korttia, kun puhelimen virta on
paalla.

@Ole varovainen kayttdessasi SIM-kortin poistopuikkoa,
jotta et loukkaa sormiasi tai vaurioita puhelintasi. Sailyta
puikko turvallisessa paikassa lasten ulottamattomissa,
jotta he eivat vahingossa nielaise sité tai loukkaa itsedan.

ALiita SIM-kortti oikeaan korttipaikkaan, jotta puhelin voi
tunnistaa sen.

nano-SIM microSD
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Lisatietoja

Lue laitteen mukana tullut pika-aloitusopas.

Lue kayttoopas ja huoltotiedot avaamalla HiCare tai hae apua
online-keskustelupalstalta.

Lataa laitteesi kayttoopas (turvallisuustiedot mukaan lukien)
osoitteesta http://consumer.huawei.com/fi/ ja lue UKK:t,
tietosuojakdytanto ja muut tiedot.

Lue lainmukaiset tiedot valitsemalla Asetukset > Tietoja
puhelimesta > Oikeudelliset tiedot.

Saat maasi tai alueesi viimeisimmat yhteystiedot osoitteesta
http://consumer.huawei.com/fi/support/.

Lakitiedot ovat saatavilla puhelimessa.

Kosketa A kset > Tietoja puheli > Tod iedot,
kun haluat tarkastella niita.

OKaikki taman oppaan kuvat ja piirrokset, mukaan lukien
mm. puhelimen vari, koko ja ndyton sisaltd, ovat vain
viitteellisia. Itse tuote voi olla erilainen. Mikaan taman
oppaan sisaltd ei muodosta minkaanlaista suoraa tai
valillista takuuta.

Turvallisuutta koskevat tiedot

Sairaalalaitteisiin aiheutuvat hairiot

Noudata sairaaloiden ja terveydenhoitolaitosten saantéjd ja
médrayksid. Ald kaytd laitetta paikoissa, missa sen kaytté on
kielletty.

Jotkin langattomat laitteet voivat vaikuttaa kuulolaitteiden tai
sydamentahdistimien toimintaan. Kysy lisatietoja
palveluntarjoajaltasi.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, etta
mahdollisten hairididen vélttamiseksi laitetta pidetadn
vahintdan 15 cm:n etdisyydella syddmentahdistimesta. Jos
kaytat sydamentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen nahden
vastakkaisella puolella &laké kanna laitetta rintataskussasi.
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Kuulon suojaaminen kuulokesarjaa kaytettaessa

& Valta pitkdaikaista kuuntelemista suurella

aanenvoimakkuudella, silla se voi aiheuttaa kuulovaurion.

Kayttoymparisto

Ihanteellinen kayttélampatila on 0 - 35 °C. lhanteellinen
varastointilampétila on -20 - +45 °C. Aarilampétilat voivat
vahingoittaa puhelinta ja lisdvarusteita.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa
oleva symboli, jossa on pyorilla varustettu
jateastia, jonka yli on vedetty risti, muistuttaa,
etta kaikki elektroniikka tuotteet ja akut on
B e erillisiin kerdyspisteisiin niiden kayttoian
paatyttya. Niitd ei saa havittaa
kotitalousjatteiden mukana. Kayttaja vastaa laitteiston
havittamisesta kayttamalla erityista kerayspistetta tai -palvelua
sahko- ja elektroniikkaromun (WEEE) ja akkujen kierrattamista
varten paikallisten lakien mukaisesti.
Laitteiston asianmukainen kerdaminen ja kierrattdminen
auttavat varmistamaan, etta EEE-jate kierratetaan tavalla, joka
sailyttaa arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveytta ja
ympdristoa. Virheellinen kasittely, sattumanvarainen
rikkoutuminen, vaurio ja/tai virheellinen kierratys kayttoian
paattyessa voi olla haitallista terveydelle ja ymparistolle.
Lisatietoja EEE-romun hévittamisesta on saatavana paikallisilta
viranomaisilta, jalleenmyyjalta, jatehuoltopalvelusta tai
verkkosivustosta http://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vahentaminen

Tama laite ja kaikki sahkotoimiset lisdvarusteet noudattavat
paikallisia soveltuvia maarayk5|a tiettyjen vaarallisten aineiden
kéayton rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten
EU REACH-, RoHS- ja Akut-maaraykset (jos mukana) jne.
REACH- ja RoHS-yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla
verkkosivustollamme http://consumer.huawei.com/certification.
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Yhdenmukaisuus EU:n maaraysten kanssa

Kaytto kehon lahella
Laite on RF-maardysten mukainen, kun sita kdytetaan korvan
lahelld tai 0,5 cm:n etdisyydella kehosta. Varmista, etta
laitteen lisavarusteita, kuten laitteen koteloa ja sdilytystaskua,
ei ole valmistettu metalliosista. Pida laite riittavan kaukana
kehostasi.
Sertifiointitiedot (SAR-arvo)
Tama laite tayttaa radioaalloille altistumista koskevat
vaatimukset.
Laite on matalatehoinen radiolahetin ja -vastaanotin. Laite on
suunniteltu kansainvélisten vaatimusten mukaisesti eiké se ei
ylita radioaalloille altistumisen rajoja. Namé vaatimukset on
kehittanyt International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP), joka on riippumaton tieteellinen
organisaatio. Vaatimuksiin sisaltyvat varotoimenpiteet, jotka
on suunniteltu takaamaan kaikkien kdyttajien turvallisuus idsta
ja terveydentilasta riippumatta.
SAR (Specific Absorption Rate, ominaisabsorptionopeus) on
suure, jolla mitataan laitteen kayton aikana kehoon
absorboituvan radiotaajuusenergian maaraa. SAR-arvo
mitataan laboratorio-olosuhteissa suurimmalla hyvaksytylla
tehotasolla, mutta laitteen todellinen SAR-taso kayton aikana
voi olla merkittavasti tata tasoa matalampi. Tama johtuu siita,
ettd laite on suunniteltu kdyttdmaan mahdollisimman vahéan
virtaa verkkoyhteyden muodostamiseen.
Euroopassa voimassa oleva SAR-raja on 2,0 W/kg mitattuna
10 kudosgrammalla, ja tdman laitteen suurin SAR-arvo on
taman raja-arvon mukainen.
Taman laitetyypin suurin SAR-arvo korvan kohdalla mitattuna
on 1,14 W/kg ja asianmukaisesti kehon lahelld sailytettyna
1,31 Wikg.
limoitus
Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tama laite
on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU ja 2011/65/ EU
olennaisten vaatimusten ja direktiivin muiden asiaankuuluvien
saannosten kanssa.
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva
versio on luettavissa osoitteessa
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http://consumer.huawei.com/certification.

Tata laitetta voidaan kayttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.
Noudata laitteen kayttopaikan kansallisia ja paikallisia
saadoksia.

Taman laitteen kaytto voi olla kiellettya tai rajoitettua,
paikallisesta verkosta riippuen.

Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:

Norja: Tama alakohta ei pade Ny-Alesundin keskustaa
ymparoivalla, sateeltdan 20 km olevalla maantieteellisella
alueella.

Taajuusalueet ja teho

(a) Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet eivat
valttdmatta ole kaytettdvissa kaikissa maissa tai kaikilla
alueilla. Kysy lisatietoja paikalliselta operaattoriltasi.

(b) Radiolaitteen toiminta-taajuusalueella lahetettavan
radiotaajuuden maksimiteho: Kaikkien taajuusalueiden
maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen harmonisoidun
standardin suurin raja-arvo.

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon
(sateileva ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat seuraavat: GSM
900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7
dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm,
Bluetooth: 20 dBm.

Lisavaruste- ja ohjelmistotiedot

Jotkin lisdvarusteet ovat valinnaisia tietyissa maissa tai tietyilla
alueilla. Valinnaisia lisdvarusteita voi ostaa tarvittaessa
lisensoidulta toimittajalta. Seuraavat lisdvarusteet ovat
suositeltavia:

Sovittimet: HW-050100X01 (X tarkoittaa eri tyyppista
pistoketyyppid, joka voi olla alueesta riippuen joko C, U, J, E, B,
A, 1, R, Z tai K)

Akut: HB366481ECW

Kuulokkeet: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Tuotteen ohjelmistoversio on NEM-L21C432B162. Valmistaja
julkaisee ohjelmistopaivityksia korjatakseen virheita tai
parannellakseen tuotetta sen lanseerauksen jalkeen. Kaikki
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valmistajan lanseeraamat ohjelmistoversiot on tarkistettu, ja
ne noudattavat yha asianmukaisia saantoja.

Kaikki RF-parametrit (kuten taajuusalue ja lahtoteho) eivét ole
kayttdjan saatavilla, eiké han voi muuttaa niita.

Tuoreimmat tiedot lisavarusteista ja ohjelmistosta on DoC:ssa
(vaatimustenmukaisuusvakuutus) osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

Oikeudellinen huomautus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Kaikki
oikeudet pidatetaan.

TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA
TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.
Yksityisyyssuoja

Jotta ymmartaisit paremmin, miten henkilékohtaiset tietosi
suojataan, katso yksityisyyssuoja kaytanto osoitteesta
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Polski
Ogolna prezentacja telefonu

Zanim zaczniesz korzystac z nowego telefonu, poswiec chwile,
aby sie z nim zapoznac.

Aby wiaczy¢ lub wytaczy¢ telefon, nacisnij i przytrzymaj
przycisk wiacznika.

°W celu wymuszenia restartu telefonu nacisnij i przytrzymaj
wiacznik, az telefon zawibruje.

Mikrofon funkji Gniazdo stuchawek
redukcji szumow
} - Aparat
ampa fotograficzn
blyskowa O. Ska:e’ Y
O | odciskow
palca

| stanu
— Aparat przedni

l— — Stuchawka
Czujnik $wiatla 250 ot o o Wskaznik
=l |

Gniazdo karty — |

Przycisk
gtosnosci
Przycisk
zasilania

Mikrofon —— 1 | L Glonik

Gniazdo Micro-USB
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Od czego zacza¢

Przygotuj telefon do pracy, postepujac zgodnie ze
wskazéwkami na ponizszych ilustracjach. Nie wkfadaj ani nie
wyjmuj karty SIM w czasie, gdy telefon jest wiaczony.

@Pamietaj o zachowaniu ostroznosci przy korzystaniu ze
szpilki do wyjmowania karty SIM, aby nie skaleczy¢ sie i nie
uszkodzic telefonu. Zachowaj szpilke w bezpiecznym
miejscu poza zasiegiem dzieci, ktére moglyby ja
przypadkiem potknac albo sie skaleczyc.

Awwz karte/karty SIM do odpowiedniego gniazda,
aby umozliwi¢ jej rozpoznanie w telefonie.

nano-SIM microSD

(R

4

- @D lub

nano-SIM

@m»
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Dodatkowe informacje

Zapoznaj sie z dotgczonym podrecznikiem Szybki start.
Otworz aplikacje HiCare, aby przeczyta¢ podrecznik
uzytkownika i informacje o serwisie lub uzyska¢ pomoc na
forum internetowym.

Przejdz na strone http://consumer.huawei.com/pl/, aby pobrac
podrecznik uzytkownika oraz informacje o bezpieczenstwie
obstugi, liste najczestszych pytan, zasady ochrony prywatnosci
i inne informacje.

Przejdz na strone Ustawienia > Informacje o telefonie >
Informacje prawne, aby przeczytac informacje prawne.
Strona http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ zawiera
najbardziej aktualne dane kontaktowe w danym kraju lub
regionie.

Informacje na temat zgodnosci z normami i przepisami mozna
znalez¢ w telefonie.

Aby je wyswietli¢, dotknij pozycji Ustawienia > Informacje

o telefonie > Uwierzytelnienie.

QWSZystkie zdjecia i ilustracje w tym podreczniku maja
wyfacznie charakter pogladowy. Dotyczy to
w szczegolnosci koloru i rozmiaru telefonu oraz zawartosci
ekranu. Faktyczny wyglad moze odbiegac od
przedstawionego. Zadna cze$¢ tego podrecznika nie
stanowi gwarancji zadnego typu, wyrazonej wprost ani
dorozumiane;j.

Bezpieczenstwo uzycia

Zaktocanie dziatania sprzetu medycznego

Przestrzegaj przepisow i zasad obowiazujacych w szpitalach i
innych placéwkach stuzby zdrowia. Nie korzystaj z urzadzenia
w miejscach, w ktérych jest to zabronione.

Niektore urzadzenia bezprzewodowe moga wptywac na
dziatanie aparatéw stuchowych lub rozrusznikéw serca. Wiecej
informacji udzieli ustugodawca.

Producenci rozrusznikdw serca zalecaja, aby odlegtos¢
pomiedzy urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita co najmniej
15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych zaktocen pracy
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rozrusznika. Jesli uzywasz rozrusznika, uzywaj urzadzenia po
stronie przeciwnej wzgledem rozrusznika i nie nos urzadzenia
w przedniej kieszeni.

Ochrona stuchu podczas korzystania z zestawu
stuchawkowego

@ Aby uniknac ryzyka uszkodzenia stuchu, nie stuchaj

dzwieku na wysokim poziomie gto$nosci przez dtuzszy czas.

Warunki eksploatacji

Idealny zakres temperatur pracy urzadzenia: od 0 °C do 35 °C.
Idealny zakres temperatur sktadowania: od -20 °C do +45 °C.
Bardzo wysokie i bardzo niskie temperatury moga uszkodzi¢
urzadzenie lub jego akcesoria.

Utylizacja i recykling odpadow

Symbol przekreslonego kosza na etykiecie
produktu, na baterii, w dokumentacji lub na
opakowaniu przypomina o tym, ze wszystkie
_—— urzadzenia elektroniczne i baterie po
zakonczeniu eksploatacji musza by¢ oddane do
wyspecjalizowanych punktéw zbiérki i nie moga
by¢ traktowane jako czeé¢ zmieszanych odpadow
komunalnych. Uzytkownik sam ponosi odpowiedzialno$¢ za
zdanie zuzytego sprzetu w wyznaczonym miejscu zbiérki
odpadow elektrycznych i elektronicznych oraz baterii w
sposob przewidziany miejscowymi przepisami.
Oddawanie zuzytego sprzetu w przepisowych miejscach
zbidrki jest waznym elementem procesu utylizacji odpadow
elektronicznych w sposob niestwarzajacy zagrozen dla
ludzkiego zdrowia i $Srodowiska naturalnego, a przy tym
pozwalajacy odzyskac cenne surowce. Nieprawidtowe
obchodzenie sie ze sprzetem elektronicznym, przypadkowe
zepsucie, zniszczenie oraz nieprawidfowy recykling po
zakonczeniu eksploatacji sprzetu niosg wiele zagrozen dla
ludzkiego zdrowia i dla srodowiska naturalnego. Wiecej
informacji na temat sposobow i miejsc zdawania zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego mozna uzyska¢ w
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miejscowych urzedach, w miejscowym przedsiebiorstwie
utylizacji odpadéw lub na stronie
http://consumer.huawei.com/en/.

Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji
europejskich oraz ustawy z dnia 29 lipca 2005 r o zuzytym
sprzecie elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilosci
odpadoéw powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie
odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu
zuzytego sprzetu oraz zwiekszenie swiedomosci spotecznej o
jego szkodliwosci dla $rodowiska naturalnego, na kazdym
etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym
procesie gospodarstwa domowe spefniaja bardzo wazna role
W przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku,w tym
recyklingu, zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww.
ustawy uzytkownik sprzetu przeznaczonego dla gospodarstw
domowych jest bowiem obowigzany do oddania zuzytego
sprzetu zbierajacemu zuzyty sprzet.

Pamietac jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy
sprzetu elektrycznego lub elektronicznego byty utylizowane w:
lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiérki itp.).
Informacje na temat lokalizacji tych punktéw mozna uzyskac od
wiadz lokalnych.

miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy
detaliczni i sprzedawcy hurtowi sa zobowigzani sa
nieodpfatnego przyjecia zuzytego sprzetu w ilosci nie wiekszej
niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego
samego rodzaju.

Jesli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamietac, iz baterii
nie nalezy wyrzucac wraz z innymi odpadami w tym samym
pojemniku. Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych
pojemnikdw przy punktach zbierania odpadéw lub w sklepach
ze sprzetem elektronicznym.

Szczegdtowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢
sie zuzytych baterii udzielaja wtadze lokalne.

W ten sposéb mozesz uczestniczy¢ w procesie ponownego
wykorzystywania surowcow i wspiera¢ program utylizacji
odpadow elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢
wpltyw na srodowisko i zdrowie publiczne. Pamietac nalezy, iz
prawidtowa utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych
zasobow i unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i
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srodowisko, ktére moze byc¢ zagrozone przez nieodpowiednie
postepowanie z odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.

Ograniczanie uzycia substancji niebezpiecznych

To urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniaja wymogi
lokalnych przepiséw o ograniczaniu uzycia pewnych substancji
niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych, jak unijne dyrektywy REACH, RoHS i przepisy
dotyczace baterii (jesli dotyczy). Deklaracje zgodnosci z
dyrektywami REACH i RoHS znajduja sie¢ na naszej stronie
internetowej http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnosc z przepisami UE

Noszenie dziatajacego aparatu blisko ciata
Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji
fal o czestotliwosciach radiowych, gdy jest uzywane blisko
ucha lub w odlegtoéci 0,5 cm od ciata. Upewnij sie, ze
akcesoria urzadzenia, np. jego pokrowiec, nie zawieraja
metalowych elementéw. Urzadzenie nalezy trzymac w
pewnym oddaleniu od ciata, aby spetni¢ normy prawidtowej
odlegtosci.
Certyfikacja (SAR)
To urzadzenie spetnia wymagania dotyczace ekspozycji na
dziatanie fal radiowych.
Urzadzenie to petni funkcje nadajnika i odbiornika o niskiej
mocy. Urzadzenie zostato zaprojektowane tak, aby nie
przekraczato wartosci granicznych ekspozycji na fale radiowe
zalecanych w miedzynarodowych wytycznych. Wytyczne te
zostaty opracowane przez niezalezna organizacje naukowa,
Miedzynarodowa Komisje ds. Ochrony przed
Promieniowaniem Niejonizujgcym (ICNIRP), i obejmuja srodki
bezpieczenstwa zapewniajace ochrone wszystkich
uzytkownikéw bez wzgledu na ich wiek i stan zdrowia.
Wspotczynnik absorpcji SAR jest jednostkg miary ilosci
promieniowania o czestotliwosci radiowej pochtanianego
przez ludzkie ciato podczas korzystania z urzadzenia. Wartos¢
tego wspotczynnika jest okreslana przez najwyzszy
certyfikowany poziom mocy w warunkach laboratoryjnych,
faktyczny poziom wspotczynnika SAR w konkretnym
przypadku moze by¢ jednak znacznie nizszy. Wynika to z
faktu, ze urzadzenie zostato zaprojektowane tak, aby
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zuzywato minimalng ilos¢ energii wymagana do faczenia z
siecig.

Norma SAR przyjeta w Europie wynosi 2,0 W/kg w usrednieniu
na 10 graméw tkanki. Najwyzszy osiagalny poziom SAR przy
korzystaniu z tego urzadzenia spetnia te norme.

Najwyzsza wartos¢ wspotczynnika SAR w przypadku
urzadzenia tego typu podczas testowania go przy uchu to
1,14 W/kg oraz 1,31 W/kg, gdy urzadzenie byto prawidtowo
noszone przy ciele.

Deklaracja

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. o$wiadcza, ze
to urzadzenie spetnia zasadnicze wymogi i inne stosowne
przepisy dyrektyw 2014/53/EU oraz 2011/65/UE.
Najaktualniejszg i obowiazujaca wersje deklaracji zgodnosci
mozna zobaczy¢ na http://consumer.huawei.com/certification.
To urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich
krajach cztonkowskich UE.

Nalezy przestrzegac przepiséw krajowych i lokalnych w
miejscu uzytkowania urzadzenia.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze
podlegac ograniczeniom.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 2,4 GHz:
Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego
w promieniu 20 km od centrum Ny-Alesund.

Pasma czestotliwosci i zasilanie

(a) Pasma czestotliwosci, w ktorych dziata sprzet radiowy:
niektore pasma moga nie by¢ dostepne we wszystkich krajach
lub wszystkich obszarach. Wiecej szczegdtéw mozna uzyskac
od lokalnego operatora.

(b) Maksymalna moc czestotliwosci radiowej na pasmach
czestotliwosci, na ktorych dziata sprzet radiowy: maksymalna
moc dla wszystkich pasm jest nizsza niz najwyzsza warto$c
limitu podana w powigzanych normach zharmonizowanych.
Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy przekazu
(wypromieniowanej i/lub przewodzonej) stosuje sie do tego
sprzetu radiowego w nastepujacy sposob: GSM 900: 37 dBm,
GSM1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
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1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20
dBm.

Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

Niektére akcesoria sa opcjonalne w pewnych krajach lub
regionach. Akcesoria opcjonalne mozna zakupi¢ od
licencjonowanego dostawcy zgodnie z potrzebami. Zalecane
s nastepujace akcesoria:

Adaptery: HW-050100X01 (X oznacza uzycie roznych typow
wtyczek, np. C, U, J, E, B, A, I, R, Z lub K, w zaleznosci od
regionu)

Baterie: HB366481ECW

Stuchawki: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Wersja oprogramowania produktu to NEM-L21C432B162.
Producent wydaje aktualizacje oprogramowania w celu
naprawy btedéw lub poprawienia funkcjonalnosci po
wprowadzeniu produktu na rynek. Wszystkie wersje
oprogramowania wydane przez producenta zostaty
zweryfikowane i sa nadal zgodne z wtasciwymi przepisami.
Zadne parametry czestotliwosci radiowej (na przyktad zakres
czestotliwosci i moc wyjsciowa) nie sg dostepne dla
uzytkownika i nie moga by¢ przez niego zmieniane.
Najaktualniejsze informacje o akcesoriach i oprogramowaniu
podane sa w deklaracji zgodnosci na
http://consumer.huawei.com/certification.

Nota prawna

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017.
Wszelkie prawa zastrzezone.
NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYLACZNIE DO CELOW

INFORMACYJNYCH | NIE STANOWI JAKIEJKOLWIEK
GWARANCII.

Polityka prywatnosci

Aby lepiej zrozumied, jak chronimy Twoje dane osobowe,
prosimy zapoznac sie z nasza polityka prywatnosci pod
adresem http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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HUAwe!
Deklaracja zgodnosci z normami UE
Niniejszy sprzet

Nazwa produktu Smart Phone
Model NEM-L21

Nazwa Huawe T jes Co., Ltd.

Adres Building, of Huawei

Technologies Co., Ltd., Bantian, Longgang District,
Shenzhen, 518129, P.R.C

Huawei Technologies Co., Ltd. na swa wylaczna odpowiedzialnos¢ deklaruje, ze

wymieniony wyzej produkt spetnia wymogi ponizszych norm i dyrektyw:

Dyrektywa RoHS EN50581:2012

2011/65/UE

Dyrektywa w sprawie urzadzen radiowych 2014/53/UE
Bezpieczenistw  EN 60950-1:2006/A11:2009/A1:2010/A12:2011/A2:2013;
0, art. 3.1(a)

Zgodnosé EN 301489-1V2.2.0 (draft) ;
elektromagnety  EN 301 489-3 V2.1.1(Final draft);
czna, art. 3.1(b) EN 301 489-17 V3.2.0 (draft) ; EN 301 489-52 V1.1.0(Draft);

Zdrowie, art. EN 50360:2001/A1:2012; EN 50566:2013; EN 62479:2010;
3.1(a) EN 62209-1:2006; EN 62209-2:2010;

Emisja radiowa, EN 301 908-1 VA1.1.1; EN 301 908-2 V11.1.1;
EN301511V12.5.1
EN 301 908-13 V11.1.1; EN 300 440 V2.1.1;
EN 300 328 V2.1.1;EN 303 345 V1.1.7(Final Draft);
Procedura oceny zgodnosci, powolana w art. 17 i opisana szczegdlowo w Aneksie
11l dyrektywy Radio, zostala przeprowadzona przy udziale jednostki notyfikowanej:

Jednostka notyfikowana: CTC advanced GmbH Nr NB 0682
Nr i T817782E-01-TEC
Akcesoria Adaptery: HW-050100X01 (X oznacza uzycie

réznych typéw wtyczek, np. C, U, J, E, B, A, I,
R, Z lub K, w zaleznosci od regionu)
Baterie: HB366481ECW
Stuchawki: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-
3,MEMD1532B528000

Oprogramowanie NEM-L21C432B162
Uwaga Producent wydaje aktualizacje
oprogramowania w celu naprawy btedéw lub

po

produktu na rynek. Wszystkie wersje
przez
zostaly zweryfikowane i s3 nadal zgodne z
wiasciwymi przepisami.
Zadne parametry czestotliwosci radiowej (na
przyklad zakres czestotliwosci | moc wyjciowa)
nie sa dostepne dla uzytkownika i nie moga
by¢ przez niego zmieni
Podmiot odpowiedzialny za sporzadzenie tej deklaracji
ot i

na terenie UE

Osoba odpowiedzialna za sporzadzenie tej deklaracji
Imig, nazwisko : __KangYing _
China, Shenzhen __2017-03-30 f

: kierownik ds. zgodnosci
(Miejscowosc) (Data)  (Piecze¢ firmy i podpis os
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Lietuviy
Apie jusy telefong trumpai

Pries pradédami naudotis, susipazinkite su savo naujojo
telefono galimybémis.

Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka, kad jjungtuméte
arba isjungtuméte savo telefong.

OKad priverstinai paleistuméte savo telefona i3 naujo,
paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka, kol
telefonas suvibruos.

Triuk$ma slopinantis Ausiniy lizdas
mikrofonas |
————\
ﬁﬁ
Biykste 0 . Kamera
O‘_ Pirsty atspaudy
skaitytuvas
—— Ausiné
Sviesos jutiklis —&- P —— ¥ ﬁ\l:isiizgrius
Kortelés déklas l_ Prieking kamera

Garsumo

mygtukas
o Maitinimo
mygtukas

Mikrofonas — 1 1 L Garsiakalbis
,Micro USB” prievadas
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Darbo pradzia

Savo telefonui nustatyti vykdykite tolesnése iliustracijose
pateiktas instrukcijas. Kai jjungtas telefonas, nejdékite ir
neisimkite SIM kortelés.

@SIM kortelés isémimo jrankiu naudokités atsargiai, kad
nesusizeistuméte pirsty ir neapgadintuméte telefono.
Laikykite jrankj saugioje, vaikams nepasiekiamoje vietoje,
kad jie netycia nepraryty jo ir nesusizaloty.

A]dékite SIM kortele j tinkama kortelés lizda, kad ja telefonas
atpazinty.

nano-SIM microSD
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Daugiau informacijos

Perskaitykite su jrenginiu pateikta sparciosios paleisties
vadova.

Atverkite HiCare, kad perskaitytuméte naudotojo vadova ir
techninés priezitros informacija arba gautuméte pagalbos is
internetinio forumo nariy.

Eikite http://consumer.huawei.com/en/, jei norite atsisiusti savo
jrenginio naudotojo vadova (su saugos informacija) ir
perskaityti DUK, privatumo politikg bei kitg informacija.

Eikite | Nustatymai > Apie telefona > Teisiné informacija, kad
perskaitytuméte teisine informacija.

Apsilankykite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/,
kad gautuméte naujausia savo Salies ar regiono kontaktine
informacija.

Reglamentavimo informacijos rasite paciame telefone.

Kad ja perziurétuméte, palieskite Nustatymai > Apie telefona
> Tapatumo nustatymo informacija.

ovisos Siame vadove pateikiamos nuotraukos ir iliustracijos,
iskaitant (taciau neapsiribojant) telefono spalva, dydj ir
ekrano turinj, yra skirtos tik bendrajai informacijai. Tikrasis
gaminys gali bati kitoks. Niekas Siame vadove negali buti
laikoma garantija — tiek numanoma, tiek aiskiai isreiksta.

Saugos informacija

Medicinos jrangos trukdziai

Laikykités ligoninése ir sveikatos prieZitiros jstaigose taikomy
taisykliy ir reikalavimy. Nenaudokite jtaiso draudziamose
vietose.

Kai kurie belaidZio rysio jtaisai gali turéti jtakos klausos aparaty
ar Sirdies stimuliatoriy veikimui. I5samesnés informacijos
teiraukités paslaugy teikéjo.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja ilaikyti
maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies stimuliatoriaus,
siekiant iSvengti galimy jo veiklos sutrikimy. Jei neSiojate Sirdies
stimuliatoriy, laikykite jtaisa priesingoje Sirdies stimuliatoriui
puséje ir nesinesiokite jtaiso priekinéje kisenéje.
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Klausos apsauga naudojant ausines

@ Kad nesutrikty klausa, neklausykite atkuriamy jrasy

dideliu garsumu ilga laika.
Naudojimo aplinka

Geriausia veikimo temperatira yra nuo 0 °C iki 35 °C.
Geriausia laikymo temperatura yra nuo -20 °C iki +45 °C.
Dideliame karstyje arba 3altyje jtaisas arba jo priedai gali
sugesti.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

Nubrauktas Siuksliadézeés Zenklas, pateikiamas
ant jusy produkto, akumuliatoriaus, literataroje
ar ant pakuotés primena, kad visi elektroniniai
B gaminiai bei akumuliatoriai jy eksploatacijos
pabaigoje turi biti nugabenti j atskirus atlieky
surinkimo taskus, o ne jprastai iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis. Naudotojas privalo utilizuoti jranga,
nugabendamas ja j tam skirta surinkimo taska arba tarnyba,
kur nebenaudojama elektros ir elektroniné jranga (EEJA) ir
akumuliatoriai buty atskirai perdirbti, laikantis vietos jstatymy.
Tinkamai surenkant ir nugabenant jisy jranga, padedama
uztikrinti, kad EE] atliekos baty perdirbtos tausojant vertingus
isteklius ir saugant Zmoniy sveikata bei gamta, nes netinkamas
tvarkymas, atsitiktinis |uZis, apgadinimas ir (arba) netinkamas
perdirbimas eksploatacijos laikotarpio pabaigoje gali bati
zalingas sveikatai ir aplinkai. Papildomos informacijos apie tai,
kur ir kaip palikti EE] atliekas, gausite susisieke su vietos
savivaldybe, maZmenininku ar buitiniy atlieky surinkimo
tarnyba, taip pat — apsilanke svetainéje
http://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medziagy kiekio mazinimas

Sis jrenginys ir elektriniai priedai dera su vietoje galiojanciomis

taisyklémis dél tam tikry pavojingu medziagy naudojimo

elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo. Tokie apribojimai
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numatyti, pvz., ES REACH, ,,RoHS" ir akumuliatoriy (kur yra)
reglamentuose ir pan. REACH ir ,,RoHS" atitikties deklaracijy
rasite musy interneto svetainéje
http://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Naudojimas nesiojantis ant kiino

Sis jtaisas atitinka radijo daznio reikalavimus, jei yra
naudojamas Salia ausies arba 0,5 cm atstumu nuo kano.
Uztikrinkite, kad jtaiso prieduose, pavyzdziui, jo dékle ir
imautéje, neblty metaliniy daliy. Nelaikykite jtaiso prie kino
arciau uz nurodytajj atstuma.

Sertifikavimo informacija (SAR)

Sis jtaisas atitinka rekomendacijas dél radijo bangy poveikio.
Sis jtaisas yra mazos galios radijo siystuvas ir imtuvas. Kaip
nurodyta tarptautinése rekomendacijose, jtaisas sukurtas
nevirsyti radijo bangy poveikio riby. Sias rekomendacijas
sudaré nepriklausoma mokslininky organizacija — Tarptautiné
apsaugos nuo nejonizuojancios spinduliuotés komisija
(ICNIRP). Jos apima saugos priemones, skirtas uztikrinti visy
naudotojy apsauga nepriklausomai nuo jy amziaus ir sveikatos
biklés.

Savitosios sugerties sparta (SAR) yra matavimo vienetas, skirtas
jvertinti radijo bangy dazniy energija, kurig kiinas absorbuoja
naudojant jrenginj. SAR verte auksciausioji sertifikavimo
institucija nustato laboratorijoje, taciau tikrasis SAR lygis
naudojimo metu gali buti gerokai mazesnis uz nustatyta verte.
Taip yra todél, kad jtaisas yra sukurtas pasiekti tinkla
suvartojant kuo maziau energijos.

SAR riba, nustatyta Europoje, siekia 2,0 W/kg, kuri
apskaiciuota pagal viduting 10 audinio gramy tenkancia
energija. Didziausia Sio jtaiso SAR verté nevirsija $ios ribos.
Didziausia SAR verté, nustatyta bandant Sio tipo jtaisa pridéjus
prie ausies, yra 1,14 W/kg, o tinkamai nesiojantis prie kiino —
1,31 Wrkg.

PareiSkimas

Cia ,Huawei Technologies Co., Ltd.” deklaruoja, kad Sis
jrenginys dera su esminiais direktyvos 2014/53/EU ir 2011/65/
ES reikalavimais bei kitomis susijusiomis nuostatomis.
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Naujausig galiojancia ,DoC” (atitikties deklaracijos) versijg
galima perziaréti cia: http://consumer.huawei.com/certification.
$j irenginj galima eksploatuoti visose ES valstybése narése.
Laikykités jtaiso naudojimo vietovéje galiojanciy salies ir
vietiniy reglamenty.

Priklausomai nuo vietinio tinklo, galimybés naudotis jtaisu gali
bati ribotos.

Ribojimas 2,4 GHz daznio juostoje:

Norvegija. Sis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai,
esanciai 20 km spinduliu nuo Ny-Alesund miesto centro.
Daznio diapazonai ir galia

(a) Daznio diapazonai, kuriais veikia radijo jranga: kai kurie
diapazonai galimi ne visose 3alyse ir regionuose. I$samesnés
informacijos kreipkités j vietinj tinklo operatoriu.

(b) Maksimali radijo dazniy galia, perduodama daznio
diapazonais, kuriais veikia radijo jranga: maksimali visy
diapazony galia yra mazesné nei didZiausia ribine verté
susijusiame darniajame standarte.

DaZnio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir
(arba) perduodamos) vardines ribos, taikomos Siai radijo
jrangai: GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm, WCDMA 900/
2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G:
20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Priedy ir programinés jrangos informacija

Kai kurie priedai tam tikrose 3alyse arba regionuose yra
pasirenkami. Pasirenkamus priedus, jei reikia, galima jsigyti is
licencij turincio pardavéjo. Rekomenduojami toliau nurodyti
priedai:

Adapteriai: HW-050100X01 (X reidkia skirtingus naudojamus
kistuky tipus, kurie gali bati C, U, J, E, B, A, I, R, Z arba K,
atsizvelgiant j regiona)

Baterijos: HB366481ECW

Ausinés: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Gaminio programineés jrangos versija yra NEM-L21C432B162.
Programinés jrangos naujiniai isleidziami gamintojo po
gaminio isleidimo, kad pasalinty klaidas ir pagerinty veikima.

59




Visos gamintojo iSleistos programinés jrangos versijos yra
patikrintos ir atitinka susijusias taisykles.

Visi RD parametrai (pvz., daznio diapazonas ir iSvesties galia)
yra nepasiekiami naudotojui, ir naudotojas negali jy pakeisti.
Naujausios informacijos apie priedus ir programineg jranga
rasite ,DoC” (atitikties deklaracijoje), esancioje
http://consumer.huawei.com/certification.

Teisinis praneSimas

Autoriy teisés priklauso © ,Huawei Technologies Co.,
Ltd.” 2017. Visos teisés saugomos.

5IS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR
NESUTEIKIA JOKIU GARANTIY.

Privatumo taisyklés

Kad geriau suprastumeéte, kaip mes saugome jlsy asmening
informacija, perskaitykite privatumo taisykles adresu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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LatvieSu
Isuma par talruni
Pirms sakat talruni lietot, iepazisimies ar to.

Nospiediet un turiet barosanas taustinu, lai ieslégtu vai
izslégtu talruni.

eLai piespiedu karta restartétu talruni, nospiediet un turiet
barosanas pogu, lidz talrunis ievibréjas.

Trok$nu limena Austinu spraudnis

samaziné%anas—l l

mikrofons —
—

ibspuld: o. Kamera

O._ L Pirkstu
nospiedumu
lasitajs

| Klausules

skalrunis

Gaismas sensors —Lee == o ——70— Statusa

-l indikators

— Priekséja kamera

Kartes ieliktnis

Skaluma
poga
— Barosanas
poga

Mikrofons — 1 1 I—Skajrunis
Micro USB pieslégvieta
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Darba saksana

Lai iestatitu talruni, ieverojiet talak ieklautajos attélos sniegtos
noradijumus. Neievietojiet un neiznemiet SIM karti, kamér
talrunis ir ieslégts.

@Lietojot SIM iznem3anas riku, ludzu, rikojieties piesardzigi,
lai nesavainotu pirkstus un nesabojatu talruni. Noglabajiet
3o riku drosa vieta, kur tam nevar piek|ut bérni, lai vini
nevarétu to norit vai ar to netisam savainoties.

Alevietojiet SIM karti pareizaja kartes ligzda, lai nodrosinatu, ka
talrunis var to atpazit.

nano-SIM microSD

'

|

nano-SIM

Bl
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Plasakai informacijai

Izlasiet atras darba sak$anas pamacibu, kuru sanémat kopa ar
ierici.

Atveriet HiCare, lai lasitu lietoSanas pamacibu un apkopes
informaciju vai sanemtu palidzibu tie$saistes foruma.
Apmeklgjiet vietni http://consumer.huawei.com/Iv/, lai
lejupieladétu savas ierices lietosanas pamacibu (tostarp
drosibas informaciju) un lasitu biezi uzdotos jautajumus,
konfidencialitates politiku un citu informaciju.

Atveriet vietni lestatijumi > Par talruni > Juridiska
informacija, lai lasitu juridisko informaciju.

Ladzu, apmekléjiet vietni http://consumer.huawei.com/Iv/support/,
lai noskaidrotu jaunako kontaktinformaciju jusu valstij vai
regionam.

Reglamentéjosa informacija ir atrodama pasa talruni.

Lai to skatitu, pieskarieties pie lestatijumi > Par talruni >
Autentifikacijas informacija.

6Visi 3aja pamaciba ietvertie attéli, tostarp, bet ne tikai
attéli, kuros redzama talruna krasa, izméri un displeja
saturs, ir paredzeti tikai jusu uzzinai. Faktiskais produkts
var atskirties. Neviena $is pamacibas dala nav uzskatama
ne par kada veida garantiju: ne tieSu, ne izrietosu.

Informacija par drosibu

Traucéjumi medicinas aprikojumam

levérojiet slimnicas un veselibas aprlipes iestadés speka esosos
noteikumus. Nelietojiet ierici, kur tas aizliegts.

Dazas bezvadu ierices var ietekmét dzirdes aparatu vai
elektrokardiostimulatoru darbibu. Lai iegtu papildinformaciju,
sazinieties ar pakalpojumu sniedzéju.

Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm
attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru, lai novérstu
iespéjamos elektrokardiostimulatora traucéjumus. Ja izmantojat
elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici
elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet ierici
priekséja kabata.
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Dzirdes aizsardziba, izmantojot austinas

& Lai noverstu iespéjamos dzirdes bojajumus,

neklausieties liela skaJuma ilgu laika posmu.
Ekspluatacijas vide

Piemérotaka ekspluatacijas temperatdra ir no 0 °C lidz 35 °C.
Piemérotaka uzglabasanas temperatra ir no -20 °C lidz

+45 °C. Parak liels karstums vai aukstums var sabojat ierici vai
piederumus.

Informacija par utilizésanu un parstradasanu

Parsvitrotais atkritumu tvertnes simbols uz
produkta, akumulatora, dokumentacijas vai
iepakojuma atgadina, ka visi elektroniskie
B produkti un akumulatori péc to lietosanas
beigam ir janogada atseviskos atkritumu
savaksanas punktos; tos nedrikst izmest parastajos
saimniecibas atkritumos. Lietotaja pienakums ir atbrivoties no
iekartas, izmantojot noteikto savaksanas punktu vai
pakalpojumu elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu
(WEEE) un akumulatoru atseviskai parstradei, saskana ar
vietéjiem tiesibu aktiem.
lekartu pareiza savaksana un parstrade palidz nodrosinat, ka
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi tiek parstradati, lai
saglabatu vertigus materialus un aizsargatu cilvéku veselibu un
vidi; nepareiza apstrade, netisa saplésana, bojasana un/vai
nepareiza parstrade péc iekartas lietosanas beigam var kaitét
veselibai un videi. Lai sanemtu plasaku informaciju par
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu nodosanas vietam
un veidu, l0dzu, sazinieties ar vietéjam valsts iestadem,
mazumtirgotaju vai saimniecibas atkritumu savaksanas
dienestu vai apmekléjiet vietni http://consumer.huawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Siierice un tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst vietejiem

speka esosajiem noteikumiem par noteiktu bistamu vielu

lietosanas ierobezo3anu elektriskajas un elektroniskajas ierices,
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pieméram, ES REACH, RoHS un akumulatoru (ja tadi ir)
noteikumiem utt. Lai skatitu atbilstibas deklaracijas par REACH
un RoHS, Itdzu, apmeklgjiet masu vietni
http://consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Lietosana pie kermena

Siierice atbilst RF specifikacijam, kad ta tiek lietota pie auss vai
0,5 cm attaluma no kermena. Parliecinieties, vai ierices
piederumos, pieméram, ierices korpusa un ierices turétaja, nav
metala komponentu. Lai atbilstu attaluma prasibam, turiet
ierici attalak no kermena.

Sertifikacijas informacija (SAR)

Siierice atbilst radiovilnu iedarbibas noteikumiem.

Jusu ierice ir zemas jaudas radio raiditajs un uztverejs.
levérojot starptautisku noteikumu ieteikumus, i ierice ir
izstradata, lai neparsniegtu radiovilnu ietekmes
ierobeZojumus. Sis vadlinijas ir izstradajusi neatkariga
zinatniska organizacija Starptautiska komisija aizsardzibai pret
nejonizéjosa starojuma iedarbibu (International Commission
on Non-lonizing Radiation Protection — ICNIRP), un tajas ir
ieklauti piesardzibas pasakumi, kas ir izstradati, lai nodrosinatu
visu lietotaju drosibu neatkarigi no vecuma un veselibas
stavokla.

Specifiskas absorbcijas pakape (SAR) ir mérvieniba, ko izmanto
radiofrekvencu energijas daudzuma mérisanai, kadu absorbe
kermenis ierices lietoSanas laika. SAR vértiba tiek noteikta ar
augstako sertificéto energijas limeni laboratorijas apstaklos,
tacu darbibas laika faktiskais SAR limenis var bt daudz
zemaks par $o vértibu. So atskiribu izraisa fakts, ka ierice ir
konstruéta ta, lai ta izmantotu minimalo energijas limeni, kads
nepiecieSams tikla sasniegsanai.

SAR ierobezojums, kas pienemts ari Eiropa, ir 2,0 W/kg vidéji
uz 10 gramiem audu un lielaka SAR vértiba 3ai iericei atbilst
ierobeZojumiem.

Augstaka SAR vértiba, par kuru zinots Sim ierices tipam,
parbaudot pie auss, ir 1,14 W/kg, un, pareizi valkajot pie
kermena, ir 1,31 Wrkg.

65




Pazinojums

Ar S0 Huawei Technologies Co. Ltd. pazino, ka 3i ierice atbilst
Direktivas 2014/53/EU un 2011/65/ES pamatprasibam un
citiem butiskiem noteikumiem.

Jaunako, speka eso3o atbilstibas deklaracijas versiju varat
skatit vietné http://consumer.huawei.com/certification.

So ierici var lietot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts un vietéjos noteikumus paredzétaja ierices
izmantosanas vieta.

Atkariba no vietejiem tikliem $is ierices izmantosana var but
ierobezota.

lerobeZojumi 2,4 GHz josla

Norvégija. ST apakssadala neattiecas uz geografisko apgabalu
20 km radiusa no Niolesunnas centra.

Frekvencu josla un jauda

(a) Frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas:
Atseviskas joslas var neblt pieejamas visas valstis vai regionos.
Lai iegltu papildinformaciju, sazinieties ar vietéjo mobilo
sakaru operatoru.

(b) Maksimala radiofrekvencu parraidita jauda frekvencu
joslas, kuras radio aprikojums darbojas: maksimala jauda
visam joslam ir mazaka ka saisto3ajos harmonijas standartos
noradita augstaka robezvértiba.

Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas)
nominalvértibas attiecas uz 3o radio aprikojumu, ka noradits
talak: GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm, WCDMA 900/
2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G:
20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Piederumi un programmaturas informacija

Dazi piederumi noteiktas valstis vai regionos ir neobligati.
Neobligatos piederumus péc vajadzibas var iegadaties no
licencéta piegadataja. leteicams iegadaties talak noraditos
piederumus:

Adapteri: HW-050100X01 (X attélo dazadus lietoto spraudnu
veidus, kas var batvainuC, U, J, E, B, A, |, R, Z, vai K atkariba
no jusu regiona)

Akumulatori: HB366481ECW
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Austinas: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Produkta programmattiras versija: NEM-L21C432B162.
RaZotajs izlaidis programmatiras atjauninajumus, lai labotu
kladas vai uzlabotu funkcijas péc produkta izlaisanas. Visas
razotaja izlaistas programmaturas versijas ir parbauditas un
joprojam saderigas ar saistitajiem noteikumiem.

Visi RF parametri (pieméram, frekvencu diapazons un izvades
jauda) lietotajam nav pieejami, un lietotajs tos nevar mainit.
Jaunako informaciju par programmatiru un piederumiem
skatiet atbilstibas deklaracija Seit:
http://consumer.huawei.com/certification.

Juridiskais pazinojums

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Visas
tiesibas paturétas.

IS DOKUMENTS IR TIKAI ATSAUCEI UN NEIETVER NEKADA
VEIDA GARANTIJAS.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més aizsargajam jlsu personigo
informaciju, skatiet konfidencialitates politiku Seit:
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Eesti
Telefoni lilevaade
Enne alustamist heitke pilk oma uuele telefonile.

Telefoni sisse ja vélja lulitamiseks hoidke toitenuppu
allavajutatuna.

OTeIefoni sundtaaskaivituseks hoidke toitenuppu
allavajutatuna kuni telefon hakkab vibreerima.

V‘a‘»hendatud Peakomplekti pesa
miratasemega -/
mikrofon o
. )
Valklamp o . Kaamera
O—F Sormejalje
skannija
Kuular
Valgusandur pypany Lok
Kaardi pesa l_-l Eesmine
kaamera

Helitugevuse
nupp
——— Toitenupp

Mikrofon ———1 T L Kolar

Mikro-USB port
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Alustamine

Telefoni seadistamiseks jargige juhiseid alltoodud joonistel.
Arge sisestage ega eemaldage SIM-kaarti, kui telefon on sisse
lilitatud.

@Olge SIM-kaardi valjutamise teraviku kasutamisel
ettevaatlik, et véltida sdrmede voi telefoni vigastamist.
Hoidke teravikku lastele kattesaamatuna ohutus kohas, et
valtida selle juhuslikku alla neelamist voi vigastuste
tekitamist.

ASisestage SIM-kaart digesse kaardipessa, et telefon selle ara
tunneks.

nano-SIM microSD

P

- e b s

nano-SIM

ENE
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Lisateave

Lugege telefoniga kaasasolevat lihijuhendit.

Avage HiCare, et lugeda kasutusjuhendit ja teavet hoolduse
kohta v6i saada abi vérgufoorumist.

Minge veebilehele http://consumer.huawei.com/en/, et alla
laadida oma seadme kasutusjuhend (koos ohutusteabega) ja
lugeda KKK-sid, privaatsuspoliitikat ja saada muud teavet.
Oigusalase teabe lugemiseks avage Seaded > Tapsemalt
telefonist > Juriidiline teave.

Kilastage http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/, et
saada koige ajakohasemat kontaktteavet oma riigi voi
piirkonna kohta.

Voite leida regulatoorset teavet telefoni enda kohta.

Selle kuvamiseks puudutage Seaded > Tapsemalt telefonist >
Autentimisteave.

OKéik kéesolevas kasutusjuhendis toodud pildid ja
illustratsioonid, k.a telefoni varv, suurus ja kuva sisu (loend
pole ammendav), on ainult viitamiseks selgituste juures.
Tegelik toode voib neist veidi erineda. Mitte midagi selles
juhendis toodust ei tohi tlgendada ei otsese ega kaudse
garantiina.

Ohutusteave

Meditsiiniseadmetega seotud haired

Jargige haiglates ja muudes tervishoiuasutustes kehtestatud
reegleid ja eeskirju. Arge kasutage seadet keelatud kohtades.
Moned traadita sideseadmed voivad méjutada
kuuldeaparaatide voi stidameritmurite t60d. Lisateabe
saamiseks poorduge oma teenusepakkuja poole.
StidamerGtmurite tootjad soovitavad hoida seadet ritmurist
vahemalt 15 cm kaugusel, et véltida ritmuri t66 voimalikku
hairimist. StidamerUtmuri kasutamisel hoidke seadet
stidamer(itmuri suhtes vastaspoolel ning arge kandke seda
rinnataskus.
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Kuulmisorganite kaitsmine peakomplekti kasutamisel

@ Véimaliku kuulmiskahjustuse valtimiseks arge

kuulake seadet pikemat aega liiga valjult.

Tookeskkond

Seadme optimaalne todtemperatuur on vahemikus 0 °C kuni
35 °C. Optimaalne hoiustamistemperatuur on vahemikus
-20 °C kuni +45 °C. Liiga kérge voi madal temperatuur voib
seadet ja tarvikuid kahjustada.

Havitamine ja taaskaitlus

Ristiga labikriipsutatud prigikasti simbol tootel,
akul, juhenditel v6i pakendil tuletab teile meelde,
et koik elektroonikatooted ja akud tuleb nende
B kasutusea I6pus viia eraldi kogumispunkti; neid
ei tohi havitada koos tavalise olmepriigiga.
Kasutaja vastutab seadme korvaldamise eest, kasutades
elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete (WEEE) ja akude
taaskaitluseks ettenahtud kogumispunkti voi teenust vastavalt
kohalikele digusaktidele.
Teile kuuluvate seadmete Gige kokkukogumine ja taaskaitlus
aitab tagada elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete Gigel
viisil imberté6tamise, mis séilitab vaartuslikke materjale ning
kaitseb inimeste tervist ja keskkonda; ebadige kasitsemine,
ootamatu purunemine, kahjustumine ja/voi vaar taaskaitlus
seadmete eluea I6pus voib olla kahjulik tervisele ja
keskkonnale. Taiendava teabe saamiseks elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kogumiskohtade kohta
poorduge kohalike véimude, edasimiiiija voi olmejaatmete
havitamisega tegeleva ettevotte poole véi killastage veebisaiti
http://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete vahendamine

Kaesolev seade ja koik selle elektritarvikud on vastavuses

kohalike rakenduvate eeskirjadega nagu EU REACH, RoHS ja

akude (kui kuuluvad komplekti) kohta kdivad eeskirjad jne, mis
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piiravad teatavate ohtlike ainete kasutamist elektri- ja
elektroonikaseadmetes. REACH-i ja RoHS-iga seotud
vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks kiilastage meie
veebisaiti http://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus EL-i normidele

Kehal kandmine

Seade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nouetele, kui
seadet kasutatakse korva juures voi kehast 0,5 cm kaugusel.
Jalgige, et seadme tarvikutel, nt seadme timbrisel ja hoidekotil,
ei oleks metalldetaile. Hoidke seade kaugusnoude taitmiseks
kehast eemal.

Sertifitseerimisteave (SAR)

Seade vastab raadiolainete kiirgustasemele seatud nouetele.
Seade on madala véimsusega raadiosaatja ja -vastuvotja.
Kooskélas rahvusvaheliste juhistega on seade konstrueeritud
nii, et see ei (ileta raadiolainetega kokkupuute piirvaartusi.
Vastavad juhendmaterjalid t66tas vélja sdltumatu
teadusorganisatsioon Rahvusvaheline Mitteioniseeriva Kiirguse
Eest Kaitsmise Komisjon (ICNIRP) ning need sisaldavad
ohutusmeetmeid, mis on ette nahtud koikide kasutajate
ohutuse tagamiseks, olenemata nende vanusest voi tervislikust
seisundist.

SAR (ehk erineeldumismaar) on mootihik seadme kasutamise
ajal inimese kehas neelduva raadiosagedusliku kiirguse
modtmiseks. SAR-i vaartus moddetakse laboritingimustes
korgeima voimsustaseme juures, kuid tegelik SAR-i tase
seadme kasutamise ajal voib olla sellest vaartusest oluliselt
madalam. Seda seetottu, et seade on konstrueeritud kasutama
vaikseimat vorguga Uhenduse saamiseks vajalikku voimsust.
Euroopas kehtestatud SAR-i piirvaartus on 2,0 W/kg
keskmistatuna 10 g koe kohta ning antud seadme kérgeim
SAR-i vaartus vastab sellele piirmaarale.

Antud seadmetubi kérgeim teatatud SAR-i vadrtus on korva
juures katsetamisel 1,14 W/kg ning 6igesti keha juures kandes
1,31 Wrkg.
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Avaldus

Kaesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see
seade vastab direktiivi 2014/53/EU ja 2011/65/EL olulistele
nouetele ja muudele asjakohastele satetele.
Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab
vaadata aadressil http:/consumer.huawei.com/certification.
Seda seadet v6ib kasutada koigis EL-i likmesriikides.
Jargige riiklikke ja kohalikke juhiseid kohas, kus seadet
kasutatakse.

Seadmele voib olenevalt kohalikust vorgust kehtida
kasutamispiirangud.

Piirangud 2,4 GHz sagedusalas:

Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Alesundi keskusest 20 km
raadiusesse jaavale geograafilisele alale.

Sagedusribad ja toide

(a) Sagedusribad, milledel raadioseade t66tab: moned ribad ei
pruugi kaikides riikides véi piirkondadel saadaval. Uksikasju
kusige kohalikult operaatorilt.

(b) Raadioseadmel toimivatel sagedusribadel edastatav
maksimaalne raadiosagedustoide : maksimaalne toide
koikidele sagedustele on vaiksem kui seotud thtlustatud
standardis tapsustatud korgeim piirvaartus.

Sagedusribade ning edastatavate toidete (kiiratud ja/voi
juhitud) sellele raadioseadmele kohaldatavad
nominaalvaartused on jargnevad: GSM 900: 37 dBm,
GSM1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20
dBm.

Tarvikud ja tarkvarateave

Moned tarvikud on teatud riikides voi piirkondades valikulised.
Valikulisi tarvikuid saab néudmisel osta litsentsitud tarnijalt.
Soovitatakse jargnevaid tarvikuid:

Adaptrid: HW-050100X01 (X valjendab erinevaid kasutatud
pistikutitpe, mis voivad soltuvalt asukohast olla kas C, U, J, E,
B, A I, R, Zv6iK)

Akud: HB366481ECW
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Korvaklapid: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Toote tarkvaraversioon on NEM-L21C432B162. Tootja annab
vdlja tarkvaravarskendusi, et parast toote véljaandmist vigasid
parandada voi funktsioone taiustada. Koik tootja poolt vélja
antud tarkvaraversioonid on kinnitatud ja Ghilduvad seotud
satetega.

Koik raadiosagedusparameetrid (nt sagedusvahemik ning
valjunditoide) ei ole kasutajale saadavad ja kasutaja ei saa neid
muuta.

Tarvikute ning tarkvara kohta uusima teabe saamiseks vaadake
vastavusdeklaratsiooni aadressil
http://consumer.huawei.com/certification.

Juriidiline markus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Koik
oigused on kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABELISE ISELOOMUGA
EGA SISALDA MINGEID GARANTIISID.

Privaatsuseeskiri

Kui soovite teada tapsemalt, kuidas me teie isikuandmeid
kaitseme, lugege meie privaatsuseeskirja aadressil
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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EAMnvika
To TNAéPWVO oag Pe Hia HaATIA

Mpiv gekIvijoeTe, ag PICOUpE HIa paTid oTo Kaivoupyio oag
TNAéQWVO.

MarrAoTe TapateTapéva To KOUPTT A&IToupyiag yia va
EVEPYOTTOINOETE 1) VA OTTEVEPYOTTOINOETE TO TNAEPWVO OAG.

Qruu QAVAYKOOTIKA ETTAVEKKIVNGN TOU TNAEQUWVOU OAG,
TTATAOTE TTOPATETAPEVA TO KOUNTTI AEITOUPYIOG, HEXPI TO
TNAéQWVO va apxioel va doveital.

X YnoSoxr akouoTIKWV
Mikpdpuwvo l

peiwong BopuPou 1
— —
Dhag 0 ‘ Kdpepa
O ZapwtAg
SaktuNikou
amoTUNWHATO

AkouoTKd
AlednTipag ewtog — ‘Evdeitn
Katdotaong
Mnpootvi
Kapepa
Koupmi
évtaong
Koupmi
Aerroupyiag

Onkn kdptag ——|

T

Mikpdpuwvo 1 1 | — Hyelo

Oupa micro USB
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‘Evapin

AKoAouBROTE TIG 0BNYiEG OTIG TITAPAKATW EIKOVEG YO vVa
pubpioeTe T0 TNAEQPWVO 0ag. Mnv TOTTOBETEITE 1) aPaIpEiTE
TNV kapTa SIM étav 10 TNAEPWVO oag eival
EVEPYOTTOINUEVO.

@A(.bcm: 1810iTEPN TTPOCOXNA KATA TN XPrON TNG KAPPITaag
e¢aywyng SIM yia Tnv aTToQuyn TPAUPATIOPOU Twv
SaxTUAwv oag fi TPokAnong BAGRNG aTo TNAEPwvo.
ATT0ONKEUOTE TNV KOPPITOQ 0€ A0PAAEG ONUEIO POKPIG
atrd TTaIdId, WOTE VA ATTOKAEIETAI TO EVOEXOUEVO VA THV
KOTATTIOUV 1 VO TPAUMATIOTOUV Katd AGBog.

ATOTroSETr']cTe TNV kapta SIM otn owoTh uTTodoxn KapTag
yia va S1a0@aNiTETE TV avayvwpioT| TG atd To
TNAéQWvO.

nano-SIM  microSD
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MNa mep1ocoTEPEG TTANPOPOPIEg

Avarpégre atov Odnyo ypriyopng EKKIVNONG TNG GUTKEUNG
oag.

Avoigte To HiCare yia va SiaBdoeTte To gyXeIpidio xpriong
Kal TIG TTANpo@opieg eEUTTNPETNONG 1 yIa va AdBeTe BoriBeia
até 7o SIadIKTUOKS POPOUN.

MetaBeite atn dieUBuvon http://consumer.huawei.com/en/
yia va AGBETE TO £YXEIPIDIO XPONG TNG CUOKEUNG 0ag
(oupTrepIAapBavOpEVWY TWV TTANPOPOPIWY ACPAAEING) Kal
va SIaBAEOETE TIG CUXVEG EPWTATEIG, TNV TTONITIKR
aTTOPPrTOU KaI AAAEG TTANPOPOPIEG.

MetaBeite oTig PuBpioeig > ZXETIKA PE TO TNAEQWVO >
Nopikég TTAnpo@opieg yia va dIaBAETETE TIG VOUIKEG
TTANPOPOPIEG.

Emokegrteite Tn dielBuvon
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ yia Ta
EVNUEPWUEVA OTOIXEIO ETTIKOIVWVIAG YO TN XWPa ) TNV
Tepioxn 0aG.

MrTropeite va BpeiTe TIg pUBUIOTIKEG TTANPOPOpIEG OTO B0 TO
TNAéQWVO.

lMa va TG O¢ite, TaTRoTE PUBpioelg > IXETIKA PE TO
TNAé@wvo > MAnpo@opieg eEAEyXou TaUTOTNTAG.

00)\E§ 0l EIKOVEG Kl T OX£DIO TOU TTAPOVTOG EYXEIPIdiOU,
oupTTEpIAapPBavopévou eVOEIKTIKA TOU XPWHATOG TOU
TNAEPUWIVOU, TOU PEYEBOUG KAl TOU TTEPIEXOHUEVOU TNG
086vng, gival povo yia avagopd. To TpayuaTIkod
TTPoIdV pTTopEi va dlagépel. Kavéva pépog Tou
TTapPOVTOG eyXEIPIdiou dev aTTOTEAET £yyUNan KAvEVOG
€idoug, eiTe pnTr| €iTE CILTTNPA.

MAnpo@opicg ao@aAcgiag

AuTi| n evoTnTa TIEPIAQPBAVEI TNHAVTIKEG TTANPOPOPIES TTOU
agpopouv aTig 0dnyieg AeIToupyiag Tng ouokeung oag. Etiong,
TepIAAPBAVEl TTANPOQPOPIEG TXETIKA PE TOV TPOTIO aoParolg
XPONG TNG GUOKEUNG. AIBACTE TIPOOEKTIKG QUTEG TIG
TTANPOQOPIES TTPIV T TN XPHON TNG OUTKEUNG.
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HAekTpoviki cuokeun

Mn XpPNOIPOTIOIEITE TN GUOKEUN, av aTrayopeUETal N XPrion
NG. Mn XPNOIYOTIOIEITE TN GUOKEUN, AV N XPrioN TNG EVEXE!
Kivduvo i TrpokaAei TTapeUPOAEG OE NAEKTPOVIKES
OUOKEUEG.

MapeuBoAn o€ 10TpIKG EOTTAIONO

ZupBoUAeUTEITE TO YIATPS GAG KOl TOV KATAOKEUAOTH TG
OGUOKEUAG YIa VO TIPOTBIOPICETE AV N AEIToupyia Tou
TNAEPUWVOU 0ag eVOEXETAI VO TIPOKOAET TTAPEUBOAEG OTN
AeIToupyia TG 1ATPIKAG CUOKEUNG 0OG.

ZUPHOPPWOEITE E OTTOIOUTDNATIOTE KAVOVEG ] KavovIouoUg
TTOU OpPICOVTaI ATTO VOOOKOWEIX KAl EYKATAOTACEIG
UYEIOVOUIKAG TrEPIBaAyNG.

TnpeiTe TOUG KAVOVES Kl TOUG KaVOVIoOoUG TTou opigovTal
Q116 TO VOOOKOWEID Kal TIG EYKATAOTATEIG I0TPIKAG
TIePIBaAynG. Mn XpNOIUOTIOIETE TN CUOKEUN 0OG O€ PEPN
6TT0U aTTAYOpPEUETAI N XPAOT TNG.

OpIopéveg aoUPPOTEG CUOKEUEG EVOEKETAI VA ETTNPEATOUV
Tn A€IToupyia akouaTIKWY BonBnudTwy fi BNUATOSOTWY.
ZupBouAeuTEiTE TO POPEX TTAPOXIG TNG UTINPETING 0AG YIa
TIEPIOOOTEPES TTANPOPOPIEG.

O1 KATAOKEUAOTEG BNUATOSOTWV GUVIOTOUV VO TPEITaI
eAdxIoTn amdoTaon 15 cm PETAgU PIOG CUOKEUNG Kal EVOG
BnuaTodOTN, WOTE Va aTroelyovTal TOavES TTapEUPBOAEG e
T0 BnuaTtoddTn. Edv xpnoipotoigite Bnuartodorn,
TOTTOBETAOTE TN CUOKEUK OTNV QVTIBETN TTAEUPE aTTO €KEIVN
TOU BNUaTOdATN KAl PNV TNV TOTTOBETEITE OTN UTTPOCTIVH 0ag
TOETT.

MpooTacia TNG aKONG oag, OTAV XPNOIUOTTOIEITE
AKOUOTIKG

. Ma v atroguyr evdexouevng BAGBNG NG
aKkong, aTTOPUYETE TNV akpOacT o€ UPNAG TTiTTeda Eviaong
Y10 TIOPATETAREVO XPOVIKO SIAaTNHA.

H xprion akouaTIKWV o€ uynAr éviaon PTropei va
TrpokaAéoel BAGBN Tng akong oag. Ma T peiwon autol Tou
KIVOUVOU, HEIOTE TNV £VTAGCT TWV OKOUCTIKWY 0AG O€ £va
AoPaAEG Kal AVETO ETTITTESO.
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* H ékBean og uPnA£G eVTAaElg, eV 0dNYEiTe, PTTOPE va
TIPOKaAEDEI DIGOTTAO TIPOTOXAG Kal aUgnon Tou KIvEUvou
QATUXAATOG.

AuvnTIKWG EKPNKTIKA aTHOCQaIpA

ATTEVEPYOTTOINTTE Tr) CUOKEUT 0AG O€ OTTOIAdNTTOTE TTEPIOXT ME

SUVNTIKWG EKPNKTIKH aTPOCPAIPA KAl TUUHOPQWOEITE pE OAa

Ta orjpaTa Kal TIG 0dnyieg. Meploxég TTou PTTopEi va £xouv

SUVNTIKWG EKPNKTIKKA aTpOCo@aIpa gival ol TIEPIOXEG OTTOU

Kavovika Ba gixare odnyia va oBrCETE TOV KIVATHPA TOU

oxruardg oag. H upoddtnon ombwy ot TETolou €idoug

TIEPIOXEG UTTOPET va TIPOKAAETEI €KPNEN 1) TTUPKaYI, yeyovag

TIOU €XEl WG ATTOTEAETUA TOV TPAUHATIONO 1) aKOUA Kal TO

Bdvarto. Mnv evepyoTTOIEiTE TN OUCKEUN 0OG O€ ONEia

avepodIaopoU Kauaidwy, OTTWG Ta TTPaTApIa BeVEivng.

ZUPHOPQWBEITE PE TOUG TTEPIOPIOHOUG OXETIKA PE TN XPAON

aoUppaTou eEOTTAIOHOU o€ de§aPEVEG, TIEPIOXEG ATTOBrKEUONG

Kal S1avopng Kauoipwy, KaBwg Kal o€ pyOOTACIO XNMIKWV.

ETriong, TnpeiTe Toug TrEPIOPITHOUG O€ TIEPIOXEG OTTOU

Siegayovtal epyacieg e€6pugng. Mpiv atmoé Tn xprion g

OUOKEUNG, TIPOTEETE YIa TTEPIOXEG TTOU £XOUV SUVNTIKWG

EKPNKTIKF ATPHOCPAIPA O OTTOIEG CUXVA, GAAG OXI TTavTa,

@Epouv oary orjpavon. TETolou eiBOUG TTEPIOXES Eival KATW

aTTO TO KATAOTPWHA TTAOIWYV, EYKATAOTATEIG METAPOPAG A

QTTOBAKEUTNG XNHIKWY, Kol TTEPIOXEG OTTOU O aPag TIEPIEXE!

XNHIKE A cwpaTidia 6TTwG KOKKOUG, aKovN 1) KoVIGUaTa

HETAAWY. ZNTAOTE OTTO TOUG KATAOKEUOAOTEG OXNHATWY TTOU

XPNOIPOTTOIoUV UYPaEPIO (6TTWG TTPOTTvVIo fi BouTdvio) av auTh

I OUOKEUN UTTOPET va XpnoipoTToiNdei Je ao@daAeia o€ KOvTIV

aTrOOTACN ATTO AUTA TA OXFHATA.

Ac@dAeia kukAopopiag

Kartd Tn xprion TG CUOKEUNG, OQEIAETE va TNPEITE TOUG
TOTTIKOUG VOpOUG Kal KavoviopoUg. Ma Tnv atroguyn
ATUXNHATWY, PNV XPNOIUOTIOIEITE TNV AOUPHATN CUOKEUT
EVW ODNVYEITE.

ZuykevTpwOEiTe aTNV 0drynon. H pwtn oag eubuvn givai n
ao@aAig odrynon.

Mnv KpaTATE TN CUOKEUN KaTd TN DIGPKEID TNG 0dryNoNG.
XpnoipoTrolEiTe EEAPTANATA AVOIKTHG GUVOUIAIAG.

‘Otav TPETTEl VO TIPAYHOTOTTOINOETE Hia KARON 1 va
ATTOVTAOETE O€ pia KAAON, OTAUATACTE OTNV GKPN TOU
OpOUOU Kal TITAPKAPETE TIPWTA TO AUTOKIVATO.
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* Ta ofpata padIooUXVOTATWY UTTOPET Va ETTNPEACOUY Ta
NAEKTPOVIKG GUOTAPATA TWV OXNHATWYV. MNa TTEPIcadTEPEG
TTANPOYOPIES, TUUPBOUAEUBEITE TOV KATAOKEUAOTH TOU
OXAHATOG.

Méoa aTo Oxnua, Pnv TOTTOBETEITE TN CUOKEUN TIAVW aTTd TOV
agPOOAKO 1 OTNV TTEPIOXH AVOiyHATOG TOU agpdTaKouU. AuTd
pTTOpEi va oag TpaupaTiocl AGyw Tng I0XUPKG I0XU0G TToU
OOKEITAI OTAV YPOUCKWVEI O AEPOTAKOG.

Mn XpNOINOTIOIEITE T CUOKEUN KATE TN SIGPKEIX
QEPOTTOPIKWY TAgIBIWV 1) apéowg PeTd Ty emBiBaon. H
XPrion acUPUATWY CUCKEUWY O€ £VOV OEPOOKAPOG
evdéxeTal va dlatapdéel Ta aoUpparta dikTua, va
SnuIoupyroEl Kivduvo OTn AEITOUpYia TOU agpOaKAapoUg f va
eival TTapavopn.

MepiBdAAov AsiToupyiag

* ATTOQUYETE Ta OKOVIOPEVA, UYpd 1} Bpwuika TTepIBAAAovTa.
ATTOQUYETE Ta payvnTIKG TTEdia. H Xprion TNG UOKEUAG O€
auTa Ta TIEPIBAAAOVTO EVOEXETAI VO OBNYHOEI OE
OUCAEITOUPYiEG KUKAWHOTOG.

Mn xpnoIpoTIOIEiTE TN CUOKEUN 0ag OE KaTalyideg, yio va
TIPOCTATEWETE TN CUCKEUN| 0AG ATTO OTTOIOVONTIOTE KivOUVO
TTOU TTPOKOAEITAI ATTO KEPAUVOUG.

O11davikég Beppokpacieg Asitoupyiag eival 0 °C éwg 35 °C.
O11davikég Beppokpacieg amobrikeuong eival -20 °C £wg
+45 °C. H utrepBoAikr| ZéoTn i To uTrepBOAIKG KpUO PTTOpPEi
VO KOTOOTPEWOUV TN GUOKEUN A T £€APTAHATE 00G.

Mnv ekB€TeTe TN oUOKEUT 0aG aTO NAIAKS PWG (GTTWG TTO
TOPTTAG TOU QUTOKIVATOU) VIO EKTETAPEVEG TIEPIGDOUG.

Mo va TTpooTaTEWETE TN GUCKEUN 1) Ta aPTARATE 0ag aTTd
Tov KivOuvo TTUpKayIdg i) NAeKTpoTTANEiag, amo@UyeTe T
Bpoxr Kai TNy uypaacia.

AiaTnpr\oTE TN OUCKEUNA PAKPIG aTTO TINYEG BEPUOTNTAG KOl
PWTIAG, OTIWG KAAOPIPEP, YOUPVOI PIKPOKUPATWY, GoUpvol,
BpacTipeg, OOPTTEG 1 KEPIA.

Mnv TOTTOBETEITE QIXUNPA HETAAAIKG QVTIKEIJEVA, OTTWG
KAPQITOEG, KOVTA OTO AKOUGTIKG 1 OTO Nnyeio. To akouaTIKd
eVOEXETAI VO TIPOCEAKUTEI QUTA TO AVTIKEIJEVA KAl VOl
0dnyfoEl O€ TPAUNATIONO.

ZTAPOTACTE TN XPAGN TNG CUOKEUNG i TWV EQAPHOYWV 0ag
yia Aiyo, av utepBeppavBei n ouokeur| oag. Av To dépua oag
€KTEBET OE P10 TUOKEUR TTOU €€l UTTEPBEPPAVOEI yIa
EKTETAPEVO XPOVIKO DIGOTNHA, EVOEKETAI VO TTAPOUCIACTOUV
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OUPTITWHATA EYKAUPATWY atré xapnAr Beppokpaaia, 6Trwg
KOKKIVa onpddia Kal okoupa XpwHATWan.

Mn xpnoIdOTIOIETE TO PAAG TNG KAUEPAG TNG TUCKEURG 0ag
aTreuBeiag oTa PATIO ATOPWY 1} KATOIKIDIWV. AIQOPETIKA,
€VOEXETAI VA TTOPOUCIOOTEl TIPOCOWPIVH aTTWAEIR TG dpacng
A BAGRN oTa pdmia.

Mnv ayyieTe TNV Kepaia TNG CUOKEUNG. AIGQOPETIKE, N
TIOIOTNTA TNG ETTIKOIVWVIOG EVOEXETAI VA PEIWOET.

Mnv emTpETTeTE O€ TTAIBIG ) OE KATOIKIDIO VO SAYKWVOUV I} V&
mAiouv TN oUOKeUn i Ta e§apTAPATA. AUTS PTTOPET Var
odnynaoel o€ pBopd ) o€ EKPNEN.

Na TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG VOPOUG KOl KAVOVIOHOUG Kal Vo
O£BETTE TO ATTOPPNTO KOl TA VOMIKE SIKAIWHOTA TWV GAAWV.

Ac@dAeia TwV TAISIWV

* OQEINeTE VO CUPHOPPWIVEDTE PE OAEG TIG TIPOPUAGEEIG TTOU
a@opouV otV ac@aAeIa Twv TTAISILY. To va agriveTe T
Traud1d va TraiouV PE T GUOKEUR A Ta EEAPTANATA TG
uTTopei va gival emkivduvo. H cuokeur) TepIAapBavel
QATTOOTIWHEVA PEPN TTOU EVEXOUV KivOuvo Tviydou. Na
diatnpouvTal HOKPIG aTré Taidid.

H ouokeun kai Ta e€apTrAPATE TNG dev TTpoopidovTal yia
xpron atmo maidid. Ta Taudid TTPETTEN va XpnaIJoTToiouV Tn
OUOKeUn pévo uttd TV eTTiRAewn evnAiKwv.

Egaptipara

* H xprion pn eykekpigévou i acUpuBaTou Tpooappoyéa
PEUNATOG, YOPTIOTH F) HTTATAPIONG EVOEXETAI VO TIPOKOAETE!
PwTI4, £kpngn A dAAoug KIVOUVOUG.

EmAECTE QTTOKAEIOTIKG £EaPTAPOTA T OTTOI EXOUV EYKPIBE
yia Xprion Je auTd To HOVTEAO OTTO TOV KATAOKEUOOTH TNG
OUOKeUNG. H xprion GAAwv TUTTWV EE0PTNHATWY EVOEXETAI VO
QKUPWOEI TNV €yyUnan, va TrapaBidael Toug TOTTKoug
KAVOVIOHOUG Kal VOPOUG KAl VA KATAOTET ETTIKIVOUVI.
ETKOIVWVAOTE PE TOV QVTITTPOTWTTO YIa TTANPOPOPIES
OXETIKG JE TN DIABECINOTNTA EYKEKPINEVWV EEAPTNHATWV
TNV TEPIoXN 0.

Ac@dAsia popTioTh

* TN ouvdEBNEVEG CUOKEUEG, N TTPIda TIPETTEN Va Eival
TOTTOBETNEVN KOVTA OTIG CUOKEUEG KOl VO €ival EUKOAQ
TIPOCRATIYN.
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ATTOOUVOEETE TO POPTIOTA ATTO TNV TIPICa KOl TN GUCKEUR,
61av eV XPNOILOTIOIEITAI.

Mnv pixveTe KATW A XTUTTATE TO YOPTIOTH.

Edv 10 KaAWSI0 peUPATOG UTTOOTE! {NId (YIa TTapadelypa, To
£0WTEPIKO TOU eival eKTEBEIPEVO f oTTaopEVO) 1 eival xaAapd
70 BUopa, dlakOYTE apéowg T Xeron Tou. H ouvexi{opevn
Xprion evoéxeTal va 0dnynael o€ NAeKTPOTTANGia,
BpayxuKUKAWH A TTUpKayId.

Mnv ayyieTe To KaAwdio TpoPodoaoiag Pe BPeEYHEVA XEPIT Kal
pNV TpaBdTe 1o KAAWdIO TPOYOSOTIAG, YIO VO ATTOCUVOETETE
TO POPTIOTH.

Mnv ayyieTe TN CUOKEUR 1} TO QOPTIOTH HE BPEYHEVA XEPIQL.
AuTé ptropei va 0dnyfnoel o€ KAEIOTG KUKAWPATA,
SuaAeiroupyieg 1) nAekTpotTAngia.

Av 0 QOpTIOTAG 0ag £Xel EKTEDET O€ vePS ) o€ AAA UYPA 1) OE
€KTETAPEVN UYpaTia, TINYQIVETE TOV OE Eva £§0UCI050TNUEVO
KEVTPO EEUTTNPETNONG TIEAATWOV YIa ETTIBEWPNOTT.
BeBaiwbeite 611 0 opTIaTHG TTANPOI TIg aTTaITAOEIG Tou Opou
2.5 Tou TrpoTUTIOU IEC60950-1/EN60950-1/ULB0950-1 Kait
OTI £X€1 DOKIPOAOTET Kl EYKPIOET CUPPWVA pE T EBVIKA 1)
TOTTIKG TTPATUTTA.

SUVOEDTE TN OUCKEUN HOVO OE TTPOIOVTa TTOU PEPOUV TO
AoyoTutro USB-IF 1) Trou €xouv 0OAOKANPWOEN TO TTPOYPAHHT
ouppépewaong USB-IF.

Ac@dAgia pTrarapiag

* Mnv ouvdéeTe Toug TTOAOUG TNG PTTATAPIAG PE aywyouUg,
OTWG KAEIdIG, KoopAparTa ) GAAa JeTaANIKG UAIKG. AuTd
UTTOPEI VO BPaXUKUKAWOEI TNV UTTATaPIa Kal Va TIPOKOAEDEL
TPAUHATIOPOUG A eyKaupaTa.

AiatnprioTe TNV PTrarapia pakpid oo Ty uepBoAIkn éotn
Kai 1o NAiaKd wg. Mnv Ty ToTToBETEiTE TTAVW 1) p€oa o€
BePUAIVOUEVEG TUTKEUEG, OTTWG QOUPVOUG HIKPOKUPATWY,
@oUpvoug ) Kahopi@ép. O pTTaTapieg JTTopoUV va ekpayouy,
av utrepBeppaviolv.

Mnv €TTIXEIPHOETE VO TPOTTOTTOINCETE 1) val
QVOKATAOKEUGOETE TNV UTTATOPIA, VO TOTTOBETAOETE Eva
QVTIKEIPEVA OE auTAV i va T BUBicETE 1) va TNV eKBETETE OTO
vepd i o€ GAAa uypd. AuTo PTropei va odnyroel o€ TTupKayId,
£kpnén 1 o GMoug KIVOUVoug.

Av TrapouaiaaToUyv SiappoEg oTnV UTTarapia, dIao@aAioTe
671 0 NAeKTPOAUTNG Sev Ba €pBel o€ Auean eTTaQn e To SEppa
1 T pdTia 0ag. Av 0 NAEKTPOAUTNG £pBEI O€ ETTAQN HE TO
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Oépua A Ta PATIa 0OG, SETTAUVETE AUECWS PE KABapO vePO Kal
oupBouAeuBEiTE yIaTpo.

TNV TTEPITITWON TTAPAPOPPWONG TNG HTTarapiag, aAAayrg
XPWHaTOG A UTIEPBEPUAvVONG Katd Tn eépTIon A TNV
aTroBfkeuon, dIakOWTE aPECWG TN XPHON TNG CUGKEUNG Kal
a@aipéaTe TV pTratapia. H auvexigopevn xprion evaéxeTal
va odnynoel o€ dlappor) TNG UTraTapiag, TTupkayid r ékpngn.
Mnv aTTOppITITETE TIG UTTATAPIEG OTN QWTIA, KABWG UTTAPXE!
Kivouvog €kpnéng. O1 KaTeoTPapPEVES PTTATApIEG PTTOPOUV
€TTiONG VO eKpayouV.

ATTOPPIYTE TIG XPNOIHOTIOINKEVES PTTATAPIEG CUPPWVA HE
TOUG TOTTIKOUG KavoviopoUug. H xprijon akatdAAnAwv
UTTaTapIwV PTropei va odnynael oe TTupkayid, EKpnén f o€
GAAoug KIvOUvoug.

Mnv emTpéTTeTe o€ TAIDIG 1) OE KATOIKIdIO var dAYKWVOUV 1} va
TrmIAiouv TV pmratapia. Auto PTTopei va odnynoel oe
@Bopd i o€ €kpnen.

MnV XTUTTATE 1} TPUTTGTE TV PTTATOQI KOl NV TNV EKBETETE
o€ uypnAn e§wrepikn Triean. Auté pTropei va odnynoel o€
BpaxukukAwpa | o€ uTrEPBEppavar.

Mnv pixveTe kaTw TN oUOKEUN A TNV PTTaTapia. Av N GUOKEUR
1 n pTTaTapia TECEL, 1IDIAITEPA O€ pia OKANPN EM@Avela,
UTTOPET va KATAOTPAPES.

Av 0 XpOVOG aVAUOVAG TNG PTTATAPIOG PEIWBEI TNUAVTIKE,
QVTIKATAOTACTE TV PTTaTapia.

H ouokeur| éxel pia evowpaTwpévn uTratapia mou dev
uTTopei va a@aipedei. Mnv €TTIXEIPAOETE VO APAIPETETE TNV
umrarapia, SI0QOPETIKG N CUTKEUT UTTOPET VO KATAOTPOPEI.
o va avTIKATAOTACETE TNV UTTATAPIC, TTINYQIVETE TN GUOKEUR
o€ éva £50UCI0BOTNHEVO KEVTPO EEUTINPETNONG TTEAATWV.

KaBapiopég kai guvtiipnon

* AlaTNPAOTE T CUOKEUN Kal Ta e§apTrpaTa oTeyvd. Mnv
ETTIXEIPAOETE VA TA GTEYVWOETE PE HIC TINYH EWTEPIKAG
BeppdTNTAG, OTIWG POUPVOG HIKPOKUUATWY I} GECOUdP
HaAAIWV.

Mnv ekBETeTE TN OUOKEUN 1 Ta E§aPTAPATA OE UTTEPPBOAIKT
Céotn i) uTePPOAIKS KpUOo. AuTd Ta TIEPIBAANOVTA EVOEXETTI
Va ETTNPEGOOUV TN OWOTH AEITOUPYia Kal VA TIPOKAAEGOUV
TIUpKayId f ékpngn.

ATroQUYETE GUYKPOUOT 1) OTTOIO EVOEXETAI VA TIPOKAAETEL
BuOAEITOUPYiEG TNG OUCKEUAG, UTIEPBEPUAvON, QWTIA R
€kpngn.
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lMpiv KaBapPIoETE 1} CUVTNPAOETE T CUOKEUN|, OTAPATATTE Va
TN XPNOIYOTIOIEITE, TEPPATIOTE OAEG TIG EPAPHOYEG KOl
aTTOOoUVOETTE OAA TO KAAWDIA TTOU OUVOEOVTAI OE QUTAV.

Mn xpnaoipoTroigite Xnuiké KaBapIoTikd, okévn 1) GAAG XNHIKE
péoa (TTWG OIVOTIVEUPA Kal Bevivn) yia Tov kaBapiopd Thg
OUOKEUNG ) TwV EEAPTNHETWY TNG. AUTEG Ol OUCIEG PTTOPET Va
TIPOKaAEOOUV PBOPEG OTa EGUPTANATA I} va aTToTEAEGOUV
Kivouvo Trupkayidg. XpnaigotroioTe éva kabapo, pahakd
Kal aTeyVvo TTavi yia va kabapioeTe To TepiBAnUa TG
OUOKEUNG Kal Ta EEapTAHOTA.

Mnv TOTTOBETEITE KAPTEG HAYVNTIKWYV TAIVILV, OTTWG
TOTWTIKEG KAPTEG KAl TNAEQPWVIKEG KAPTEG KOVTE OTN
OUOKEUN VIO EKTETAUEVES XPOVIKEG TIEPIOSOUG. AIAQOPETIKA,
eVOEXETAI VO TIPOKANBOUV POOPEG OTIG KAPTEG HAYVNTIKWY
TAVILV .

Mnv aTTooUVOPHOAOYEITE F} AVOKATAOKEUALETE T OUOKEUN
Kal Ta €§apTAPATA TNG. AUTO OKUPWVEI TNV £yyUNnan Kai
amodeopeUEl TOV KATAOKEUAOTH aTTO OTTOIAdNTTOTE EUBUVN
amodnpiwong. Ze mepimTwan BAGRNG, ETIKOIVWVATTE pE Eva
£50UOI000TNUEVO KEVTPO EEUTTNPETNONG TIEAATWY YIal
BonBeia f emdidpBwaon.

Av n 086vn TNG CUCKEUNG OTIAOEI PETG aTTé OUYKPOUDN,
SlokOWTE apéowg TN Xprion TNG auokeung. Mnv ayyigete fi
ETTIXEIPNOETE VO APAIPETETE TA OTTACHEVA PEPN.
EmikoivwvAoTe éykaipa pe éva €ouciodoTnuévo KEVTPO
€EUTTNPETNONG TIEAATWV.

KARoeIg EKTAKTNG avAyKng

H d1aBeciudTnTa KAQOEWV €KTAKTNG OVAYKNG UTTOKEITAl
aTnVv ToI8TNTA Tou BIKTUOU Yia KIVATA, TNV TTONITIKF) TOU
PopEa TTAPOXNG TNG UTTNPETIAG Kal G€ TOTTIKOUG VOUOUG Kal
kavoviopoUg. MoTé va pnv BaoifeaTe aTToKAEIOTIKA OTN
OUOKEUR 00G YIO ETTIKOIVWVia KPioIung onuaaciag, étav
TIPOKUTITEI EKTAKTN AVAYKN.

MAnpo@opisg aréppIYPng Kal avoOKUKAWGNG

O diaypappévog Kadog aTTopPIYPGTWY OTO
TTPOIdY, TN PTTaTapia, Tig odnyieg r
ouoKeuaoia oag uTTeEVBUiCel 6TI OAa Ta
B NAEKTPOVIKG TTPOIGVTa Kal Of UTTaTapieg TIPETTEN
VO PETOQEPOVTAI OE EEXWPIOTA anpEia
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OUANOYAG aTTOPPIMPATWY OTO TEAOG TG (WG TOUG. Agv
TIPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI OTN GUVABN por} atoBARTWY padi
HE Ta oIKIOKG atmoppippata. H amdppiyn Tou e§0TTAICHOU
XpnoiyoTrolwvTag éva Kabopiopévo anueio cUAOYAG A pia
UTINPETia EEXWPIOTAG aVaKUKAWONG yia atmoBANTa e18WV
NAEKTPIKOU Kal NAekTpOoVIkoU e§otTAiopol (AHHE) kai
HTTOTAPIWY CUP@WVA PE TOUG TOTTIKOUG VOUOUG OTTOTEAET
€uBUVN TOU XPAOTN.

H owaTr) cuAhoyr| kal avakUkAwan Tou e0TTAIoHOU oag
Siac@ahigel 61 Ta amoBAnTa HHE avakukAwvovTal pe
TPOTIO TTOU TTPOCTATEVEI T TIOAUTING UAIKG KOl TTIPOOTATEVEI
TNV avBpwTivn uyeia kai 1o TepIBaAAov. H akatdAAnAn
Siaxeipion, n akouoia Bpauaon, N BAGRN fi/kail n akatdAAnAn
avaKkUKAwGN oTo TEAOG TNG JwNG Tou PTTOPEi va aTToREl
€MCAKIa yIa TV uyeia Kal yia 1o TePIBGAAov. Ta
TTEPIOTOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TO TTOU KAl TO TTWG
JTTOpEiTe Vo atmoppiyeTe Ta amdBAnTa HHE, emkoivwvioTe
HE TIG TOTTIKEG OPXEG, TOV PETATIWANTA A TNV UTTPETia
aTréPPIYNG OIKIOKWY atmoBAATWY i ETTIOKEPOEITE TOV
1071670TTO http://consumer.huawei.com/en/.

Meiwon Twv eMIKIVEUVWY OUTIWV

AUTH N OUOKEUN Kal To NAEKTPOVIKA EapTrApaTa
OUHHOPQWVOVTAI HE TOUG KATA TOTTOUG I0XUOVTEG
KOVOVIOHOUG OXETIKA HE TOV TTEPIOPICUO TG XPRONG
OUYKEKPIMEVWY ETTIKIVOUVWY OUCIWV O€ NAEKTPIKO Kal
NAEKTPOVIKO €EOTTAIONO, OTTWG OI KAVOVIGHOI JTTATAPIWY
(61rou TrepiAapBavovtar) kal EU REACH, RoHS k.ATT. MNa
ONAWOEIG CUPHOPPWONG OXETIKA PE TOUG KAVOVIOHOUG
REACH kai RoHS, emioke@Beite TOV I0TOTOTIO pog
http://consumer.huawei.com/certification.

ZuppOpPPWON UE TOUg Kavoveg Tng EE

AgiToupyia CUOKEUNG PEPOPEVNG OTO CWHA

H ouokeur GUPPOPPWVETAI TTPOG TIG TTPOBIAYPAPES TTEPT
PadIooUXVOTHTWY, 6TAV XPNGCIPOTIOIEITAI KOVTA OTO AUTI 0ag
i oe améoTtaon 0,5 cm amd To cwa oag. BeBaiwbeite 611
Ta €EAPTAPATA TNG CUOKEUNG, OTIWG TO TTEPIBANUa Kal n
Orkn ocuokeung, dev TrepIAapBavouv PETaAAIKG OToIXEIa.
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AlatnproTE TN CUCKEUN PHOKPIG aTTd TO OCWHA 0OG YIA VA
IKQVOTTOIEITAI N ATTAITNON TNG ATTOOTAONG.

MAnpogopieg moTomoinong (SAR)

AuTnA n cuokeun TTAnpoi TIG 0dnyieg yia €kBeon o€
padiokUpaTa.

H ouokeun oag eival TTouTTég Kal SEKTNG XAUNAWY
ETMITTEDWV evEpyEIag padioouyvoTATwy. OTTwg auvioTaTal
atré Tig dleBveig 0dnyieg, N CUOKEUN £XEl OXESINOTEN £T01
WoTeE va unv utrepBaivel Ta dpla ékBeang o€ padiokUpaTa.
AuTég o1 0dnyieg £xouv ouvTaxBei amd Tov avegaptnTo
£moTNHOVIKG opyaviopo ICNIRP (International Commis-
sion on Non-lonizing Radiation Protection - AigBvrig
Emtpot MpooTaciag amd Mn lovtifouoeg AkTIVOBOAIEG)
Kal TrepIAapBdvouy péTpa ac@agiag Ta oTroia
oxedidoTnKav yia TN dlac@alion TG ac@daieiag dAwy Twv
XPNOTWYV, avetapTATWG NAIKIag Kal UyEiag.

O Eidikdg PuBpog Amoppodgnong (SAR) eival évag deiktng
yla T PETPNON TNG TTOOOTNTAG EVEPYEING PABIOCUXVOTATWY
TIOU OTTOPPOPATAI ATTO TO AVOPWTTIVO CWHA KATd T Xpron
Hiag ouokeunig. H miur Tou SAR opietal pe Bdon 1o
uywnASTEPO £TTITTEDO 10XUOG TTOU £XEl DIOTTIOTWOET O€
OUVBNKEG epyaaTnpiou, aAAG TO TTPAYHATIKG ETTITTEDO TOU
SAR katd Tn AeIToupyia pTTopEi va gival apkeTd xapnAdTepo
atrd autAv TNV TIPA. AuTo CUPBaivel ETTEIDH N CUCKEUN €XEl
OXedIAOTEN £TO1 WOTE VA XPNCIPOTIOIET TNV EAGXIOTN 10XV
TIOU ATTAITEITAI YIa TTPOTRacn aTo SikTuo.

To dpio Tou SAR TTOU UIOBETEITAI TS TNV EUpldTmn, €ival
2,0 W/kg katé péoo épo avda 10 ypappdpia 10ToU Kal n
uywnAdTepn TR SAR yia auTAV T OUCKEUR
OUHHOPQWVETAI TTPOG auTd To 6pIOo.

H uynAodTepn TipA Tou SAR yia TO GUYKEKPIYEVO TUTTO
OUOKEUNG TTou €xel UTTORANBET o€ SoKIPEG OTO auTi €ival
1,14 W/kg kai yia AeIToupyia PE Tn GUOKEUT QEPOPEVN GTO
owpa eivar 1,31 Wikg.

AnAwon

Aid Tou TTapdvTog, n Huawei Technologies Co., Ltd.
ONAWVel 6Tl N GUYKEKPIPEVN OUTKEUH TTANPOI TIG BACIKES
ATTAITAOEIG KOl GAAEG OXETIKEG DlaTdgelg Tng Odnyiag 2014/
53/EU kai 2011/65/EE.
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H o péoarn kai éykupn ékdoon Tng DoC (AnAwaon
MOTOTNTAG) UTTOPET va TTpoBANnBEei oTo
http://consumer.huawei.com/certification.

H ouykekpipévn oUOKeUN PTTOPET va XPnaolpoTroinBei o€ OAa
Ta KPATN péAN NG EE.

Na tTnpouvTal ol €BVIKOI KAl TOTTIKOI KAVOVIOHOI TwV
TTEPIOXWV OTTOU XPNOILOTIOIEITAI I TUCKEUT).

AUTHA N CUOKEUN PTTOPET VO UTTOKEITAl O€ TTEPIOPIOHOUG
XpPAong, avdhoya pe TO TOTTIKG BiKTUO.

MNeplopiopoi otn Jwvn 2,4 GHz:

NopBnyia: Autr n uttoevéTnTa dev I0XUE yia TN
YEWYPAPIKH TTEPIOXH EVTOG akTivag 20 XAY. aTrd To KEVTPO
Tou Ny-Alesund.

ZWVEG CUXVOTATWYV Kal 1I0XUg

(a) ZWVEG TUXVOTATWY OTIG OTTOIEG AEITOUPYET O
PadIoPwVIKOG eEOTTAIOHEG: OpIoUEVESG JWVEG UTTOPET va pn
SiaTiBevTal o€ OAEG TIG XWPEG 1 OAES TIG TTEPIOKEG.
ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TOTTIKO POPEX IO TTEPITTOTEPEG
AETTTOPEPEIEG.

(B) MéyioTn 10%0G padiopuwVIKhg ouxvoTnTag TTou
HETAdIOETAI OTIG {WVEG GUXVOTATWY OTIG OTTOIEG AEITOUPYEI O
PadIoPwVIKOG eEOTTAICHAG: H péyioTn 10XU yia OAEG TIG
{Wveg gival HIKPOTEPN aTrd TNV UYNASTEPN TIUA Opiou TTou
opigeTal 010 OXETI(OUEVO Evappoviapévo MpdruTro.

O1 {Wiveg OUXVOTATWY Kal Ta OVOPOOTIKE dpia 10XU0G
peTadoong (akTivoBohoupevng ry/kai 81" aywyng) Tou
10XU0UV yIa QUTOV TO PASIOPWVIKS EEOTTAICHO EXOUV WG
€gng: GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm, WCDMA
900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-
Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

NapeAkopeva Kal TTAnpo@opieg AoyioHIKoU

Opiopéva ageooudp eival TIPOQIPETIKG O€ OPICHEVEG XWPES
A TTEPIOXEG. Ta TTPOQIPETIKA ageooudp pTropolyv va
ayopaaTouv aTréd £€0UCIodOTNHEVO TTWANTH OTTWG
amaiteital. Ta akdAouBa ageagoudp ouvIoTWVTAL:

Mpooappoyeic: HW-050100X01 (To X avatrapioTd Toug
SIapopETIKOUG TUTTOUG BUGUATWY TTOU XPNOIJOTIoIoUvTal,
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Trou pTTopei va eivai eite C, U, J, E, B, A, |, R, Z gite K,
avAaAoya pe TNV TTEPIOXT)

Mmarapieg: HB366481ECW

AxouoTika: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

H ékdoon Tou Aoyiopikou Tou TrpoidvTog eival NEM-
L21C432B162. Evnuepwaoelg AoyiopikoU Ba dnpooieutolv
aTTé TOV KATAOKEUQOTH yia T d16pBwan o@aAudTwy ) TNV
£vioxuan AEITOUPYILV PETA TNV KUKAOQOPIa TOU TTPOIGVTOG.
‘OAeg o1 kdO0EIG AOYITHIKOU TTOU £XOUV KUKAOQOPHTEl aTTd
TOV KOTOOKEUOOTH £XOUV ETTAANBEUTET KAl gival aKOpa
OUMBATEG JE TOUG OXETIKOUG KAVOVEG.

‘OAeg o1 Tapdpetpol RF (yia Tapddeiypa, e0pog
TUXVOTATWY Kal 100G e§630U) eV gival TIPOTITEG OTO
XPoTn kai 8ev putropoulv va aAAdgouv até 1o XpAoTn.

MNa T1G M0 TTPOTPATES TTANPOPOPIES VIO agecoUdp Kal
Aoyiopiko, deite TN DoC (ARAwan MOTOTNTAG) OTO
http://consumer.huawei.com/certification.

Nouik} onueiwon

MveupaTikd dikaiwpara © Huawei Technologies Co.,
Ltd.2017. Me emi@UAagn ka6 VOUIPOU SIKAIWHPATOG.

TO MAPON EITPA®O MPOOPIZETAI MONO TA

SKOMOYZ NAHPO®OPHXHY KAI AEN ANOTEAEI
KANENOZ EIAOYZ EMTYHZH.

MoAITikA aTroppriToUu

Mo TTEPICOOTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TO TTWG
TIPOCTATEUOUNE TA TIPOCWTTIKG oag dedopéva, avaTpEéETe
TNV TIOAITIKF) aTTOPPATOU GTNV 10TO0EAIdT
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Cestina
Prvni pohled na telefon
Nez zacnete, podivame se na vas novy telefon.

Stisknutim a podrZenim tlacitka zapnuti/vypnuti telefon
zapnete nebo vypnete.

OChcete-Ii vynutit restart telefonu, stisknéte a podrzte
tlacitko zapnuti/vypnuti, dokud telefon nezavibruje.

Vlikrofon s potlacenim Konektor nahlavni soupravy
okolniho ruchu i
Blesk 0 . Fotoaparat
O-— — Ctecka otiskll
prsti

Sluchatko

— —=[.ﬁ Notifikacni
I dioda

=l predni

fotoaparat

Tlacitko
hlasitosti

Senzor svétla

Slot karty SIM —|
a micro SD

o Tlacitko
zapnuti/
vypnuti

Mikrofon | 1 r
Konektor Micro USB

Reproduktor
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Zaciname
Pfi nastaveni telefonu postupujte podle pokynd na

nasledujicich obrazcich. Nevkladejte ani nevyjimejte kartu SIM,
pokud je telefon zapnuty.

@Pfi pouziti kolicku pro vysunuti karty SIM postupujte
opatrné, aby nedoslo k poranéni prstt nebo poskozeni
telefonu. Kolicek uschovejte na bezpecném misté mimo
dosah déti, aby nemohlo dojit k jeho ndhodnému
spolknuti nebo poranéni.

Avloite kartu SIM do spravného otvoru pro kartu, aby mohla
byt telefonem rozpoznana.

nano-SIM  microSD

'

<=

@ g nebo
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Vice informaci

Ctéte struénou Uvodni piirucku dodavanou se zafizenim.
Spustte aplikaci HiCare, ve které si muizete piecist uzivatelskou
prirucku a informace o servisu nebo ziskat pomoc na féru
online.

Prejdéte na web
http://consumer.huawei.com/cz/support/manuals/ a stahnéte si
uzivatelskou pfirucku pro vase zafizeni (véetné bezpecnostnich
informaci), prectéte si Casto kladené dotazy, zasady ochrany
soukromi a dalsi informace.

Prejdéte do nabidky Nastaveni > Info o telefonu > Pravni
informace, kde si mlzete precist pravni informace.

Na strance http:/consumer.huawei.com/cz/contact-us/ najdete
vzdy aktudlni kontaktni informace pro vasi zemi nebo region.
Pravni informace mZete najit pfimo ve vasem zafizeni.

Pro jejich zobrazeni prejdéte do Nastaveni > Info o telefonu >
Informace ovéfeni.

6V§echny obrazky a ilustrace v této pfirucce, véetné (mimo
jiné) zobrazeni barvy, velikosti a obsahu displeje telefonu,
jsou pouze pro vasi referenci. Skutecny produkt se mize
liit. Z4dnd ¢ast této piirucky nepfedstavuje jakoukoli
zéruku, vyslovnou ani naznacenou.

Bezpecnostni informace

Tato Cast obsahuije dulezité informace o provozu pristroje. Najdete
zde téZ informace o bezpecném pouzivani pfistroje. Pfed pouzitim
pristroje si tyto informace peclivé prectéte.

Elektronicky pristroj

Nepouzivejte pfistroj, je-li pouziti tohoto zafizeni zakazano.
Pristroj nepouzivejte, pokud jeho pouzivani muze ohrozit nebo
rusit jina elektrickd zafizeni.

Ruseni lékarskych pristroju

« Poradte se s lékafem i vyrobcem vami pouzivané zdravotni
pomdicky a zjistéte, zda telefon nerusi ¢innost Iékarskych
pristrojd.
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« Dodrzujte vSechna pravidla a predpisy stanovené v nemocnicich
a zdravotnickych zafizenich.

Ridte se nafizenimi vydanymi nemocnicemi a zdravotnimi
institucemi. Nepouzivejte pristroj, kde je to zakazano.

Néktera bezdratova zafizeni mohou ovlivnit funkcnost
naslouchadel a kardiostimulatoru. Vice informaci ziskate u
poskytovatele sluzeb.

Vyrobci kardiostimulatort doporucuji udrzovat vzdalenost
minimalné 15 cm mezi zafizenim a kardiostimulatorem, aby se
zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pfistroju. Jste-li
uzivatelem kardiostimulatoru, drzte pfistroj na opacné strané
nez kardiostimulator a nenoste jej v predni kapse.

Ochrana sluchu pfi pouziti nahlavni soupravy

. Neposlouchejte pfi vysoké hlasitosti delsi dobu -
zabranite tak moznému poskozeni sluchu.

« Pouzivani pfilis hlasité nastavené nahlavni soupravy mize vést k
poskozeni sluchu. Toto riziko snizite zeslabenim hlasitosti
nahlavni soupravy na bezpecnou a pfijemnou Uroven.

« Vysoka hlasitost pfi jizdé mize rozptylovat a zvy3uije riziko
nehody.

Potencionélné vybusna atmosféra

Vypinejte pfistroj viude tam, kde hrozi nebezpeci vybuchu;
dodrzZuje veskera prikazova znaceni a pokyny. K prostoram,
které maji potencionalné vybusnou atmosféru pati oblasti kde
by bylo obvykle doporuceno vypnout motor vozidla. Zazehnuti
jiskry v téchto mistech mize zpUsobit vybuch nebo pozar, coz
miize mit za nasledek zranéni osob, v krajnim pfipadé i
usmrceni. Zafizeni nezapinejte na mistech, kde se doplfiuje
palivo, jako jsou napf. cerpaci stanice. Ve skladech paliva,
skladech, logistickych provozech a chemickych zavodech se
fidte omezenimi v souvislosti s pouzivanim radiovych zafizeni.
Déle dodrZujte nafizeni v oblastech, kde probiha odstrel
trhavinou. Pfed pouzitim zafizeni dejte pozor na prostory,
které maji potencionalné vybusnou atmosféru a které jsou
casto, ale ne vzdy jasné oznacné. Jedna se napriklad o
podpalubi lodi, mista uskladnéni nebo prepravy chemickych
latek, prip. takové oblasti, kde jsou ve vzduchu obsazeny
chemické latky a pevné castice, napf. obili, prachu nebo kovu.
Informujte se u vyrobce vozidel pohanénych zkapalnénym
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plynem (napt. propanem nebo butanem), zda Ize tento pfistroj
pouzivat v jejich bezprostrednim okoli.

Bezpecnost dopravy

Pfi pouzivani tohoto pfistroje dodrzujte mistni zakony a
predpisy. Z divodu rizika Urazu nepouzivejte bezdratové
zafizeni béhem fizeni.

Vénujte se fizeni. Vasi prvofadou odpovédnosti je fidit
bezpecné.

Pristroj za jizdy nedrZte. PouZijte pfislusenstvi hands-free.
Pokud musite telefonovat nebo pfijmout hovor, nejdrive
bezpecné zastavte u krajnice a zaparkuijte vozidlo.
Vysokofrekvencni radiové signaly mohou ovliviiovat ¢innost
elektronickych systémd vozidla. Dalsi informace poskytne
vyrobce vozidla.

V motorovém vozidle neumistujte pfistroj na airbag, ani do
mista dosahu aktivovaného airbagu. Pokud tak ucinite,
mohutné sila pfi nafukovani airbagu vas mize zranit.
NepouzZivejte pfistroj pfi letu v letadle nebo bezprostredné pred
nastupem do letadla. Pouzivani bezdratovych zafizeni v letadle
muze rusit bezdratové sité, coz mlize byt nezakonné a
predstavuje nebezpeci pro provoz letadla.

Provozni prostredi

Vyhnéte se prasnému, vihkému nebo Spinavému prostredi.
Vyhnéte se magnetickym polim. Pouziti pfistroje v takovém
prostfedi mlze zpUsobit jeho poruchu.

Chcete-li chranit pristroj pred jakymkoli nebezpecim
zpUsobenym bleskem, nepouzivejte jej béhem bourky.
IdeélIni provozni teplota je 0°C az 35°C. Idealni skladovaci
teplota je -20°C az +45°C. Extrémni teplo nebo chlad mize
pristroj nebo pfislusenstvi poskodit.

Nevystavujte pfistroj delsi dobu pfimému slunecnimu svétlu
(napfiklad na pfistrojové desce vozidla).

Chcete-li chranit pfistroj nebo pfislusenstvi pred vznicenim a
jeho uzivatele pred trazem elektrickym proudem, chrante je
pred destém a vihkosti.

Uchovavejte pfistroj z dosahu zdroje tepla a ohné, jakym je
napf. topeni, mikrovinna trouba, sporak, ohfivac vody, radiator
nebo svicka.

Do blizkosti sluchatka nebo reproduktoru neukladejte ostré
kovové predméty, jako napr. Spendliky. Sluchatko mize tyto
predméty pritahnout, coz mize nasledné vést ke zranéni.
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« Pristroj nebo aplikace prestante na chvili pouZivat, pokud je
pristroj prehraty. Je-li kiize delsi dobu vystavena prehratému
pristroji, mohou se objevit pfiznaky nizkoteplotnich popalenin,
jako jsou cervené skvrny a tmavsi pigmentace.

Blesk fotoaparatu pristroje nesmeérujte pfimo do o¢i lidi ani
domacich zvifat. Jinak maze dojit k docasné ztraté zraku nebo
poskozeni odi.

Nedotykejte se antény pistroje. V opacném pripadé mlze dojit
ke snizeni kvality komunikace.

Nedovolte détem ani zvifattim, aby do pfistroje nebo
pfislusenstvi kousaly nebo je cucaly. Mtize dojit k poskozeni
nebo vybuchu.

Dodrzujte mistni zakony a predpisy a respektujte soukromi a
prava ostatnich.

Bezpecnost déti

« S ohledem na bezpecnost déti se fidte vsemi upozornénimi.
Hrani déti s pristrojem nebo jeho pfislusenstvim méze byt
nebezpecné. Pristroj obsahuje oddélitelné casti, které mohou
predstavovat nebezpeci uduseni. Uchovavejte mimo dosah déti.

« Pfistroj a jeho pfislusenstvi nejsou urceny pro pouzivani détmi.
Déti by mély pristroj pouzivat pouze pod dohledem dospélé
osoby.

Pfislusenstvi

« Neschvaleny sitovy adaptér, nabijecka nebo baterie mohou
zpUsobit pozar, vybuch nebo vést k jinym nebezpecnym
situacim.

« Vybirejte pouze prislusenstvi, které vyrobce zafizeni schvalil k
pouziti s timto modelem. Pouziti jiného prislusenstvi mize vést
ke zruseni zaruky, poruseni mistnich predpisti a zakonl a mize
byt nebezpecné. Informace o dostupnosti schvaleného
prislusenstvi ve vasem okoli ziskate od svého prodejce.

Bezpecnostni zasady pro praci s nabijeckou

« U pripojitelnych zafizeni by zasuvka méla byt umisténa pobliz
pristroje a méla by byt snadno pristupna.

« Pokud nabijecku nepouzivate, odpojte ji z elektrické zasuvky i
z pristroje.

« Nabijecku chrante pfed padem ¢i narazem.

« Je-li napajeci kabel poskozen (napf. jsou obnazeny vodice nebo
je kabel zZlomeny), nebo je-li zastrcka uvolnénd, prestarite
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neprodlené kabel pouzivat. PokraCovani v pouzivani mize vést k
urazu elektrickym proudem, ke zkratovani nebo pozaru.
Nabijecku neodpojujte vytazenim napajeciho kabelu a
nedotykejte se napajeciho kabelu mokryma rukama.
Nedotykejte se pfistroje ani nabijecky vlhkyma rukama. Pokud
tak ucinite, mGze dojit ke zkratu, poruse nebo trazu elektrickym
proudem.

Pokud byla nabijecka vystavena plisobeni vody, jinych kapalin
nebo nadmérné vlhkosti, nechte ji pfekontrolovat v
autorizovaném servisnim stredisku.

Ujistéte se, Ze nabijecka splfuje pozadavky klauzule 2.5
predpisti IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 a Ze je testovana a
schvalena v souladu se statnimi nebo mistnimi standardy.
Pristroj pripojujte k vyrobkdm, které jsou oznaceny logem USB-
IF nebo u nich byl proveden program shody s USB-IF.

Bezpecnostni zasady pro praci s baterii

Poly baterie neprikladejte k vodivym materialtim, jako jsou napr.
klice, $perky nebo jiné kovové predméty. Mize dojit ke zkratu
baterie s naslednym zranénim ¢i popalenim.

Baterii chrarite pfed nadmérnym teplem a pfimym slunecnim
zarenim. Neumistujte ji na nebo do topnych zafizeni, jako jsou
mikrovinné trouby, sporaky i radiatory. Baterie mohou pri
prehfati explodovat.

Nepokousejte se baterii upravit nebo predélat, vsunovat do ni
cizi predméty, ponorovat ji do vody nebo ji vystavovat plisobeni
vody i jiné kapaliny. Pokud tak ucinite, mize dojit k pozaru,
vybuchu nebo jinym nebezpecnym situacim.

V pfipadé tniku elektrolytu z baterie zajistéte, aby elektrolyt
nepfisel do styku s pokozkou a nevnikl do oci. Pokud elektrolyt
pijde do styku s pokozkou nebo strikne do o¢i, postizené misto
neprodlené omyjte Cistou vodou a konzultujte stav s lékafem.
Pokud béhem nabijeni nebo skladovani baterie dojde k jeji
deformaci, zméné barvy nebo nadmérnému zahfivani,
neprodlené prestante pfistroj pouzivat a baterii vyjméte. Dalsi
pouzivani muze vést k vyteCeni baterie, pozaru nebo vybuchu.
Baterii neodhazujte do ohné, protoze mtize dojit k explozi.
Poskozené baterie mohou také explodovat.

Pouzité baterie likvidujte v souladu s mistnimi predpisy.
Nespravné pouzivani baterie muze vést k pozaru, vybuchu nebo
jiné nebezpecné situaci.

Nedovolte détem ani zvifatiim, aby do baterie kousaly nebo ji
cucaly. Mize dojit k poskozeni nebo vybuchu.
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- Baterii nerozbijejte, neprorazejte ani ji nevystavujte velkému
vnéjsimu tlaku. Pokud tak ucinite, muze dojit ke zkratu nebo
prehfati.

Pristroj ani baterii nevystavujte zadnému narazu. Pokud pfistroj
nebo baterie upadnou, zejména na tvrdou plochu, mtze dojit k
jejich poskozeni.

Pokud se doba pohotovostniho rezimu pfistroje vyrazné
zkracuje, baterii vymérite.

PFistroj méa zabudovanou baterii, kterou nelze vyjmout.
Nepokousejte se baterii vyjmout, jinak se pfistroj miize poskodit.
Vyménu baterie v pfistroji pfenechejte autorizovanému
servisnimu stredisku.

Cisténi a udrzba

Pristroj i prislusenstvi udrzujte suché. Nepokousejte se jej vysusit
externim zdrojem tepla, napfiklad v mikrovinné troubé nebo
fénem.

Pristroj ani pfislusenstvi nevystavujte extrémnimu teplu nebo
chladu. Tyto vnéjsi podminky mohou rusivé zasahovat do
spravné funkce, coz mtze vést k pozaru nebo vybuchu.
Zabrante narazu, ktery muze vést k poruse pristroje, prehrati,
pozaru nebo vybuchu.

Pfed cisténim nebo Gdrzbou pfistroj prestarite pouzivat,
ukoncete viechny aplikace a odpojte viechny k nému pfipojené
kabely.

K ¢isténi pfistroje nebo pfislusenstvi nepouzivejte zadné
chemické distici prostredky, prasky i jiné chemické latky (jako
alkohol a benzen). Tyto latky mohou dily poskodit nebo
predstavuji nebezpeci vzniku pozéru. Pfistroj i prislusenstvi
ocistéte Cistym, mékkym a suchym hadrikem.

Do blizkosti pfistroje nepokladejte na delsi dobu magnetické
karty, jako jsou kreditni a telefonni karty. V opacném pfipadé se
mohou karty s magnetickym pruhem poskodit.

Pfistroj ani jeho pfislusenstvi nerozebirejte ani nepredélavejte.
Jinak zanikne zaruka a vyrobce se zbavuje odpovédnosti za
Skodu. V pfipadé poskozeni kontaktujte autorizované servisni
stfedisko a pozadejte o pomoc ¢i opravu.

Pokud pfi narazu dojde k popraskani obrazovky pfistroje,
okam?Zité pfistroj prestarite pouzivat. Nedotykejte se rozbitych
Casti a ani se je nepokousejte odstranit. Okamzité kontaktujte
autorizované servisni stredisko.
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Tisfiova volani

Dostupnost tisiového volani je otazkou kvality pouzivané
mobilni sité, koncepce sluzeb poskytovatele a mistnich zakont
a predpist. V kritické komunikaci, jako je napfiklad nutnost
|ékarFského zasahu, se nikdy nespoléhejte vyhradné na pfistroj.

Informace o likvidaci a recyklaci

Symbol preskrtnutého kontejneru na produktu,
baterii, pfiruckach a na obalu pfipoming, Ze na
konci Zivotnosti musi byt viechna elektronicka
fr— zaszeni a baEerie od?vzgéhy.do o'ddélenfvéiwo'
sbéru odpadd; nesmi byt likvidovany v bézném
odpadu s odpady z domacnosti. Je odpovédnosti
uzivatele zlikvidovat zafizeni odevzdanim na ur¢eném sbérném
misté nebo vyuzitim sluzby pro oddélenou recyklaci
elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ) a baterii na konci
Zivotnosti v souladu s mistnimi zakony.
Réadny sbér a recyklace zafizeni poméha zajistit recyklaci
odpadu EEZ zplisobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani
zdravi lidi i Zivotni prostfedi. Nespravna manipulace, ndhodné
rozbiti, poskozeni nebo nespravna recyklace na konci
Zivotnosti zafizeni muze mit $kodlivé nasledky pro zdravi i
Zivotni prostredi. Dalsi informace tykajici se mista a zpGsobu
odevzdani odpadu EEZ ziskate od mistnich ufadu,
maloobchodnika nebo sluzby svozu komunalniho odpadu
nebo na nasi webové strance http://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek

Toto zafizeni a veskeré elektrické pfislusenstvi je v souladu s
mistnimi zakony a predpisy o omezeni pouzivani nékterych
nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich
a bateriich (jsou-li soucasti zafizeni), napfiklad s nafizenimi EU
REACH, RoHS atd. Dalsi informace tykajici se shody s
nafizenimi REACH a RoHS ziskate na nasem webu
http://consumer.huawei.com/certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Provoz pfi noSeni na téle
Pfistroj splfiuje poZadavky na vysokofrekvencni zafizeni pfi
poutziti v blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 0,5 cm od téla.

97




Ujistéte se, Ze pfislusenstvi tohoto pfistroje, jako je napf. obal
nebo pouzdro, neni tvofeno kovovymi ¢astmi. Pristroj udrzujte
mimo télo, aby byly spInény uvedené pozadavky na
vzdalenost.

Informace o certifikatech (SAR)

Tento pfistroj splfiuje smérnice pro vystaveni
vysokofrekvencnimu zéreni.

Tento pfistroj je nizkonapétovy radiovy pfijimac a vysilac. Je
navrzen tak, aby neprekracoval limity pro vystaveni radiovym
vindm, které jsou dany mezinarodnimi predpisy. Tyto predpisy
vyvinula nezavisla védecka organizace Mezinarodni komise pro
ochranu pred neionizujicim zafenim (ICNIRP) a obsahuji
bezpecnostni opatreni navrzena k zajisténi bezpecnosti pro
viechny uZivatele bez ohledu na jejich vék ¢i zdravi.
Jednotkou méreni pro mnoZstvi energie radiové frekvence
absorbované télem pfi pouzivani zafizeni je specificka mira
absorpce (SAR). Hodnota SAR je urcena pfi nejvyssi
certifikované hladiné energie v laboratornich podminkéch, ale
skutecna hladina SAR pfi provozu mlze byt vyrazné pod touto
hodnotou. Divodem je to, Ze pfistroj je nastaven na pouzivani
minimalini energie potfebné k dosazeni sité.

Limit SAR, ktery byl rovnéz prijat v Evropé, je 2,0 W/kg
primeérné na 10 gramu tkané. Nejvyssi hodnota SAR pro tento
pristroj je v souladu s timto limitem.

Nejvyssi hodnota SAR zaznamenand pro tento typ zafizeni v
ramci zkoudek pro pouziti v blizkosti ucha je 1,14 Wrkg,
resp.1,31 W/kg pfi spravném noseni na téle.

Prohlaseni

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto potvrzuje, ze
toto zafizeni je v souladu s hlavnimi pozadavky a dalSimi
relevantnimi predpisy smérnice 2014/53/EU a 2011/65/EU.
Nejaktualnéjsi a platnou verzi prohlaseni o shodé si mizete
prohlédnout na http:/consumer.huawei.com/certification.

Toto zafizeni mize byt provozovano ve vsech ¢lenskych
statech EU.

Dodrzujte narodni a mistni pfedpisy v misté, kde je zafizeni
pouzivano.

V zavislosti na lokalni siti miize byt pouzivani tohoto zafizeni
omezeno.
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Omezeni v pasmu 2,4 GHz:
Norsko: Tato ¢ast se netyka zemépisné plochy o poloméru
20 km od stfedu osady Ny-Alesund.

Frekvencni pasma a vykon

(a) Frekvencni pasma, ve kterych radiové zafizeni pracuje:
Néktera pasma mohou byt nedostupna v nékterych zemich a
oblastech. Pro vice informaci kontaktujte mobilniho operatora.
(b) Maximalni radiofrekvencni vykon pfeneseny ve
frekvencnich pasmech, ve kterych radiové zafizeni pracuje:
Maximalni vykon u viech pasem je nizsi nez nejvyssi mezni
hodnota specifikovana v souvisejicich Harmonizovanych
standardech.

Nominalni omezeni frekvencnich pasem a vysilaciho vykonu
(vyzafovaného nebo provadéného) aplikovatelné pro toto
radiové zafizeni jsou nasledujici: GSM 900: 37 dBm,
GSM1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band
1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20
dBm.

Informace o pfislusenstvi a softwaru

Nékteré pfisluenstvi je volitelné v nékterych zemich nebo
regionech. Volitelné pfislusenstvi Ize podle potieby zakoupit
od licencovaného dodavatele. Doporuceno je nasleduijici
pfislusenstvi:

Adaptéry: HW-050100X01 (pismeno X oznacuje rizné druhy
zastrcek a mize byt nahrazeno pismeny C, U, J, E, B, A, |, R, Z
nebo K, zalezi na oblasti, ve které se nachazite)

Baterie: HB366481ECW

Sluchatka: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Verze softwaru je NEM-L21C432B162. Po vydani produktu
budou vyrobcem uvolnény aktualizace softwaru. Cilem téchto
aktualizaci je oprava chyb a vylep3eni funkci. VSechny verze
softwaru vydané vyrobcem jsou ovéfeny a jsou i nadale v
souladu se souvisejicimi predpisy.

Z4dné parametry radiové frekvence (napFiklad frekvenéni
rozsah a vystupni vykon) nejsou pfistupné uzivateli a nemohou
byt uzivatelem zménény.
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prohlaseni o shodé na http:/consumer.huawei.com/certification.

Pravni upozornéni

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017.
Vsechna prava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT MA POUZE INFORMACNI UCEL A
NEPOSKYTUJE ZADNE ZARUKY.

Zasady ochrany osobnich udaju

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni Gdaje, pokud si
prectete zasady ochrany osobnich Udajd na webu
http://consumer.huawei.com/cz/privacy-policy/.

Toto radiové zafizeni Ize provozovat v
Ceské republice v ramci véeobecnych
opréavnéni CTU ¢. VO-R/1/04.2014-2 a
VO-R/12/09.2010-12.

Maximalni vyzafovany vykon: 2 W
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Slovencina

Prvy pohlad na telefon

Skor nez zacnete, dovolte nam vas novy telefon predstavit.
Svoj telefon zapnete alebo vypnete stlacenim a podrzanim
hlavného vypinaca.

eAk chcete vynltit restartovanie svojho telefonu, stlacte a
podrzte hlavny vypinac, kym telefon zacne vibrovat.

Konektor sltichadiel

Mikrofén redukcie h\ukUﬁ l
)

Blesk 0 . Fotoaparat
O._ | (itacka

odtlackov
prstov

Slichadlo

—‘=[ﬁ Indikator

Svetelny snimac

=

Zasuvka
na karty fotoaparat
Tlacidlo
hlasitosti

— Hlavny
vypina¢

! 1 L Reproduktor
Port Micro USB

Mikrofén
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Zaciname

Pri nastaveni svojho telefonu postupujte podla pokynov na
nasledujucich obrazkoch. Ak je vés telefén zapnuty, kartu SIM
nevkladajte ani nevyberajte.

@Pri pouzivani hrotu na vysunutie karty SIM davajte pozor,
aby ste si neporanili prsty a neposkodili telefon. Hrot
uschovajte na bezpe¢nom mieste mimo dosahu deti, aby
ste zabranili ndhodnému prehltnutiu alebo poraneniu.

AKartu SIM vloZte do spravnej strbiny na kartu; len tak ju
dokaze vas telefon rozpoznat.

nano-SIM

microSD
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DalSie zdroje informacii

Precitajte si stru¢ny navod dodany s vasim zariadenim.
Spustite aplikaciu HiCare v teleféne a precitajte si ndvod na
obsluhu a servisné informacie alebo ziskajte pomoc z online
fora.

Prejdite na stranku http://consumer.huawei.com/sk/, prevezmite
si ndvod na obsluhu svojho zariadenia (vratane informacii o
bezpecnosti) a precitajte si najcastejie otazky, zasady ochrany
osobnych udajov a dalie informacie.

Prejdite na Nastavenia > Informacie o teleféne > Pravne
informacie a precitajte si pravne informéacie.

Na stranke http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/
najdete najnovsie kontaktné daje pre vasu krajinu alebo
region.

Regulacné informacie najdete aj v teleféne.

Ak si ich chcete prezriet, stlacte Nastavenia > Informacie o
telefone > Informacie o autentifikacii.

6V§etky obrazky a ilustracie v tejto prirucke, vratane
napriklad farby telefonu, velkosti a obsahu displeja, su len
informativne. Skutocny produkt moéze byt odlisny. Ni¢, ¢o
je uvedené v tejto prirucke, nepredstavuje zaruku
akéhokolvek druhu, vyslovnu alebo predpokladant.

Informacie tykajtice sa bezpecnosti

Rusenie lekarskych pristrojov

Riadte sa pravidlami a predpismi v nemocniciach a
zdravotnickych zariadeniach. Zariadenie nepouzivaijte, ak to je
zakazané.

Niektoré bezdrotové zariadenia m6zu mat nepriaznivy vplyv na
funkénost nacuvacich pristrojov alebo kardiostimulatorov.
Dalsie informécie ziskate od svojho poskytovatela sluZieb.
Vyrobcovia kardiostimulatorov odporucaju dodrziavat medzi
zariadenim a kardiostimulatorom minimalnu vzdialenost 15 cm,
aby sa zabranilo moznému rudeniu kardiostimulatora. Ak
pouzivate kardiostimulator, pouzivajte zariadenie na opacnej
strane, nez mate stimulator a nenoste telefén v prednom
vrecku.
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Ochrana sluchu pri pouzivani slichadlovej stupravy

@ V ramci prevencie pred poskodenim sluchu

nepocuvajte dlhodobo pri vysokych Urovniach hlasitosti.

Prevadzkové prostredie

Idedlne prevadzkova teplota je 0 °C az 35 °C. Ideélne teplota
pri skladovani je -20 °C az +45 °C. Nadmerné teplo alebo
chlad by mohli poskodit zariadenie alebo prislusenstvo.

Informécie o likvidacii a recyklacii

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na
kolieskach na vasom vyrobku, batérii, v literature
alebo na obaloch vam pripomina, ze vietky tieto
- elektronick'é produkty a bgtérie musia byt )
odovzdané na zbernych miestach pre odpad, ked
sa ukonci ich obdobie zivotnosti; nesmu byt
zlikvidované v obvyklom recyklacnom retazci spolu s domovym
odpadom. Je na zodpovednosti pouzivatela, aby zlikvidoval
zariadenia v na to uréenom zbernom mieste alebo pomocou
sluzby pre separovanu recyklaciu odpadkovych elektrickych a
elektronickych zariadeni (WEEE) a batérii podla miestnych
zékonov.
Spravne zozbieranie a recyklacia zariadeni poméha zabezpecit,
Ze odpad typu EEE je recyklovany spésobom, ktorym sa
zachovaju cenné materialy a chrani ludské zdravie a Zivotné
prostredie, zabrafiuje nespravnej manipulacii, ndhodnému
poruseniu, poskodeniu a/alebo nespravnej recyklacii na konci
Zivotnosti, ktoré moézu byt Skodlivé pre zdravie a Zivotné
prostredie. Ak chcete viac informacii o tom, kde a ako
odovzdat odpad typu EEE, kontaktujte, prosim, svoje miestne
Urady, predajcu alebo sluzbu pre likvidaciu domového odpadu,
alebo navstivte webovu stranku
http://consumer.huawei.com/en/.

Znizenie dosahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie a vietko elektrické prislusenstvo je zhodné s

miestnymi platnymi pravidlami o obmedzeni pouzitia urcitych

rizikovych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach,
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ako sl EU REACH, RoHS a zahrfiujuc nariadenia o batériach,
atd. Ak chcete prehlasenia o zhode, tykajuce sa nariadeni
REACH a RoHS, navstivte, prosim, webovu stranku
http://consumer.huawei.com/certification.

Sualad s predpismi EU

Obsluha pri umiestneni na tele
Zariadenie spifia technické normy pre radiofrekven¢né
Ziarenie, ak je zariadenie pouZzivané blizko ucha alebo vo
vzdialenosti 0,5 cm od tela. Zabezpecte, aby prislusenstvo
zariadenia, ako je puzdro a drziak, neobsahovali kovové casti.
UdrZiavajte zariadenie v predpisanej vzdialenosti od vasho
tela.
Informacie o certifikacii (SAR)
Toto zariadenie spiiia smernice tykajlce sa vystavenia Gcinkom
radiovych vin.
Zariadenie je radiovy vysiela¢ a prijimac s nizkym vykonom.
Ako odportcaju medzinarodné smernice, zariadenie je
vyrobené tak, aby neprekracovalo limity pre vystavenie
cinkom radiovych vin. Tieto smernice boli stanovené
nezavislou vedeckou organizaciou International Commission
on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP) a obsahuju
bezpecnostné merania urcené na zaistenie bezpecnosti
vietkych pouzivatelov bez ohladu na vek a zdravotny stav.
Specific Absorption Rate (Merna Uroven absorpcie — SAR) je
jednotka, ktora sa pouziva pri merani mnozstva
radiofrekvencnej energie absorbovanej telom pri pouzivani
zariadenia. Hodnota SAR sa urcuje pri najvyssej certifikovanej
urovni energie v laboratérnych podmienkach, skutocna troven
hodnoty SAR pri pouzivani bezdroétového zariadenia vak
moze byt ovela nizsia. Je to spésobené tym, Ze zariadenie je
navrhnuté tak, aby pouzivalo miniméalne mnoZstvo energie
potrebné na dosiahnutie siete.
V Europe prijaty limit SAR je 2,0 W/kg v priemere na 10
gramov tkaniva a najvyssia hodnota SAR pre toto zariadenie je
v stlade s tymto limitom.
Najvyssia hodnota SAR pre tento typ zariadenia bola pri
testovani na uchu namerana vo vyske 1,14 W/kg a pri
spravnom pouzivani na tele je 1,31 W/kg.
Vyhlasenie
Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, ze
toto zariadenie je v stlade so zakladnymi poziadavkami a
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dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU a
2011/65/EU.

Najnovsiu platnd verziu vyhlasenia o zhode si mézete pozriet
na adrese http://consumer.huawei.com/certification.

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych ¢lenskych
statoch EU.

Dodrziavajte narodné a miestne predpisy pri pouzivani
zariadenia.

PouZivanie tohto zariadenia méZze byt obmedzené v zavislosti
od miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 2,4 GHz:

Norsko: Tato Cast sa netyka zemepisnej oblasti v okruhu 20
km od centra Ny-Alesund.

Frekvencné pasma a Ziarenie

(a) Vysielacie casti zariadenia pracuju na uvedenych
frekvenénych pasmach: Niektoré pasma nemusia byt dostupné
vo vetkych krajinach alebo vsetkych regiénoch. Viac
podrobnosti ziskate u svojho telekomunikacného operatora.
(b) Vysielacie Casti zariadenia maju pocas cinnosti vo
frekvencnych pasmach maximalny vyziareny radiofrekvencny
vykon: Maximalny vykon pre vsetky pasma je nizsi nez je
najvyssia povolena hodnota uvedend v standarde
harmonizacie.

Nominalne limity pre frekvencné pasma a prenosovy vykon
(vyziareny a/alebo prijaty) vysielacich casti zariadenia su
nasledovné: GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm, WCDMA
900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Prislusenstvo a informacie o softvéri

Niektoré prislusenstvo je volitelné v zavislosti na krajine alebo
regione. Volitelné prislusenstvo si mozete v pripade potreby
zakupit u autorizovaného predajcu. Odporicame nasledovné
prislusenstvo:

Adaptéry: HW-050100X01 (X reprezentuje rozdielny typ
konektora, ktory méze byt C, U, J, E, B, A, |, R, Z alebo K, v
z4vislosti na vaSom regione)

Batérie: HB366481ECW
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Slichadla: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Softvérova verzia tohto produktu je NEM-L21C432B162. Po
uvedeni produktu na trh publikuje vyrobca softvérové
aktualizacie na opravu chyb alebo zlepsenie funkénosti. Vsetky
verzie softvéru publikované vyrobcom boli overené a vyhovuju
zodpovedajlcim pravidlam.

Vsetky RF parametre (napr. frekvencny rozsah a vystupny
vykon) nie st pristupné pouzivatelovi a nemoze byt zmenené
pouzivatelom.

Najnovsie informacie o prislusenstve a softvéri najdete vo
Vyhlaseni o zhode na stranke
http://consumer.huawei.com/certification.

Pravne informacie

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Vsetky
prava vyhradené.

TENTO DOKUMENT JE LEN NA INFORMACNE UCELY A
NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUK.

Zasady ochrany stikromia

Pre lepsie pochopenie sposobu ochrany vasich osobnych
informacii si prosim pozrite zasady ochrany sukromia na
stranke http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Deutsch
lhr Telefon auf einen Blick

Werfen wir einen Blick auf Ihr neues Telefon, bevor Sie
beginnen.

Halten Sie die Netztaste gedriickt, um Ihr Telefon ein- oder
auszuschalten.

OUm einen Neustart des Telefons zu erzwingen, halten Sie
die Netztaste gedriickt, bis das Telefon vibriert.

Mikrofon mit Headset-Buchse
Rauschunterdriickung l
o
Blitz ————0 .-— —— Kamera
O._ | Fingerabdruck-
Scanner
Kopfhérer
Lichtsensor - = e ‘I Statusanzeige
Karten =
steckplatz Frontkamera
Lautstarketaste
Netztaste

Mikrofon 1 1 | Lautsprecher

Micro-USB-Anschluss
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Erste Schritte

Folgen Sie den Anweisungen in den folgenden Abbildungen,
um lhr Telefon einzurichten. Solange Ihr Telefon eingeschaltet
ist, dirfen Sie die SIM-Karte weder einsetzen noch entfernen.

@Bitte seien Sie bei der Verwendung des SIM-Auswurfstifts
vorsichtig, damit Sie Ihre Finger nicht verletzen und Ihr
Telefon nicht beschadigen. Bewahren Sie Ihren Stift an
einem sicheren Ort auflerhalb der Reichweite von Kindern
auf, damit er nicht versehentlich verschluckt wird oder sich
Kinder daran verletzen.

A\ Setzen Sie die SIM-Karte in den richtigen Kartensteckplatz ein,
da sie andernfalls moglicherweise nicht vom Telefon erkannt
wird.

nano-SIM microSD
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Weitere Informationen

Bitte lesen Sie die Kurzanleitung, die im Lieferumfang Ihres
Geréts enthalten ist.

Offnen Sie HiCare, um das Benutzerhandbuch und
Serviceinformationen zu lesen. Hier erhalten Sie auch Hilfe im
Online-Forum.

Unter http://consumer.huawei.com/en/ kénnen Sie das
Benutzerhandbuch fur Ihr Gerat (einschlieBlich der
Sicherheitshinweise) herunterladen und haufig gestellte
Fragen, die Datenschutzrichtlinie sowie sonstige
Informationen aufrufen.

Rufen Sie Einstellungen > Uber das Telefon > Rechtliche
Informationen auf, um rechtliche Hinweise zu lesen.

Bitte besuchen Sie die Website
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/, auf der Sie
aktuelle Kontaktdaten fir Ihr Land bzw. Ihre Region finden.
Regulatorische Informationen finden Sie auf dem Telefon
selbst.

Tippen Sie zur Anzeige auf Einstellungen > Uber das Telefon

Avth

> ifizier information.

@ pie Fotos und Abbildungen in diesem Handbuch,
einschlieRlich, jedoch nicht beschrankt auf Telefonfarbe,
GroRe und angezeigte Inhalte, dienen lediglich Ihrer
Information. Das tatsachliche Produkt kann davon
abweichen. Keiner der Inhalte in diesem Handbuch stellt
irgend eine Form der Gewéhrleistung dar, weder
ausdriicklich noch stillschweigend.

Sicherheitsinformationen

Stérungen von Medizingerdten

Halten Sie sich an die von Krankenhausern und
Gesundheitseinrichtungen festgelegten Regeln und
Bestimmungen! Verwenden Sie das Geréat nicht in Bereichen, wo
dies verboten ist.

Einige drahtlose Gerate konnten die Funktion von Hérgeraten
oder Herzschrittmachern beeintrachtigen. Kontaktieren Sie den
Hersteller des medizinischen Gerats fiir weitere Informationen.
Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen
Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerat und einem
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Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Storungen des
Herzschrittmachers zu verhindern. Falls Sie einen
Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das Gerat auf der
entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und tragen Sie
es nicht in der Brusttasche.

Schutz lhres Gehors bei Verwendung eines Headsets

Zum Schutz vor moglichen Horschaden vermeiden
Sie es, (iber ldngere Zeitraume einer Audiowiedergabe in
hoher Lautstarke zuzuhoren.

Nutzungsumfeld

Die optimale Betriebstemperatur ist 0 °C bis 35 °C. Die
optimale Lagerungstemperatur ist -20 °C bis +45 °C. Extreme
Hitze oder Kalte kann Ihr Gerat oder das Zubehor
beschadigen.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne
auf Radern auf Ihrem Produkt, Ihrer Batterie,
Ihrem Informationsmaterial oder lhrer
mmmmm  Verpackung soll Sie daran erinnern, dass alle
elektronischen Produkte und Batterien am Ende
Ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden
mussen; sie durfen nicht Gber den normalen Fluss des
Haushaltsmiills entsorgt werden. Es unterliegt der
Verantwortlichkeit des Benutzers, die Ausriistung unter
Verwendung einer ausgewiesenen Sammelstelle oder eines
Dienstes flir getrenntes Recycling von elektrischen oder
elektronischen Geraten und Batterien entsprechend der
Gesetze vor Ort zu entsorgen (WEEE = Waste of Electrical and
Electronic Equipment = Elektro- und Elektronikgerate-Abfall).
Die ordnungsgemafe Sammlung und das ordnungsgemafe
Recycling Ihrer Ausriistung hilft sicherzustellen, dass Abfall aus
elektrischen und elektronischen Geréten so recycelt wird, dass
wertvolle Materialien erhalten bleiben und die Gesundheit der
Menschen und die Umwelt geschitzt werden; falsche
Handhabung, versehentlicher Bruch, Beschadigung und/oder
falsches Recycling am Ende der Geratelebensdauer kann fiir
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Gesundheit und Umwelt gefahrlich sein. Fiir weitere
Informationen dazu, wo und wie Sie Ihren Elektro- und
Elektronikgerate-Abfall abgeben kénnen, kontaktieren Sie lhre
lokalen Behorden, Handler oder Entsorgungsunternehmen flir
Haushaltsmiill oder besuchen Sie die Webseite
http://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von Gefahrenstoffen

Dieses Gerat und das gesamte elektrische Zubehor sind
kompatibel zu anwendbaren lokalen Richtlinien zur
Beschrankung der Anwendung bestimmter Gefahrenstoffe in
elektrischer und elektronischer Ausriistung, wie z. B. die
Richtlinien zu REACH, RoHS und Batterien (soweit
eingeschlossen) usw. der EU. Konformitétserklarungen zu
REACH und RoHS finden Sie auf unserer Webseite
http://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Benutzung am Korper

Das Gerat entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in der
Néahe Ihres Ohres oder in einem Abstand von 0,5 cm von
lhrem Korper verwendet wird. Achten Sie darauf, keine
Zubehorteile wie Etuis und Tragetaschen aus Metall zu
verwenden. Halten Sie das Gerat von Ihrem Kérper fern, um
den geforderten Abstand einzuhalten.

Informationen zur Zertifizierung (SAR)

Dieses Gerat erflllt die Richtlinien bezuglich der Belastung
durch Funkwellen.

Ihr Gerat ist ein Funksender und -empfanger mit geringem
Leistungsverbrauch. Es wurde so entwickelt, dass die in den
internationalen Richtlinien empfohlenen Grenzwerte fur die
Belastung durch Funkwellen nicht tberschritten werden. Diese
Richtlinien wurden von der Internationalen
Strahlenschutzkommission flir nichtionisierende Strahlung
(ICNIRP) erstellt und beinhalten SicherheitsmaSnahmen, die
die Sicherheit aller Nutzer, unabhangig von Alter und
Gesundheitszustand, gewahrleisten sollen.

Die spezifische Absorptionsrate (SAR) ist die MaReinheit fur
die Menge der wahrend der Verwendung des Gerats vom
Korper absorbierten Hochfrequenzenergie. Der SAR-Wert wird
auf der hochstméglichen Einstellung unter Laborbedingungen
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ermittelt. Die tatsachliche SAR-Absorptionsrate wahrend des
Betriebs kann weit unter diesem Wert liegen. Dies liegt daran,
dass das Gerat fur die geringstmogliche Leistungsaufnahme,
die fur die Erreichung des Netzwerks erforderlich ist,
konzipiert ist.

Der in Europa festgelegte SAR-Hochstwert liegt bei 2,0 W/kg,
gemittelt (iber 10 Gramm Korpergewebe. Der hochste SAR-
Wert fiir dieses Gerat erfiillt diesen Grenzwert.

Der hochste SAR-Wert fir diesen Geratetyp bei einem Test
unter Verwendung am Ohr liegt bei 1,14 W/kg und bei 1,31
Wr/kg, wenn das Gerat ordnungsgemaf$ am Korper getragen
wird.

Erklarung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses
Gerat die wesentlichen Anforderungen und andere relevante
Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU und 2011/65/EU
erflllt.

Die aktuelle, giiltige Version der DoC (Declaration of Conformity)
ist unter http://consumer.huawei.com/certification abrufbar.
Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben
werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Gerates die nationalen und
die lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerates ist mdglicherweise je nach Ihrem
lokalen Netz beschrankt.

Beschrankungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:
Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fiir das Gebiet in
einem 20-km-Radius von der Mitte von Ny-Alesund.

Frequenzbander und Strom

(a) Frequenzbander, in denen das Funkgerat betrieben wird:
Einige Bander sind moglicherweise nicht in allen Landern oder
Regionen verflgbar. Wenden Sie sich fir weitere Details bitte
an lhren lokalen Netzbetreiber.

(b) Maximaler Hochfrequenzstrom, der in den
Frequenzbandern fiir den Betrieb des Funkgerats tbertragen
wird: Der maximale Strom fiir alle Bander liegt unter dem in
der jeweiligen harmonisierten Norm angegebenen
Hochstgrenzwert.
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Fiir dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fir
Frequenzband und (abgestrahlte und/oder leitungsgefihrte)
Sendeleistung: GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7
dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.
Informationen iiber Zubehér und Software

Einige Zubehorteile sind in einigen Landern oder Regionen
optional. Optionales Zubehér ist bei Bedarf bei einem
lizenzierten Handler erhaltlich. Folgendes Zubehor wird
empfohlen:

Adapter: HW-050100X01 (X steht fur die verschiedenen
verwendeten Steckertypen, die je nach Region vom Typ C, U, J,
E, B, A |, R, Z oder K sein kdnnen.)

Batterien: HB366481ECW

Kopfhorer: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Das Produkt weist die Softwareversion NEM-L21C432B162
auf. Zur Behebung von Fehlern oder Verbesserung von
Funktionen werden nach der Produktfreigabe
Softwareaktualisierungen vom Hersteller veroffentlicht. Alle
vom Hersteller veréffentlichten Softwareversionen wurden
Uberprift und entsprechen nach wie vor den relevanten
Vorschriften.

Alle HF-Parameter (z. B. Frequenzbereich und
Ausgangsleistung) sind fiir den Benutzer unzugénglich und
koénnen nicht von diesem geandert werden.

Aktuelle Informationen Uber Zubehér und Software finden Sie
in der DoC (Declaration of Conformity) unter
http://consumer.huawei.com/certification.

Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Alle
Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT DIENT NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN
UND ENTHALT KEINERLEI GEWAHRLEISTUNGEN.
Datenschutzrichtlinie

Damit Sie besser verstehen, wie wir lhre persénlichen Daten
schutzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Slovenscina
Hiter pregled telefona
Preden zacnete, si oglejte svoj novi telefon.

Za vklop ali izklop telefona pritisnite gumb za vklop in ga
zadrZzite.

OZa prisilen ponovni zagon telefona pritisnite in zadrzite
gumb za vklop, dokler telefon ne zavibrira.

Mikrofon za Vtikac slusalk
zmanjsanje hrupa _l l
 —
ﬁﬁ
Bliskavica ————0 .-— —— Kamera
O._ L Bralnik prstnih

odtisov

—— Slusalke
—‘=lﬁ Indikator

I_I stanja

—

Svetlobni senzor

Predal za |
kartico Prednja kamera
. Gumbza
glasnost
—— Gumb za vklop
Mikrofon I 1 1 Zvoenik

Micro USB port
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Prvi koraki

Za nastavitev telefona sledite navodilom na spodnjih slikah.
Kadar je telefon vklopljen, ne vstavljajte in ne odstranjujte
kartice SIM.

@Pri uporabi igle za izmetalo kartice SIM bodite previdni, da
si ne poskodujete prstov oz. da ne pride do poskodb
telefona. Iglo hranite na varnem mestu zunaj dosega
otrok, da je ti po nesreci ne zauZijejo oz. da se z njo ne
poskoduijejo.

A\ Kartico SIM vstavite v ustrezno rezo za kartico in tako
zagotovite, da jo telefon prepozna.
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Za vec informacij

Preberite Hitra navodila za zacetek, ki so prilozena vasi napravi.
Ce Zelite prebrati uporabniski prironik in informacije o
storitvah ali poiskati pomoc na spletnem forumu, odprite
program HiCare.

Ce zelite prenesti uporabniski priro¢nik za svojo napravo
(skupaj z varnostnimi informacijami) ter prebrati pogosto
zastavljena vprasanja, Pravilnik o zasebnosti in druge
informacije, pojdite na spletno stran
http://consumer.huawei.com/en/.

Ce Zelite prebrati pravne informacije, pojdite v meni
Nastavitve > O telefonu > Pravne informacije.

Najnovejse podatke za stik za vaso drzavo ali obmocje najdete na
spletni strani http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/.
Pravne informacije lahko najdete v napravi sami.

Da si jih ogledate, pritisnite Nastavitve > O telefonu >
Informacije za preverjanje pristnosti.

6Vse slike in ilustracije v tem priro¢niku, vklju¢no vendar ne
omejeno na barvo telefona, velikost in vsebino zaslona, so
samo za vaso informacijo. Dejanski izdelek je lahko
drugacen. Nic¢ v tem prirocniku ne predstavlja kakrsnega
koli jamstva, izrecnega ali implicitnega.

Varnostne informacije

Motenje medicinske opreme

Upostevajte pravila in predpise, ki jih dolocajo bolniSnice in
zdravstveni domovi. Naprave ne uporabljajte, kjer je
prepovedano.

Nekatere brezzi¢ne naprave lahko vplivajo na delovanje
pripomockov za sluh ali srénih spodbujevalnikov. Za dodatne
informacije se obrnite na ponudnika storitev.

Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je med
napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm razdalje, da se
prepre¢i morebitno motenje. Ce uporabljate spodbujevalnik,
naprave ne drzite na strani telesa, na kateri je vstavljen, in je ne
nosite v prednjem Zepu.
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Zascita sluha pri uporabi slusalk

Da bi preprecili mozno okvaro sluha, slusalk ne
uporabljajte dlje ¢asa pri veliki glasnosti.

Delovno okolje

Najprimernejse delovne temperature so od 0 °C do 35 °C,
najprimernejse temperature za hrambo pa od -20 °C do

+45 °C. Ekstremna vrocina ali mraz lahko poskodujeta napravo
ali dodatke.

Informacije o odstranjevanju in recikliranju

Simbol precrtanega smetnjaka na vasem izdelku,
bateriji, v dokumentaciji ali na embalazi vas
opozarja, da je treba po zakljucku njihove
B Zivlienjske dobe vse elektronske izdelke in
baterije odstraniti na mesta za loceno zbiranje
odpadkov, ter da se jih ne sme odlagati med obicajne
gospodinjske odpadke. Uporabnik je odgovoren za oddajo
opreme na doloceno zbiralisce ali obrat za loc¢eno recikliranje
odpadne elektricne in elektronske opreme (OEEQ) in baterij v
skladu z lokalnimi zakoni.
Pravilno odstranjevanje in recikliranje vase opreme zagotavlja,
da se odpadki EEO reciklirajo na nacin, ki ohranja dragocene
materiale in varuje zdravje ljudi in okolja, saj lahko nepravilno
ravnanje, nakljucno razbitje, poskodba in/ali nepravilno
recikliranje ob koncu Zivljenjske dobe $kodi zdravju in okolju.
Za vec informacij o tem, kje in kako lahko odstranite svojo
odpadno EEO, se obrnite na lokalne organe oblasti, prodajalca
ali sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkoy, ali pa
obiscite spletno mesto http://consumer.huawei.com/en/.

Zmanjsanje nevarnih snovi

Naprava in morebitni elektri¢ni pripomocki so v skladu z
lokalnimi veljavnimi predpisi o omejevanju uporabe nekaterih
nevarnih snovi v elektricni in elektronski opremi, kot so
odredbe EU REACH, RoHS in Baterije (kjer so vkljucene) itd. Za
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izjave o skladnosti glede REACH in RoHS obiscite nase spletno
mesto http://consumer.huawei.com/certification.

Skladnost s predpisi EU

Uporaba na telesu

Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo blizu usesa ali
pri oddaljenosti 0,5 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki
naprave, kot sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih
komponent. Napravo drzite stran od telesa, da bo zadovoljena
zahteva glede razdalje.

Informacije o certificiranju (SAR)

Ta naprava ustreza smernicam glede izpostavljenosti radijskim
valovom.

Vasa naprava je radijski oddajnik in sprejemnik nizje
zmogljivosti. Kot priporocajo mednarodne smernice, je
naprava oblikovana tako, da ne presega omejitev glede
izpostavljenosti radijskim valovom. Te smernice je dolocila
neodvisna znanstvena organizacija ICNIRP (International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection) in
vkljucujejo varnostne ukrepe, oblikovane tako, da zagotavljajo
varnost vseh uporabnikov, ne glede na njihovo starost in
zdravstveno stanje.

SAR (Specific Absorption Rate — specifi¢cna mera absorpcije) je
merska enota za koli¢ino radiofrekvencne energije, ki jo pri
uporabi naprave absorbira telo. Vrednost SAR je dolocena pri

toda dejanska vrednost SAR med delovanjem je lahko precej
nizja. Razlog za to je, da je naprava oblikovana tako, da pri
minimalni zmogljivosti doseze omrezje.

Omejitev SAR v Evropi je povprecno 2,0 W/kg na 10 gramov
tkiva, in najvisja vrednost SAR za to napravo ustreza tej
omejitvi.

Najvisja vrednost SAR, sporocena za to vrsto naprave za
usesno uporabo, je 1,14 W/kg, za pravilno nosenje na telesu
pa 1,31 W/kg.

Izjava

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava
izdelana v skladu z bistvenimi zahtevami ter drugimi ustreznimi
dolocbami direktiv 2014/53/EU in 2011/65/EU.
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Najnovejso in veljavno razlicico Izjave o skladnosti si lahko
ogledate na naslovu http://consumer.huawei.com/certification.
Ta naprava se lahko uporablja v vseh drzavah clanicah EU.
Pri uporabi naprave upostevajte drzavne in lokalne predpise.
Uporaba te naprave je lahko omejena glede na lokalno
omrezje.

Omejitve v 2,4-GHz pasu:

Norveska: Ta podrazdelek ne velja za geografsko obmocje v
radiju 20 km od centra mesta Ny-Alesund.

Frekvencni pasovi in mo¢

(a) Frekvencni pasovi, v katerih deluje radijska oprema:
Nekateri pasovi morda ne bodo na voljo v vseh drzavah ali
obmocjih. Za ve¢ podrobnosti se obrnite na lokalnega
operaterja.

(b) Maksimalna radiofrekven¢na moc¢, prenesena v frekvencnih
pasovih, v katerih deluje radijska oprema: Maksimalna moc je
pri vseh pasovih manj kot najvecja mejna vrednost, dolocena v
povezanih harmoniziranih standardih.

Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali
prevodno) oddajanje modi, ki veljajo za to radijsko opremo, so
naslednji: GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm, WCDMA
900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Informacije o dodatni in programski opremi

Nekateri dodatki so v nekaterih drzavah ali regijah izbirni.
Izbirne dodatke je po potrebi mogoce kupiti pri pooblas¢enem
trgovcu. Nasledniji dodatki so priporoceni:

Napajalniki: HW-050100X01 (X predstavlja razlicne vrste
vticey, ki so lahko C, U, J, E, B, A, |, R, Z ali K, odvisno od vase
regije)

Baterije: HB366481ECW

Usesne slusalke: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Razlic¢ica programske opreme izdelka je NEM-L21C432B162.
Proizvajalec bo po dajanju izdelka v promet objavil
posodobitve programske opreme za odpravljanje hroscev in
izboljsanje funkcij. Vse razlicice programske opreme, ki jih je
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objavil proizvajalec, so preverjene in e vedno skladne z
zadevnimi predpisi.

Uporabniku niso dostopni vsi parametri RF (na primer,
frekvencni razpon in izhodna mo¢) in tudi spreminjati ne more
vseh.

Za najnovejse informacije o dodatni in programski opremi
glejte izjavo o skladnosti na naslovu
http://consumer.huawei.com/certification.

Pravna obvestila

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Vse
pravice pridrzane.

TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE DAJE OSNOVE
ZA NOBENA JAMSTVA.

Pravilnik o zasebnosti

Ce zelite bolje razumeti, kako varujemo vase osebne podatke,
preberite pravilnik o zasebnosti na naslovu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Magyar
A telefon attekintése

Miel6tt hasznalni kezdené, vesstink egy pillantast az Uj

telefonjara.
Tartsa nyomva a bekapcsolé gombot a telefon
bekapcsolasahoz.

OA telefon kényszeritett Ujrainditasahoz tartsa nyomva a
bekapcsolé gombot, amig a késziilék nem rezeg.

Mikrofonos fejhallgaté csatlakozoja

Zajcsokkentd mikrofon _l l
————
(ﬁ

Vaku ————0 .-— —— Kamera
O | Ujjlenyomat
olvaso
—— Hallgato
Fényérzékeld = o Allapotjelz6

=

— ElUls6 kamera

kartya talcaja

— Hangerégomb

j—— Bekapcsologomb

Mikrofon ——1 1 | I Hangszoro

Micro-USB aljzat
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Elso Iépések

Kévesse az utasitasokat az alabbi abrakon a telefon
beallitdsahoz. Bekapcsolt allapotban ne helyezzen be, illetve
ne tavolitson el SIM kartyat.

@Kérjuk, dvatosan hasznalja a SIM kivevé tiit, hogy elkertilje
a sériilést, vagy a telefon karosodasat. Tarolja biztonsagos
helyen a tiit, gyerekektdl elzarva, nehogy lenyeljék, vagy
sériilést okozzanak maguknak.

AHerezze a SIM kartyat a megfelel6 foglalatba, hogy a telefon
fel tudja ismerni azt.

nano-SIM  microSD

o| < —@ED gvagy
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Tovabbi informacio

Olvassa el a készulékhez mellékelt Gyors Utmutatot.

A HiCare megnyitasaval olvashatja el a felhasznaléi Gtmutatot
és szolgaltatasi informaciokat, vagy kérhet segiséget online
férumokon.

A http:/consumer.huawei.com/hu/ oldalrél letéltheti a
felhasznaloi Utmutatot a készllékéhez (beleértve a biztonsagi
el6irasokat), és elolvashatja a GylK-et, adatvédelmi
szabalyzatot és egyéb informaciokat.

A Beallitasok > A telefonrdl > Jogi informaciok oldalon
olvashat jogi tajékoztatast.

Latogasson az http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/
oldalra a legfrissebb kapcsolati informacidért az orszagaban
vagy régiojaban.

A szabdlyozasi informaciokat megtallja a késziiléken.

A megtekintéséhez érintse meg a Beallitasok > A telefonrol >
Hitelesités informacio elemet.

OAZ Utmutatoban szerepld 6sszes kép és ilusztracio,
beleértve, de nem kizardlag a telefon szine, mérete,
képernydn szerepld tartalma csak tajékoztato jellegui.
A tényleges termék ettdl eltéré lehet. Az itmutatdban
szerepld tartalmak nem jelentenek semmire garanciat,
sem kifejezetten, sem hallgatélagosan.

Biztonsagi tudnivalok

Ebben a fejezetben a készilék mlikodésére vonatkozd, fontos
informaciokat talal. Ezenkivil a kész(ilék biztonsagos hasznalatarol
is tajékozodhat. Figyelmesen olvassa végig ezeket a tudnivalokat a
késziilék hasznalatanak megkezdése el6tt.

Elektronikus késziilék

Ne hasznalja a késziléket, ha a hasznalata tiltva van. Ne
hasznalja a készuléket, ha hasznélata veszélyes lehet, illetve ha
mas elektromos eszk6zokben interferencit idézne el6.

Interferencia orvosi berendezésekkel

« Kérjuk, azzal kapcsolatban, hogy a mobiltelefon zavarhatja-e az
orvosi eszk6zok miikodését, kérje orvosa és a késziilék
gyartojanak tanacsat.
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Tartsa be a korhazakban és egészséguigyi intézményekben
érvényes szabalyokat és eléirasokat.

Tartsa be a kdrhazakban és egészségligyi intézményekben
érvényes utasitasokat és rendelkezéseket. Ne hasznalja az
eszkozt ott, ahol a hasznalata tiltott.

Egyes vezetékmentes eszkézok negativ hatassal lehetnek a
hallokészulékekre vagy a pacemakerekre (szivritmus-
szabalyozokra). Tovabbi tajékoztatasért forduljon a
szolgaltatohoz.

A szivritmusszabalyzo késziilékek gyartoi azt javasoljak, hogy a
készUlék és a szivritmusszabalyzo készulék kozott legalabb

15 cm tavolsag legyen az esetleges interferencia elkertilése
érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzot hasznal, az
eszkozt a szivritmusszabalyzdval ellentétes oldalon hasznalja, és
ne hordja a mellényzsebében.

Hallasvédelem mikrofi fiilhallgaté hasznalata esetén

. Hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne
hallgasson sokaig magas hangerén.

Ha mikrofonos fllhallgatot magas hangerén haszndl, az kart
tehet a hallasaban. A kockazat csokkentése érdekében a
mikrofonos filhallgatd hangerejét csokkentse biztonsagos és
kényelmes szintre.

Vezetés kozben a magas hangerd elterelheti a figyelmét, ami
balesetveszélyt okozhat.

Robbanasveszélyes kornyezet

Robbanasveszélyes kornyezetben kapcsolja ki a késziiléket, és
tartson be minden figyelmeztetd jelzést és utasitast. A
robbanasveszélyes kornyezetnek minstinek egyebek kozott
az olyan tertiletek, ahol szokasos esetben arra kérik, hogy
kapcsolja ki a gépjarm( motorjat. llyen helyen a szikrak
keletkezése robbanast vagy tlizet okozhat, és testi sériiléshez
vagy akar halélesethez is vezethet. Ne kapcsolja be a
készlléket lizemanyagtolté allomason, példaul benzinkatnal.
Uzemanyagraktérakban, tarolohelyeken,
elosztokozpontokban és vegyi lizemekben tartsa be a
radioberendezések lizemeltetésére vonatkozo korlatozasokat.
Tartsa be a korlatozasokat az olyan helyeken is, ahol
robbantésokat végeznek. A készllék hasznalata el6tt figyeljen
azokra a robbanasveszélyes kornyezeteket jelentd helyekre,
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amelyeket altaldban (de nem minden esetben) jél lathatdan
jelolnek. llyen hely példaul a hajok belseje, a vegyi anyagok
atrakasat vagy tarolasat végzo létesitmények, illetve az olyan
helyek, ahol a levegd vegyi anyagokat vagy részecskéket,
példaul szemcséket, port vagy fémport tartalmaz. A
cseppfolydsitott szénhidrogéngézzal (pl. propan-butan gazzal)
hajtott jarm(vek gyartoitél érdeklédje meg, hogy a késziilék
biztonsagosan hasznalhaté-e ezek kornyezetében.

Kozlekedésbiztonsag

« Akészuléket a helyi jogszabalyokkal és el&irasokkal
6sszhangban hasznalja. A balesetveszély megel6zése érdekében
ne hasznélja a vezeték nélkili eszkozt vezetés kozben.

A vezetésre koncentraljon. A legfontosabb az, hogy
biztonsagosan vezessen.

Ne tartsa kézben a késziiléket vezetés kdzben. Hasznaljon a
kezet szabadon hagyo kiegészitéket.

Ha telefonalnia kell vagy fogadnia egy hivast, elébb
biztonsagosan huzédjon le az utrol, és parkoljon le.

A radiofrekvencias jelek befolyasolhatjak a gépjarmiivek
elektronikus rendszereit. Tovabbi informaciokat a jarmi
gyartojatol szerezhet.

GépjarmUben ne helyezze a készUléket a Iégzsak folé vagy a
légzsak miikodési terlletére. Ha erre nem Ugyel, akkor a
készUilék a légzsak felfuvodasanak nagy ereje miatt sériilést
okozhat 6nnek.

Ne hasznélja a kész(iléket, mikozben replilén utazik, illetve
kozvetleniil a repiilégépbe torténd beszallas elétt. A vezeték
nélkli eszk6zok repllégépen torténd hasznalata
megzavarhatja a vezeték nélkili halézatokat, veszélyt jelenthet
arepllégép miikodésére, illetve jogszabalyba titkozhet.

Miikodtetési kornyezet

« Keriilje a poros, nedves, illetve piszkos kornyezetet. Keriilje a
mégneses mezoket. Ha a késziiléket ilyen kornyezetben
hasznélja, az az dramkorok lizemzavarat okozhatja.

« Ne hasznélja a késziiléket vihar idején, hogy megelézze a
villimcsapas éltal okozott esetleges karokat.

« Idedlis miikodtetési hmérséklet: 0 °C— 35 °C. Idedlis tarolasi
hémérséklet: -20 °C —+45 °C. A tllsagos meleg és hideg kart
tehet a készilékben és a tartozékokban.

« Ne tegye ki a késziiléket hosszabb ideig kozvetlen napfénynek
(példaul egy autd muszerfalan).
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Akésziilék és a tartozékok tliz és aramiités veszélye elleni
védelme érdekében ovja 6ket az es6tdl és a nedvességtol.
Tartsa a készlléket tavol a héforrasoktol és a t(iztdl, mint
példaul a flitétestektdl, mikrohullamu stitoktél, gazégoktd|,
vizmelegit6ktdl, radiatoroktdl, gyertyaktol.

Ne helyezzen éles fémtargyakat, példaul gombost(it a
fiilhallgaté vagy a hangszoro kozelébe. A fiilhallgaté ugyanis
magahoz vonzhatja éket, és aztan a hasznalat soran sériilést
okozhatnak.

Ha a késziilék tilmelegszik, ne hasznalja tovabb a késztiléket,
illetve az alkalmazasokat. Ha a bére hosszabb ideig érintkezik a
felmelegedett késziilékkel, akkor alacsony hémérsékletre
jellemz6 égési tiinetek, példaul piros pottydk vagy elszinezédés
jelenhet meg rajta.

Akamera vakujaval ne vilagitson kozvetlenil emberek vagy
allatok szemébe. Ez ugyanis id6leges latasvesztést, illetve a szem
kérosodasat okozhatja.

Ne érintse meg a késziilék antennajat. Méskilonben a
kommunikécié minésége romolhat.

Ne engedje gyerekeknek, hazidllatoknak, hogy a készilékbe
vagy az alkatrészekbe harapjanak, azokat szopogassak. Ez
ugyanis kérosodashoz, illetve robbanéashoz vezethet.

Tartsa be a helyi jogszabalyokat és elGirasokat, és tartsa
tiszteletben masok maganéletét és torvényes jogait.

Gyermekek biztonsaga

Tartsa be a gyermekek biztonségara vonatkozo 6sszes
Gvintézkedést. Ha gyermekeknek megengedi, hogy jatsszanak a
készllékkel vagy tartozékaival, az veszélyes lehet. A kész(ilék
egyes részei levalhatnak, és igy fennallhat a fulladas kockazata.
Tartsa a késziiléket tavol a gyermekekté|.

Akészilék és kiegészitéi nem gyermekek szémara késziiltek.
Gyermekek csak feln6tt felligyeletével hasznalhatjék a
késziiléket.

Tartozékok

« Jova nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos adapter,
t01t6 vagy akkumulator hasznélata tlizveszélyhez, robbanashoz
vagy mas veszélyhelyzethez vezethet.

« Csak az eszkoz gyartoja altal a jelen modellhez jovahagyott
tartozékokat hasznaljon. Barmely mas tipusu tartozék
hasznalata érvénytelenitheti a garanciat, helyi jogszabalyokba
Utkozhet, illetve veszélyhelyzethez vezethet. Kérjik, az 6n
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tartozkodasi helyén kaphato, jovahagyott tartozékokrol
érdeklédjon az értékesitGnél.

A t0lt6 biztonsagos hasznalata

Az dramforréshoz csatlakoztathatd készilék esetén a
konnektornak a készlilék kozelében és konnyen
hozzaférhetének kell lennie.

Ha nem hasznélja, huzza ki a t6lt6t a konnektorbol és a
késziilékbdl.

A toltét ne ejtse le, és ne hagyja, hogy megutddjon.

Ne hasznalja a tapkabelt, ha az sérilt (példaul latszik a drot vagy
megtort a kabel), vagy ha csatlakozodugé 16tyog. Ha mégis
tovabb hasznélja, az dramiitést, révidzarlatot vagy tlizet idézhet
els.

Ne nydljon a tApkabelhez nedves kézzel, és ne probélja a toltét a
tapkabelnél fogva kihtzni.

Ne érintse meg nedves kézzel a késziiléket, illetve a toltét. Ha
mégis igy tesz, az rovidzarlatot, lizemzavart vagy dramitést
idézhet el6.

Ha a toltGt viz vagy mas folyadék, illetve jelentés mennyiségU
nedvesség érte, vizsgaltassa be szakszervizben.

Ugyelien, hogy a t6lt6 feleljen meg az IEC60950-1/EN60950-1/
UL60950-1 szabvany 2.5 pontjaban foglalt kdvetelményeknek.
Az elektromos adapter tesztelésének és jovahagyasanak a
helyileg érvényes szabvanyoknak megfelel6en kell
megtorténnie.

Akésziiléket csak olyan termékekhez csatlakoztassa, amelyeken
megtalalhaté az USB-IF logg, illetve amelyek megfeleltek az
USB-IF megfelel&ségi programban.

Biztonsagos akkumulatorhasznalat

Ne kosse 6ssze az akkumulator polusait vezetd anyaggal,
példaul kulcsokkal, ékszerekkel vagy mas fémmel. Ez ugyanis
révidre zarhatja az akkumulatort, ami sériilést, égést okozhat.
Tartsa az akkumulatort tavol a tulzott h6tél és a kozvetlen
napfénytél. Ne helyezze hot fejleszté eszkozokre vagy
eszkozokbe, példaul mikrohulldmu sttébe, siitébe vagy
radidtorra. A tilmelegedett akkumulator felrobbanhat.

Ne kisérelje meg modositani atszerelni az akkumulatort, ne
kiséreljen meg kiils6 targyakat helyezni belé, ne meritse viz ala
és ne tegye ki viznek vagy mas folyadékoknak. Ha mégis igy
tesz, az tiizet, robbanast vagy mas veszélyhelyzetet idézhet el6.
Ha az akkumuldtor szivarog, tigyeljen, hogy az elektrolit ne
érintkezzen kozvetleniil a borével és a szemével. Ha az elektrolit
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a borére ker(il vagy a szemébe froccsen, akkor azonnal mossa le,
illetve ki tiszta vizzel, és forduljon orvoshoz.

Ha az akkumulator toltés vagy térolas kozben deformalodik,
szine megvaltozik vagy tulmelegszik, akkor azonnal hagyja abba
a készlilék hasznalatat, és tavolitsa el az akkumulatort. Ha
tovabb hasznélja, az elektrolitszivargashoz, tizh6z vagy
robbanashoz vezethet.

Az akkumulatort ne dobja tlizbe, mert felrobbanhat. A sértilt
akkumulatorok is felrobbanhatnak.

A hasznalt akkumulatorokat a helyi el6irasoknak megfeleléen
selejtezze le. Az akkumulatorok nem megfelel6 kezelése tiizet,
robbanast vagy mas veszélyhelyzetet idézhet el6.

Ne engedje gyerekeknek, haziallatoknak, hogy az
akkumulatorba harapjanak, azt szopogassak. Ez ugyanis
karosodashoz, illetve robbanashoz vezethet.

Ne zlizza dssze, ne szurja fel az akkumulatort, és ne tegye ki
magas kilsé nyomasnak. Ha mégis igy tesz, az révidzarlatot
vagy tulmelegedést idézhet el6.

Ne ejtse le a késziiléket és az akkumulatort. Ha a késziilék vagy
az akkumulator leesik, kilondsen kemény feliletre, akkor
megsérilhet.

Ha a készlilék rendelkezésre allasi ideje jelentésen lerovidil,
cserélje ki az akkumulatort.

A készilékben beépitett, el nem tavolithaté akkumulator
talalhato. Ne kisérelje meg eltavolitani az akkumulétort, mert
kart tehet a készlilékben. Az akkumulator cseréjéhez vigye a
késziiléket hivatalos markaszervizbe.

Tisztitas és karbantartas

Tartsa a készUléket és a tartozékokat szarazon. A szaritast ne
kisérelje meg kiils6 héforras, példaul mikrohullamu sité vagy
hajszaritd hasznalataval.

Akésziiléket és a tartozékokat ne tegye ki tlsdgos melegnek
vagy hidegnek. Az ilyen kornyezet ugyanis zavarhatja a normal
miikodést, és tlizet vagy robbanast idézhet el6.

Keriilje az it6déseket, mert azok a készulék lizemzavarat,
tulmelegedését, illetve felrobbanasat idézhetik el6.
Akeészilék hasznalatat tisztitas és karbantartas elott hagyja
abba, allitsa le az 6sszes alkalmazast, és hlzza ki az 6sszes
csatlakoztatott kabelt.

Akeésziilék és a tartozékok tisztitadsahoz ne hasznéljon
vegyszeres mososzert, port vagy egyéb vegyi anyagot (példaul
alkoholt vagy benzint). Ezek az anyagok kart tehetnek az
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alkatrészekben, illetve tlizet okozhatnak. A készllék és az
alkatrészek tisztitasahoz tiszta, puha, szaraz rongyot hasznaljon.
Ne helyezzen hosszabb idére magneses csikot tartalmazo
kartyakat, példaul bankkartyat és telefonkartyat a késziilék
kozelébe. Ha mégis igy tesz, az karosithatja a magnescsikos
kartyat.

Ne szedje szét, illetve szerelje at a késziiléket és annak
tartozékait. Ha mégis igy tesz, az érvényteleniti a garanciat és a
gyarto kareseményekért viselt felelésségét. Barmilyen hiba
esetén segitség vagy javitas céljabol vegye fel a kapcsolatot a
markaszervizzel.

Ha a kész(ilék képernydje Gtddéstdl eltorik, azonnal fejezze be a
készUlék hasznalatat. Ne nydljon hozza, és ne kisérelje meg
eltavolitani a torott részeket. Azonnal forduljon hivatalos
mérkaszervizhez.

Segélyhivasok

A segélyhivasok lehet6sége a mobilhaldzat minéségétdl, a
szolgaltatod szabalyzatatol és a helyi jogszabalyoktol fligg.
Kritikus fontossagli kommunikacio céljara, példaul orvosi
vészhelyzetben soha ne hagyatkozzon kizarolag a kész(lékre.

Hulladékkezelési és Gjrahasznositasi tudnivalok

Az athuzott kuka szimbolumok a terméken, az
akkumulatoron, a papirokon, vagy a
csomagolason arra utal, hogy az dsszes
B clektronikus terméket és akkumulatort
elkilonitett hulladékgyijté pontokra kell
szallitani az élettartamuk végén, tilos 6ket a
normalis szemétszallitasi csatornakon, a haztartasi szeméttel
egyltt eldobni. A felhasznalo feleléssége a terméktdl a
megfelel gyijtéponton valé megszabadulas az elektronikus
és elektromos eszkdzok (WEEE) és akkumulatorok elkilonitett
Ujrahasznositasahoz a helyi torvények értelmében.
A késziilékek megfelel6 gydjtése és tjrahasznositasa biztositja,
hogy az EEE hulladék megfelel6 modon, a hasznos anyagok
megdrzésével kerll Ujrahasznositasra és védi az emberi
egészséget és a kornyezetet. A helytelen kezelés, véletlen
torés, sériilés és/vagy nem megfeleld Ujrahasznositas a
késziilék élettartamanak végén karos lehet az egészségre és a
kornyezetre. Tovabbi informaciokért az EEE gy(ijtépontok
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helyérél és hasznalatardl, kérjik, hogy vegye fel a kapcsolatot
a helyi hatésagokkal, viszonteladokkal, vagy haztartasi szemét
gylijté szolgaltatoval, vagy latogasson a
http://consumer.huawei.com/en/ weblapra.

Veszélyes anyagok elleni védelem

Ez a készUlék és barmilyen elektromos tartozéka megfelel az
érvényes helyi szabalyozasoknak az egyes karos-anyagok
elektromos vagy elektronikus eszk6zokben torténé
hasznélatara vonatkozé megkétéseknek, mint példaul az EU
REACH, RoHS és akkumulator (ahol tartozék) szabalyozasok
stb. A REACH és RoHS megfelel6ségi nyilatkozatok
megtekintéséhez latogasson a
http://consumer.huawei.com/certification weblapra.

EU-elGirasoknak valé megfeleléség

Testkozeli hasznalat

A késziilék fiilhoz tartas vagy a testtél valo 0,5 cm-es tavolsag
esetén megfelel a radidfrekvencias berendezésekkel szembeni
elsirasoknak. Ugyeljen, hogy a késziilékhez ne hasznaljon
fémbdl késziilt kiegészitdket, példaul tokot vagy tartot. A
tavolsagi megfeleléség biztositasa érdekében a késziiléket
tartsa el a testétdl.

Tanusitvanyadatok (SAR)

Ez az eszkoz megfelel a radidhullamoknak vald kitettségre
vonatkozé iranyelveknek.

Ez az eszkoz egy kis teljesitmény(i radio ado-vevs. A
készuléket a nemzetkozi iranyelvekkel 6sszhangban tgy
tervezték és kivitelezték, hogy radiofrekvencias
energiakibocsatasa ne haladja meg a megfelelé
hatarértékeket. Ezeket az iranyelveket egy fliggetlen,
nemzetkozi tudomanyos szervezet, a Nemzetk6zi Nem-
ionizal6 Sugarvédelemi Bizottsag (ICNIRP) dolgozta ki,
biztonsagi elGirasaik minden felhasznalo biztonsagat
szavatoljak életkortdl és egészségi allapottol fliggetlendl.

Az SAR (fajlagos abszorpciés rata) a test altal a készulék
hasznalata kozben felfogott radidfrekvencias energia
mértékegysége. Az SAR-értéket a laboratériumi korilmények
kozott mért legmagasabb energiaszint alapjan hatarozzak
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meg, de a m(ikodés kozben fellépd tényleges SAR-szint ennél
joval alacsonyabb. Ennek az az oka, hogy a készulék csak a
halézat eléréséhez szlikséges minimalis energiat hasznalja a
kommunikéciéhoz.

A SAR-korlat értéke Europaban 2,0 W/kg 10 gramm
testszOvetre vonatkozoan étlagolva. A késziilék legmagasabb
SAR-értéke megfelel ennek a hatarértéknek.

Az ezen eszkoztipusra vonatkozoéan jelentett legmagasabb
SAR-érték a ful kozelében torténd hasznalat tesztelésekor
1,14 W/kg, a testen megfeleléen viselve pedig 1,31 Wrkg.
Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az
eszkdz az 2014/53/EU és 2011/65/EU iranyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozd rendelkezéseinek
megfelel.

A DoC (Declaration of Conformity) megfeleléségi nyilatkozat
legfrissebb és érvényes verzidja itt tekintheté meg:
http://consumer.huawei.com/certification.

A készlilék az EU minden tagallamaban hasznalhaté.

A készillék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi halézattdl fliggden a késziilék hasznalata korlatozas
ala eshet.

Korlatozasok a 2,4 GHz-es savban:

Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Alesund
kozpontjanak 20 km-es foldrajzi korzetére.

Frekvenciasavok és teljesitmény

(a) Frekvenciasavok, amelyeken a radioberendezés lizemel:
Bizonyos savok nem minden orszagban, illetve régiéban
érhetdk el. Tovabbi részletekért forduljon a helyi
szolgéltatohoz.

(b) Maximalisan sugarzott radidfrekvencia teljesitmény
azokban a frekvenciasavokban, amelyeken a radioberendezés
lizemel: A maximalis teljesitmény minden egyes sav
tekintetében kevesebb, mint a vonatkozé harmonizalt
szabvanyba megadott legmagasabb hatarérték.

A radidberendezésre vonatkozo frekvenciasavok és a
sugarzott teljesitmény (sugarzott és/vagy vezetett) nominalis
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hatarértékei a kovetkezék: GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34
dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20:
25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Tartozékok és szoftver informaciok

Egyes tartozékok bizonyos orszagokban és régiokban
opcionalisan elérheték. Az opcionélis tartozékok igény esetén
engedéllyel rendelkez6 forgalmazotdl szerezhetdk be. A
kovetkezd tartozékok ajanlottak:

Adapterek: HW-050100X01 (az X a kiilénbozd
csatlakozotipusokat képviseli, ami az On régisjatol fliggden C,
U, J,E B, A IR, Z illetve K lehet)

Akkumulatorok: HB366481ECW

Fllhallgatok: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

A termék szoftververzidja: NEM-L21C432B162. A
szoftverfrissitéseket a termék forgalomba bocsatasat kovetéen
a gyartod a hibak elharitasara, illetve az egyes funkciok
miikodésének javitasara teszi kozzé A gyartott altal kiadott
szoftververziok ellenérzésnek lettek aldvetve, és megfelelnek a
vonatkozo szabélyozasoknak.

Az RF paraméterek (pl. frekvenciatartomany és kimeneti
teljesitmény) a felhasznalok szamara nem hozzaférhetdk, és
nem modosithatok.

A tartozékokra és szoftverekre vonatkozo aktualis
informaciokeért tekintse meg a DoC (Declaration of
Conformity) megfeleléségi nyilatkozatot
http://consumer.huawei.com/certification.

Jogi nyilatkozat
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017.
Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES
SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM TEKINTENDO.

Adatvédelmi iranyelv

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjik személyes
adatait, olvassa el adatvédelmi irdnyelviinket a
http://consumer.huawei.com/privacy-policy cimen.
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Hrvatski
Brzi uvod u telefon

Baciti ¢emo pogled na vas novi telefon prije nego sto ga
pocnete rabiti.
Pritisnite i drzite tpiku za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
ukljucili ili iskljucili telefon.
OZa naprasno ponovno pokretanje telefona pritisnite i drzite
tipku za ukljucivanje sve dok telefon ne zavibrira.

Mikrofon sa Uticnica za sludalice

smanjenjem $uma i

Bljeskalica 0 . Fotoaparat
O._ i (itac otiska
prsta

— Slusalica
r— —=['ﬁ Indikator

[ I statusa
— Prednji fotoaparat

Tipka za
glasnocu
— Tipkaza
ukljucivanje/
iskljucivanje

Senzor svjetla

Ladica za kartice

Mikrofon — 1 1 | I Zvucnik

Micro USB prikljucak
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Pocetak

Slijedite upute na sljedecim slikama kako biste postavili
telefon. Ne umecite i ne uklanjajte SIM karticu dok je telefon
ukljucen.

@Budite oprezni pri uporabi igle za izbacivanje SIM kartice
kako ne biste ozlijedili prste ili ostetiti telefon. Spremite
iglu na sigurno mjesto podalje od dohvata djece kako biste
bili sigurni da je nece progutati ili se slucajno ozlijediti.

A\ Umetnite SIM karticu u odgovarajuci utor za karticu kako
biste se uvjerili da je telefon moZze prepoznati.

nano-SIM  microSD

{| < —@mD !"i
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Za dodatne informacije

Procitajte vodic za pocetak rada priloZzen uredaju.

Otvorite HiCare kako biste procitali korisnicke upute i servisne
informacije ili kako biste potraZili pomo¢ na internetskom
forumu.

Podite na http://consumer.huawei.com/en/ kako biste preuzeli
korisnicke upute na uredaj (ukljucujuci i informacije o
sigurnosti) i procitali Cesta pitanja, pravila za zastitu privatnosti
i druge informacije.

Podite na Postavke > O telefonu > Pravne informacije
kako biste procitali pravne informacije.

Posjetite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ za
najnovije informacije za kontaktiranje za vasu drzavu ili regiju.
Pravne informacije moZete naci u uredaju.

Da biste ih vidjeli, molimo odaberite sljedece Postavke > O
telefonu > Informacije o provjeri autenti¢nosti.

OSve slike i ilustracije u ovom vodicu, ukljucujuci ali bez
ogranicenja na boju telefona, velicinu i sadrzaj prikaza,
navedeni su samo kao referenca. Stvarni proizvod moze se
razlikovati. Nista u ovom vodicu ne predstavlja ikakvu
garanciju, izricitu ili impliciranu.

Informacije o sigurnosti

Ometanje rada medicinske opreme

Postujte pravila i propise bolnica i zdravstvenih ustanova. Ne
rabite uredaj na mjestima gdje je to zabranjeno.

Neki bezi¢ni uredaji mogu utjecati na rad slusnih aparata ili
srcanih elektrostimulatora. Za vise informacija obratite se svom
davatelju usluga.

Proizvodaci srcanih elektrostimulatora preporucuju da se
odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i sréanog
elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce smetnje
elektrostimulatora. Rabite li srcani elektrostimulator, uredaj
drzite na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne nosite ga u
prednjem dZepu.
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Zastita sluha prilikom uporabe slusalica

Kako biste sprijecili moguce ostecenije sluha,
izbjegavajte dugotrajno slusanje uz veliku glasnocu.

Radno okruzenje

Idealna radna temperatura je od 0°C do 35°C. Idealna
temperatura skladistenja je od -20°C do +45°C. Prekomjerna
vrucina ili hladnoc¢a mogu ostetiti uredaj ili dodatnu opremu.

Informacije o odlaganju i recikliranju

Prekrizeni znak kante za smece na vasem
proizvodu, bateriji, literaturi ili ambalazi
podsjetnik je da se svi elektronicki proizvodi i
EE  baterije moraju zasebno odlagati na kraju svog
Zivotnog vijeka; ne smije ih se odlagati u
uobicajenu kantu za smece zajedno s komunalnim otpadom.
Odgovornost je korisnika da odloziti opremu koristeci
odredeno reciklazno dvoriste za zasebno recikliranje otpadne
elektri¢ne i elektronicke opreme (WEEE) te baterija sukladno
lokalnim zakonima.
Odgovarajuce prikupljanje i recikliranje opreme pomaze
osigurati da se otpadna elektricna i elektronicka oprema
reciklira na nacin kojim se ¢uvaju vrijedni materijali i $titi
ljudsko zdravlje i okolinu. Neodgovarajuce koristenje, slucajan
lom, ostecenja i/ili neodgovarajuce recikliranje na kraju
njihovog Zivotnog vijeka moZe biti Stetno za zdravlje i okolinu.
Za dodatne informacije o tome gdje i kako odloZiti vasu
otpadnu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu obratite se lokalnim
vlastima, maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za komunalni otpad
ili posjetite web-stranicu http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uredaj te bilo kakvi elektricni dodaci sukladni su s vaze¢im
lokalnim propisima o ograni¢enju uporabe odredenih opasnih
tvari u elektricnoj i elektroni¢koj opremi, kao Sto je EU REACH,
RoHS te propisima o baterijama (gdje je primjenjivo). Za izjave
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o sukladnosti s propisima REACH i RoHS posjetite nasu web-
stranicu na http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU

Nosenje na tijelu

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini
vaseg uha ili na udaljenosti od 0,5 cm od vaseg tijela.
Provjerite da dodatna oprema uredaja, kao $to su torbica i
drza¢ uredaja, ne sadrzi metalne dijelove. Uredaj drzite podalje
od tijela, sukladno propisu o udaljenosti.

Podaci o sukladnosti (SAR)

Ovaj uredaj ispunjava smjernice o izlozenosti radiovalovima.
Uredaj je primopredajnik male snage. Sukladno preporukama
medunarodnih smjernica, uredaj je osmisljen tako da ne
prelazi grani¢ne vrijednosti izloZenosti radiovalovima.
Smijernice koje je uspostavila Medunarodna komisija za zastitu
od neionizirajuc¢eg zracenja (International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection, ICNIRP), neovisna
znanstvena organizacija, obuhvacaju sigurnosne mjere za
osiguranje zastite svih korisnika, bez obzira na njihovu dob i
zdravstveno stanje.

Specifi¢na apsorbirana snaga (Specific Absorption Rate, SAR)
rabi se za mjerenje radiofrekvencijske energije koju tijelo
apsorbira tijekom uporabe uredaja. Vrijednost SAR-a odreduje
se pri najvecoj odobrenoj razini snage u laboratorijskim
uvjetima, medutim stvarna razina SAR-a pri radu moze biti i
manja od te vrijednosti. Razlog tome je sto je telefon
dizajniran tako da rabi minimalnu snagu potrebnu za
uspostavljanje veze s mrezom.

Ogranicenje za vrijednost SAR u Europi je 2,0 W/kg u prosjeku
na 10 grama tkiva, a najvisa vrijednost SAR za ovaj uredaj u
skladu je s ovim ogranicenjem.

Najvisa prijavljena vrijednost SAR za ovu vrstu uredaja pri
testiranju na uhu iznosi 1,14 W/kg, a pri pravilnom nosenju na
tijelu 1,31 Wkg.

Izjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj
uredaj uskladen sa svim bitnim zahtjevima i ostalim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU te 2011/65/EU.
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Najnoviju i trenutno vazecu verziju potvrdu o uskladenosti
mozete pogledati na http://consumer.huawei.com/certification.
Ovim uredajem moZze se rukovati u svim zemljama clanicama
EU.

Postujte nacionalne i lokalne propise tamo gdje se taj uredaj
koristi.

Za ovaj uredaj mozZe postojati ogranicenje koristenja, ovisno o
lokalnoj mrezi.

Ogranicenja za pojas od 2,4 GHz:

Norveska: Ovaj pododijeljak nije primjenjiv na zemljopisno
podrugje unutar polumjera od 20 km od centra Ny-Alesunda.

Frekvencijski pojasevi i snaga

(a) Frekvencijski pojasevi u kojima radi radijska oprema: Neki
pojasevi mozda nisu dostupni u svim drzavama ili svim
podrucjima. Obratite se lokalnom operateru kako biste saznali
vise pojedinosti.

(b) Najveca snaga radijske frekvencije koja se emitira u
frekvencijskim pojasevima u kojima djeluje radijska oprema:
Najveca snaga za sve pojaseve manja je od najvece granicne
vrijednosti koju propisuje Harmonizirani standard.
Nominalne granice frekvencijskih pojasa i snage prijenosa
(emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu radijsku
opremu su sljedeci: GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7
dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Odredena dodatna oprema u nekim zemljama ili regijama
dolazi kao opcija. Dodatna oprema se prema potrebi moze
kupiti od licenciranog dobavljaca. Preporucuije se sljedeca
dodatna oprema:

Adapteri: HW-050100X01 (X predstavlja razlicite vrste
prikljucaka koji mogu biti C, U, J, E, B, A, I, R, Zili K, u
zavisnosti od vase regije)

Baterija: HB366481ECW

Slusalice: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000
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Softverska verzija uredaja je NEM-L21C432B162. Softverska
azuriranja objavljuje proizvodac da bi rijeSio pogreske ili da bi
poboljsao funkcije nakon objavljivanja proizvoda. Sve
softverske verzije koje objavljuje proizvodac provjerene su i
sukladne sa svim vazecim pravilima.

Svi parametri radiofrekvencije (primjerice frekvencijski raspon i
izlazna snaga) nisu dostupni korisniku i korisnik ih ne moze
mijenjati.

Najnovije podatke o dodatnom priboru i softveru potrazite u
potvrdi o uskladenosti na http://consumer.huawei.com/certification.

Pravna napomena

Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017.
Sva prava pridrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKUJUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE
| NE PREDSTAVLIA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.

Pravila o privatnosti

Kako biste bolje shvatili na koji nacin stitimo vase osobne
podatke, procitajte pravila o privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Romana
Telefonul pe scurt

Mai intéi, va prezentam cateva informatii de baza privind
telefonul.

Apasati lung butonul de alimentare pentru a porni sau opri
telefonul.

OPentru a porni fortat telefonul, apasati lung butonul de
pornire pana cand telefonul vibreaza.

Microfon pentru Mufa pentru casti

reducerea zgomotului l
%
ﬁﬁ

Blit ————0 .-— — Camera

O-— — Scanner-ul
pentru
amprenta

17 — Casca
Senzor de lumini — e o5 Il Indicator

I_I de stare

Tavita pentru — Camera frontala

cartela
Buton de
volum
——— Buton de
alimentare
Microfon ! 1 [ Difuzor

Port micro USB
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Sa incepem

Urmati instructiunile din urméatoarele figuri pentru a va
configura telefonul. Nu introduceti sau scoateti o cartela SIM
atunci cand telefonul este pornit.

@Manifestati atentie atunci cand utilizati acul de scoatere a
cartelei SIM pentru a evita ranirea degetelor sau
deteriorarea telefonului. Depozitati acul intr-un loc sigur,
departe de accesul copiilor, pentru a evita inghitirea
acestuia sau ranirea lor accidentala.

Almroduceti cartela SIM in fanta corespunzatoare a cardului
pentru a va asigura ca telefonul o poate recunoaste.

nano-SIM

microSD
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Pentru mai multe informatii

Cititi Ghidul de pornire rapida care insoteste dispozitivul dvs.
Deschideti HiCare pentru a citi ghidul de utilizare si
informatiile de service sau pentru a obtine ajutor prin
intermediul forumului online.

Mergeti la http://consumer.huawei.com/en/ pentru a descarca
ghidul de utilizare pentru dispozitivul dvs. (inclusiv informatiile
privind siguranta) si cititi intrebarile frecvente, politica de
confidentialitate, dar si alte informatii.

Mergeti la Setari > Despre telefon > Informatii de ordin
juridic pentru a citi informatiile legale.

Vizitati http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ pentru
cele mai recente informatii de contact pentru tara sau regiunea
dvs.

Puteti gasi informatiile de reglementare pe telefon.

Pentru a le vizualiza, atingeti Setéari > Despre telefon >
Informatii de autentificare.

QToate fotografiile si ilustratiile din acest ghid, incluzand dar
fara a se limita la culoarea telefonului, dimensiunea si
continutul afisat, sunt cu caracter informativ. Produsul in
sine poate fi diferit. Nimic din acest ghid nu constituie o
garantie de niciun fel, expresa sau implicita.

Informatii despre siguranta

Aceasta sectiune contine informatii importante despre exploatarea
aparatului dumneavoastra. De asemenea, contine informatii
despre utilizarea in siguranta a dispozitivului. Cititi aceste
informatii cu atentie inainte de a folosi dispozitivul.

Dispozitive electronice

Nu utilizati dispozitivul daca este interzis acest lucru. Nu
folositi dispozitivul atunci cand utilizarea acestuia cauzeaza
pericole sau interferente cu alte dispozitive electronice.

Interferente cu echipamentul medical

« Consultati doctorul dvs. si producatorul dispozitivului pentru a
afla daca utilizarea unui telefon poate deranja functionarea
dispozitivului dvs. medical.
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Urmati normele si regulamentele stabilite de catre spitale si
unitatile sanitare.

« Urmati normele si requlamentele stabilite de catre spitale si
unitatile sanitare. Nu utilizati dispozitivul in locurile in care este
interzis.

Unele dispozitive fara fir ar putea afecta performanta aparatelor
auditive sau a stimulatoarelor cardiace. Consultati furnizorul
dvs. de servicii pentru mai multe informatii.

Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se pastreze
o distanta minima de 15 cm intre un dispozitiv si stimulatorul
cardiac, pentru a evita eventualele interferente cu stimulatorul
cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul
in partea opusa fata de stimulatorul cardiac si nu purtati
dispozitivul in buzunarul din fata.

Protejarea auzului la folosirea castilor

. Pentru a preveni posibila deteriorare a auzului, nu
ascultati sunetul la un volum ridicat perioade lungi de timp.
Utilizarea castilor la volum ridicat va poate afecta auzul. Pentru a
reduce riscul, fixati volumul castilor la un nivel sigur si
confortabil.

Expunerea la un volum ridicat al sunetului in timp ce conduceti
va poate distrage atentia si poate creste riscul producerii unui
accident.

Medii cu pericol de explozie

Opriti dispozitivul in orice zona cu pericol de explozie si
respectati toate indicatoarele si instructiunile. Zonele cu
pericol de explozie includ zonele in care vi se solicita oprirea
motorului vehiculului. Producerea de scantei in astfel de zone
ar putea cauza explozii sau incendii, provocand raniri sau chiar
decese. Nu porniti dispozitivul in puncte de realimentare cum
sunt statiile de combustibil. Respectati restrictiile privind
utilizarea echipamentelor radio in depozitele de combustibil, in
zonele de depozitare si distributie si in uzinele chimice. in plus,
conformati-va restrictiilor din zonele in care se deruleaza
operatiuni de detonare. inainte de a utiliza dispozitivul,
verificati daca nu va aflati intr-un mediu cu pericol de explozie;
acestea sunt marcate clar in majoritatea cazurilor, insa nu
intotdeauna. Astfel de zone includ cabinele de sub punte ale
ambarcatiunilor, unitatile de transfer sau depozitare a
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substantelor chimice si zonele in care aerul contine substante
chimice sau particule cum ar fi granule, praf sau pulberi

metalice. Intrebati producatorii de vehicule care utilizeazd gaz
petrolier lichefiat (cum ar fi propanul sau butanul) daca acest
dispozitiv poate fi utilizat in siguranta in vecinatatea acestora.

Siguranta in trafic

Respectati legile si reglementérile locale atunci cand utilizati
dispozitivul. Pentru a reduce riscul producerii accidentelor, nu
utilizati dispozitivul fara fir in timp ce sofati.

Concentrati-va asupra sofatului. Prima dumneavoastra
responsabilitate este sa sofati in siguranta.

Nu tineti in méana dispozitivul in timp ce sofati. Utilizati accesorii
hands-free (méini libere).

Cand trebuie sa efectuati sau sa preluati un apel, mai intai iesiti
in afara benzii carosabile si parcati.

Semnalele de radiofrecventa (RF) pot afecta sistemele
electronice ale autovehiculelor. Pentru informatii suplimentare,
contactati producatorul autovehiculului.

in autovehicule, nu pozitionati dispozitivul peste airbag sau in
zona de degajare a airbagului. Daca procedati astfel, va puteti
rani din cauza fortei deosebite cu care este expulzat airbagul.
Nu utilizati dispozitivul atunci cand va aflati la bordul unei
aeronave sau inainte de imbarcare. Utilizarea dispozitivelor
wireless intr-o aeronava poate intrerupe retelele wireless, poate
prezenta un pericol pentru functionarea aeronavei sau poate fi
ilegala.

Mediul de utilizare

Evitati mediile cu praf, umezeala si murdarie. Evitati campurile
magnetice. Utilizarea dispozitivului in aceste medii poate duce la
defectiuni la circuite.

Nu utilizati dispozitivul in timpul furtunilor cu descarcari
electrice, pentru a proteja dispozitivul de riscul fulgerelor.
Temperaturile ideale de functionare sunt intre 0 °C si 35 °C.
Temperaturile ideale de depozitare sunt intre -20 °C si +45 °C.
Caldura extrema sau frigul extrem pot deteriora dispozitivul sau
accesoriile.

Nu expuneti dispozitivul in bataia directa a razelor de soare (cum
ar fi pe bordul unei masini) pentru perioade lungi de timp.
Pentru a proteja dispozitivul sau accesoriile sale de riscul
socurilor electrice sau al incendiilor, evitati ploaia si umezeala.
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« Feriti dispozitivul de sursele de caldura si flacara, cum ar fi un
radiator, un cuptor cu microunde, incalzitor de apa sau o
lumanare.

Nu amplasati obiecte ascutite de metal, cum sunt agrafele,
langa difuzor. Difuzorul poate atrage aceste obiecte si pot
rezulta leziuni.

Daca dispozitivul este supraincalzit, opriti utilizarea sau sau a
aplicatiilor pentru o perioada. Dacd pielea este expusa la un
dispozitiv supraincalzit o perioada mai lunga de timp, pot
aparea simptome de arsuri la temperaturi mici, cum ar fi pete
rosii sau o pigmentatie mai inchisa.

Nu utilizati blitul camerei de la dispozitiv direct in ochii
persoanelor sau al animalelor favorite. In caz contrar, se pot
produce pierderea temporara a vederii sau leziuni ale ochilor.
Nu atingeti antena dispozitivului. In caz contrar, calitatea
comunicatiilor se poate reduce.

Nu permiteti copiilor sau animalelor de casa sa muste din
dispozitiv sau din accesorii. Procedand astfel, se poate ajunge la
stricaciuni sau explozii.

Respectati legislatia si reglementarile locale si respectati
drepturile legale si intimitatea altor persoane.

Siguranta copiilor

« Respectati toate precautiile referitoare la siguranta copiilor.
Daca lasati copii sa se joace cu dispozitivul sau accesoriile, se
poate crea o situatie periculoasa. Dispozitivul include piese
detasabile care prezinta risc de sufocare daca sunt inghitite. Nu
lasati la indemana copiilor.

« Dispozitivul si accesoriile nu sunt destinate a fi folosite de copii.
Copii pot folosi dispozitivul doar sub supravegherea adultilor.

Accesorii

« Utilizarea unui incarcator sau a unei baterii incompatibile sau
neaprobate poate produce incendii, explozii sau alte situatii
periculoase.

Alegeti doar accesorii aprobate pentru utilizarea cu acest model
de catre producatorul dispozitivului. Utilizarea oricarui alt tip de
accesoriu poate duce la anularea garantiei, poate reprezenta o
incdlcare a reglementarilor si legislatiei locale si poate fi
periculoasa. Luati legatura cu magazinul de desfacere pentru
informatii despre disponibilitatea accesoriilor aprobate
disponibile in zona dvs.
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Siguranta in ceea ce priveste incarcatorul

Pentru dispozitivele conectabile la reteaua electrica, priza de
curent trebuie instalatd in apropierea dispozitivelor si trebuie sa
fie usor accesibila.

Scoateti incarcatorul din priza electrica si din dispozitiv atunci
cand nu este utilizat.

Nu scapati pe jos incarcatorul si nu il supuneti la socuri.

in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat (de exemplu
cordonul este expus sau intrerupt) sau daca mufa se slabeste,
incetati imediat sa il mai utilizati. Folosirea in continuare poate
produce socuri electrice, scurtcircuite sau incendii.

Nu atingeti cablul de alimentare cu méinile ude si nu trageti de
cablu pentru a deconecta incarcatorul.

Nu atingeti dispozitivul sau incircitorul cu mainile ude. in caz
contrar, se pot produce scurtcircuite, socuri electrice sau
functionare defectuoasa.

Daca incarcatorul a fost expus la apd, alte lichide sau umiditate
excesivd, duceti-l la un centru de service autorizat pentru
inspectie.

Aveti grija ca incarcatorul sa respecte cerintele Clauzei 2.5 din
IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 si sa fie testat si aprobat in
conformitate cu standardele nationale si locale.

Conectati dispozitivul doar la produse cu sigla USB-IF sau care au
certificarea pentru programul de conformitate USB-IF.

Siguranta in ceea ce priveste bateria

Nu conectati bornele bateriei cu materiale bune conductoare,
cum ar fi cheile, bijuteriile sau alte obiecte metalice. Daca
procedati astfel, se poate produce scurtcircuitarea bateriei si se
pot produce leziuni sau arsuri.
Nu tineti bateria la caldura excesiva sau in bataia directa a
razelor de soare. Nu puneti bateria pe dispozitive de incalzit,
cum ar fi cuptoarele de microunde, cuptoare sau radiatoare.
Daca este supraincalzitd, bateria poate sa explodeze.
Nu incercati s& modificati bateria, sa introduceti obiecte straine
in ea, sa o scufundatiin apa sau in alte lichide. Procedand astfel
se pot produce incendii, explozii sau alte situatii periculoase.
Daca bateria prezinta scurgeri, asigurati-va ca electrolitul nu va
ajunge pe piele sauin ochi. in cazul in care electrolitul ajunge pe
piele sau va sare in ochi, spalati-va imediat ochii cu apa curata si
consultati medicul.
in cazul in care bateria se deformeaza, isi schimba culoarea sau
se supraincalzeste in timpul incdrcarii sau depozitarii, opriti
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imediat utilizarea dispozitivului si scoateti bateria. Folosirea in
continuare poate produce scurgerea bateriei, incendii sau
explozii.

Nu aruncati bateriile in foc intrucat acestea pot sa explodeze. De
asemenea, bateriile stricate pot sa explodeze.

Depozitati corect la deseuri bateriile uzate, in conformitate cu
reglementarile locale. Utilizarea necorespunzatoare a bateriei
poate produce incendii, explozii sau alte situatii periculoase.

Nu permiteti copiilor sau animalelor de casa sa muste din
baterie. Procedand astfel, bateria se poate strica sau poate
exploda.

Nu sfaramati bateria si nu o supuneti la presiuni externe mari.
Procedand astfel, se poate produce un scurtcircuit sau bateria se
poate supraincalzi.

Nu scapati pe jos dispozitivul sau bateria. Dacd dispozitivul sau
bateria sunt scapate pe jos, in special pe o suprafata tare, se pot
strica.

Daca perioada in care dispozitivul sta in asteptare se scurteaza
semnificativ, inlocuiti bateria.

Dispozitivul are o baterie incorporata, care nu se scoate. Nu
incercati sa scoateti bateria, pentru ca riscati sa stricati
dispozitivul. Pentru inlocuirea bateriei, duceti dispozitivul la un
centru de service autorizat.

Curatarea si intretinerea

Mentineti dispozitivul si accesoriile uscate. Nu incercati sa le
uscati cu o sursa externa de caldurd, cum ar fi un cuptor cu
microunde sau un uscator de par.

Nu expuneti dispozitivul sau accesoriile la conditii extreme de
temperatura. Un mediu de acest gen poate interfera cu
functionarea corespunzatoare si poate conduce la incendii sau
explozii.

Evitati lovirile, pot conduce la o functionare defectuoasa,
supraincalzire, incendii sau explozii.

Tnainte de a curata sau intretine dispozitivul, opriti utilizarea,
inchideti toate aplicatiile si deconectati cablurile de la dispozitiv.
Nu utilizati niciun fel de detergenti, pudra sau alti agenti chimici
(cum ar fi alcoolul sau benzenul) pentru a curata dispozitivul sau
accesoriile. Aceste substante pot strica piesele sau prezinta risc
de incendiu. Folositi o laveta curatd, moale si uscata pentru a
curata dispozitivul si accesoriile.

Nu asezati langa dispozitiv carduri cu banda magnetica, cum
sunt cardurile bancare sau cele telefonice, pentru o perioada
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lungd de timp. In caz contrar, benzile magnetice de la carduri
pot fi deteriorate.

Nu demontati si nu remanufacturati dispozitivul si accesoriile
acestuia. Acestea anuleaza garanta si elibereaza producatorul
de rdspunderea pentru defectarea dispozitivului. in cazul
oricarei defectiuni, contactati un centru de service autorizat
pentru asistenta sau reparatii.

Daca ecranul dispozitivului se sparge in urma unui soc mecanic,
opriti imediat utilizarea dispozitivului. Nu atingeti si nu incercati
sa demontati piesele sparte. Contactati imediat un centru de
service autorizat.

Apeluri de urgenta

Disponibilitatea de a efectua apeluri de urgenta depinde de
calitatea retelei celulare, politica furnizorului de servicii si legile
si reglementarile locale. Nu va bazati niciodata numai pe
dispozitiv pentru comunicatii critice, cum ar fi urgentele
medicale.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

Simbolul pubela cu roti taiata de pe produs,
baterie, documentatie sau de pe ambalaj va
reamintesc faptul ca toate produsele electronice
B i bateriile trebuie depuse la puncte de colectare
selectiva a deseurilor la finalul perioadei acestora
de folosire; acestea nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile
menajere. Utilizatorul are responsabilitatea eliminarii
echipamentului prin intermediul unui punct de colectare
selectiva sau al unui serviciu pentru reciclarea selectiva a
deseurilor de echipamente electrice si electronice (DEEE) si a
bateriilor, in conformitate cu legislatia locala.
Colectarea si reciclarea corecte ale echipamentelor dvs.
asigura reciclarea deseurilor EEE intr-un mod care conserva
materialele valoroase si protejeaza sanatatea umana si mediul;
manipularea incorecta, ruperea accidentald, avarierea si/sau
reciclarea incorecta la finalul duratei sale de folosire pot fi
ddunatoare pentru sandtate si mediul inconjurator. Pentru
informatii suplimentare despre locul si modul in care sa
depuneti deseurile EEE, va rugam sa va adresati autoritatilor
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locale, distribuitorilor sau serviciului de eliminare a deseurilor
menajere sau sa vizitati site-ul web
http://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice sunt conforme cu
regulile locale aplicabile referitoare la restrictionarea folosirii
anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si
electronice, ca de exemplu REACH, RoHS si reglementarile
referitoare la baterii (daca sunt incluse) etc. Pentru declaratii
de conformitate referitoare la REACH si RoHs, va rugam sa
vizitati site-ul nostru web
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respecta specificatiile privind frecventele radio
atunci cand este folosit langa ureche sau la o distanta de 0,5
cm fata de corp. Asigurati-va ca accesoriile dispozitivului, cum
ar fi husele sau tocurile, nu sunt confectionate din
componente metalice. Pastrati dispozitivul la distanta de corp,
pentru a indeplini cerintele privind distanta.

Informatii despre certificare (SAR)

Dispozitivul respecta recomandarile privitoare la expunerea la
unde radio.

Dispozitivul dumneavoastra functioneaza ca emitator si
receptor de unde radio de mica putere. Conform
recomandarilor internationale, dispozitivul este proiectat
pentru a nu depasi limitele de expunere la unde radio. Aceste
recomandari au fost dezvoltate de organizatia stiintifica
independenta International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP) si include masuri in vederea
asigurarii sigurantei tuturor utilizatorilor, indiferent de varsta
sau de starea sanatatii.

Rata specifica de absorbtie (SAR) este unitatea de masura
pentru cantitatea de energie de radiofrecventa absorbita de
corp in timpul utilizarii unui dispozitiv. Valoarea SAR este
determinata la puterea maxima atestata in conditii de

laborator, nsa nivelul SAR real al dispozitivului in timpul
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functionarii poate fi mult mai mic decat aceasta valoare. Se
intampla astfel deoarece dispozitivul este conceput sa utilizeze
energia strict necesara pentru a accesa reteaua.

Limita SAR adoptata si de Europa are valoarea medie de 2,0
W/kg pe 10 grame de tesut, iar cea mai mare valoare SAR
pentru acest dispozitiv se incadreaza in aceasta limita.

Cea mai mare valoare SAR raportata pentru acest tip de
dispozitiv este de 1,14 W/kg cand este testat la ureche si de
1,31 W/kg cand este purtat corect langa corp.

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara ca acest
dispozitiv este in conformitate cu reglementarile esentiale si cu
alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/EU si 2011/65/
UE.

Cea mai recenta si valabila versiune de DoC (Declaratie de
Conformitate) poate fi vizualizata la
http://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale
Uniunii Europene.

Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care
este folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de
reteaua locala.

in banda de 2,4 GHz:

Norvegia: Aceasta subsectiune nu se aplica pentru zona
geografica cu o razi de 20 km de la centrul Ny-Alesund.

Restricti

Benzi de frecventa si putere

(a) Benzile de frecventa in care functioneaza echipamentele
radio: Este posibil ca unele benzi sa nu fie disponibile in toate
tarile sau in toate zonele. Pentru detalii suplimentare,
contactati-va operatorul local.

(b) Puterea maxima de radio-frecventa transmisa in benzile de
frecventa in care functioneaza echipamentele radio: Puterea
maxima pentru toate benzile este mai mica decat cea mai
mare valoare limita specificata Standardul armonizat
corespunzator.
Benzile de frecventa

limitele nominale ale puterii de

transmisie (radiate 5|/sau conduse) aplicabile acestor
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echipamente radio sunt dupa cum urmeaza: GSM 900: 37
dBm, GSM1800: 34 dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE
Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth:
20 dBm.

Informatii despre accesorii si software

Unele accesorii sunt optionale in anumite state sau regiuni. La
nevoie, accesoriile optionale pot fi achizitionate de la un
furnizor autorizat. Sunt recomandate urmatoarele accesorii:
Adaptoare: HW-050100X01 (X reprezinta diferitele tipuri de
priza utilizate, care pot fiC, U, J, E, B, A, |, R, Z sau K, in functie
de regiune)

Acumulatoare: HB366481ECW

Casti: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Versiunea software-ului produsului este NEM-L21C432B162.
Producatorul va lansa actualizari de software, pentru a
remedia probleme sau pentru a imbunatati functii dupa
lansarea produsului. Toate versiunile de software lansate de
catre producator au fost verificate si sunt in conformitate cu
regulile corespunzatoare.

Toti parametrii de RF (de exemplu, intervalul de frecventa si
puterea de iesire) nu sunt accesibili utilizatorului si nu pot fi
modificati de catre acesta.

Pentru cele mai recente informati despre accesorii si software,
va rugam sa consultati DoC (Declaratia de conformitate) la
http://consumer.huawei.com/certification.

Aviz juridic

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Toate
drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ARE EXCLUSIV UN SCOP INFORMATIV SI
NU REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege cum protejam informatiile personale,
consultati politica de confidentialitate la
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.




HoAwEl
Declaratia de conformitate UE

Poniry umstorl achipament

mart Phone
Model NEM L21
Numele Huawei Technologies Co., Ltd
Adresa Cladirea administrativa, Sediul Huawei Technologies Co., Ltd.,

producétorului Bantian, Longgang District, Shenzhen, 518129, P.R.C

Noi, Huawei Technologies Co., Lid., declaram pe propria raspundere ca produsul
mentjonat mai sus este in conformitate cu urmatoarele directive si standarde:
Directiva 2011/65/UE  EN50581:2012

RoHS

Directiva privind echipamentele radio 2014/53/UE,
Siguranta Art. 3.1 (a) _EN 60950-1:2006/A11:2009/A1:2010/A12:2011/A2:2013;
CEM Art. 3.1 (b) EN 301 489-1V2.2.0 (draft) ;

EN 301 489-3 V2.1.1(Final draft);

EN 301 489-17 V3.2.0 (draft) ;

EN 301 489-52 V1.1.0(Draft);
Sanatatea Articolul g\ 50360:2001/A1:2012; EN 50566:2013; EN 62479:2010;
31(@) EN 62209-1:2006; EN 62209-2:2010;

Comunicatii radio Art.  EN 301 908-1 V11.1.1; EN 301 908-2 V11.1.1;
3.2 EN 301511V12.5.1
EN 301 908-13 V11
EN 300 328 V2.1.1;
EN 303 345 V1.1.7(Final Draft);
Procedura de evaluare a conformitatii, asa cum se specifica in art. 17 si se detaliaza
n Anexa Il a Directivei privind echipamentele radio, a fost respectata cu ajutorul
unui organism notificat:
Organism notificat: CTC advanced GmbH  Nr. NB. 0682
Nr. Certificat T817782E-01-TEC
Accesorii: Adaptoare: HW-050100X01 (X reprezinta diferitele tipuri de
priza utilizate, care potfiC, U, J, E, B, A, |, R, Zsau K, in
functie de regiune)
Acumulatoare: HB366481ECW
Cs 293#+3283# 3.5MM-150,HA
Software: NEM-L21C432B162
Noté Producétorul va lansa actualizéri de software, pentru a
remedia probleme sau pentru a imbunatati functii dupa
lansarea produsului. Toate versiunile de software lansate de
cétre producator au fost verificate si sunt in conformitate cu
regulile corespunzatoare.
Toti parametrii de RF (de exemplu, intervalul de frecventa si
puterea de iesire) nu sunt accesibili utilizatorului si nu pot fi
modificati de cétre acesta
Responsabilitatea penlru redactarea acestei declaratii cade in sarcina:
© Producator O Reprezentant autorizat stabilit in UE
Persoana responsabil pentru redaclarea acestei declaratji
Prenume, nume :
Functie/Titlu

N 300 440 V2.1.1;

EMD1532B528000

China, Shenzhen 2017-03-30
(Locu)  (Data)  (Stampila
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Bvnrapcku
KpaTbk npernen Ha tenecgoHa

Mpeawn na 3ano4HeTe fa ro nonaeare, 3anosHante ce
HaKpaTKo C HOBUA Cn TeJ'IerOH.

HatucHete cbe 3aabpxaHe GyToHa 3a BKI./U3KI., 3a Aa
BKIOYUTE UINN USKNOHUTE Tene(pOHa cu.

© 3a na pecraptupare npuHyauTento Tenedona cu,
HaTWUCHETE CbC 3aabpxaHe ByToHa 3a BKM./M3KN.,
[okaTo TeneoHbT 3anoyHe Aa BUGpupa.

MukpodoH ¢

HamanABaHe —l

Ha wyma

Kak 3a cnywankn

N

C 0 ° Kamepa
O._ | CkeHep Ha

npbCToBKU
oTnevarbum

—— Cnywanka
CeH3op 3a L] WHawnkatop 3a
CBETIMHE —F—~e = o . 0
1 CbCTOAHNETO

Cnot 3a KapTa ——| MpeaHa Kamepa

':// ByToH 3a
——  cunara
—

Ha 3ByKa
ByToH 32
BKN./N3K.

-

MukpodoH —1 I | E— Bucokorosoputen
Micro USB nopt
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MbpBU CTBNKK

CnepBanTte UHCTPYKLMUTE Ha crneaHuTe durypu 3a
HacTpoiBaHe Ha TenedoHa Bu. He noctaesaiiTe u He
n3Baxpaante SIM kapTa, korato TenedoHbT € BKIHOYEH.

@Monﬂ, 6baeTe BHUMATENHM, KOraTo 13nonasate gt
3a n3BaxgaHe Ha SIM kapTa, 3a Aa ce nsberHe
HapaHsiBaHe Ha NpPbCTUTE BM UMK NoBpexaaHe Ha
TenedoHa. CbxpaHsaBaiiTe WwudgTa Ha 6e3onacHo
MSACTO M3BBLH obcera Ha Aeua, 3a ja He moraT
CrnyyaiiHo Aa ro rMbTHAT UMK 1a Ce HapaHAT.

A\ Nocrasete SIM kapTaTa B CbOTBETHMS CIIOT 3a KapTa, 3a
[na Moxe A1a Gbe pasnoaHar ot TenedoHa.

nano-SIM microSD

155



3a noBeue UHopmaLusa

MpoyeTeTe pbKOBOACTBO ,[TbPBY CTHMNKU" OT KOMNNEKTa Ha
TenedoHa.

OtBopeTe HiCare, 3a fa npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens u cepeuHaTa HoOpMaLus nnu aa
nony4uTe NomoLL, OT oHnanH opyma.

Otuperte Ha hitp://consumer.huawei.com/en/, 3a ga
u3TernuTe pLKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens 3a BalleTo
YCTPOWCTBO (BKMIOYUTENHO MHGpOpMaLmsiTa 3a
6esonacHocT) 1 fa npoderteTe ,YecTo 3agaBaHu Bbnpocu®,
nonuTHKa 3a NOBEPUTENHOCT 1 Apyra MHdopMaLms.
OTupete Ha HacTtpoiiku > Beunuko 3a TenechoHa > MNpaBHa
VHdopMaums, 3a ia NpoyeTe NpasHaTa HopMaLys.
Mons, nocetete
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ 3a Hait-
akKTyanHata MHopMaLms 3a KOHTaKTV 3a BalLaTa cTpaHa
VMW PETVIOH.

PerynatopHaTta nHdopmauus Liie HamepuTe B camus
TenedoH.

3a pa s nperneparte, AokocHeTe HacTpoiiku > Benyko 3a
TenedoHa > UHdopmauus 3a ynoctoBepsBaHe.

© Bcvuky cHAMKN 1 UnioCTPaLIMM B HACTOSILLOTO
PBKOBOACTBO, BKIOYUTENTHO, HO HE CaMO LiBETHT U1
ronemuHata Ha TenedoHa, ¥ CbAbPXaHUETO Ha
BUAMMATa UHOPMAaLIMS, Ca CaMo 3a Balue CBEAEHUE.
PeanHusT NpodyKT MOXe Ja ce pasnuyaea oT TsX.
HwLwo B HACTOALLOTO pLKOBOACTBO He MpeAcTaBsiBa
KaKBaTo ¥ Aa e rapaHLus - U3pudHa unu
noppasbupatua ce.

UHdopmauus 3a 6esonacHocT

OtcTpaHsABaHe Ha 6aTepusita

« 3apaotctpaHute 6aTtepusTa, Tpsibea fAa nocetute
YMBIHOMOLLEH CePBU3EH LIEHTBbP C LiAnaTta yKOMMekToBka

LOKYMEHTU.
+ 3aBalwa 6e30nacHoCT He TpsiGBa fa onuTBaTe Aa
oTcTpaHsiBaTe camu Gatepusita. Ako Gatepusita He ce
OTCTpaH NpaBuIHo, TOBa MOXe Aa NPUYMHU NoBpeaa Ha
GaTepusiTa 1 yCTPONCTBOTO, Aa NPEeAN3BUKa hU3NYECKO
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HapaHsiBaHe n/unv aa AoBeAe Ao nunca Ha 6e30macHoCT Ha
YCTPOWCTBOTO.

Huawei He Hocy OTTOBOPHOCT 3a LUEeTV Unu 3aryom
(He3aBMCMMO fanu ca B CriefiCTB/e Ha [JOrOBOP UMK Ha
npaBoHapyLLeHWe, B TOBa YUCHO 1 HEGPEXHOCT), KOUTO
MoraT fja Bb3HUKHAT OT HETOYHOTO Cria3BaHe Ha Tean
npeaynpexaeHNs 1 MHCTPYKLMK, C U3KITIOYEHNE Ha
CryyauTe Ha CMBPT 1 (PU3NHECKO HapaHsiBaHe,
npeau3BrKaHm OT HeGpexHocTTa Ha Huawei.

WHdopmaums 3a 6esonacHocT

CMyLLeHUs CNpsiIMO MeAULMHCKO o6opyaBaHe

+ CnasBaiiTe npaBunara v pasnopeabuTe, onpefenexu ot
GonHuuMTe 1 3apaBHUTE CyX6un. He usnonaeaiite
YCTPOICTBOTO Ha 3abpaHeHn MecTa.

Hsikon 6e3xunyHm ycTpoiicTBa MoraT Aa NOBIUSAT Ha
paboTara Ha CryxoBuTe anapaTu unn
KapavocTuMynatopute. KoHcynTupaiite ce ¢ Balums
MoBuneH onepaTop 3a noBeye MHOpMaLMS.
MpouaBoaUTENnTe Ha KapAMOCTUMYNATOpV NpenopbYBaT
[la ce cnasBa MUHUMAIHO pa3cTosiHue oT 15 cm mexay
YCTPOWCTBOTO U KapAMOCTUMYNaTopa, 3a Aa ce
npefoTBPaTAT eBEHTyaNHN HapyLueHns B paboTaTta Ha
KapavocTumynartopa. Ako u3nonssate kapanocTUMynaTop,
[IPBXKTe YCTPONCTBOTO Ha CPELLYNoroXHaTa cTpaHa CripsiMo
KapAVoCTUMYaTopa 1 He HoceTe YCTPOMCTBOTO B MPeAHUst
cu oxo0.

OnasBaHe Ha criyxa BU Npu U3non3BaHe Ha cnywanku

3a fja ce uaberHe eBeHTyarHo yBpexaaHe Ha
cryxa, He CryLIaiTe C MHOTO CUrEH 3BYK MPOABIKUTENHO
Bpeme.

Cpepa 3a paboTta

MpeanHute pabotHu Temnepatypu ca ot 0 °C go 35 °C.
MpeanHute Temnepatypu 3a cbxpaHeHue ca ot -20 °C go
+45 °C. MNpekoMepHaTa TonnMHa unu cTya mMorat fa
nospegAaTt yCTpOVICTBOTO nnNu NpUHagnNexHocTnTe Mmy.




WHdopmMaLms 3a 3XBBPASHETO U PELUKNMPAHETO

CVMBOMBT Ha 3aapackaH KOHTelHep 3a
oTnagbLy, ykasaH BbpXy NpoaykTa,
GaTepusiTa, MOMOLLHWTE MaTepuany unu
BN onakoskaTa Bu HanomHsl, ye BCUYkn
eneKTPOHHW NPoAYKTU 1 BGaTtepun Tpsbea Aa
6bAaT npefaBaHK B crelnanHuTe nyHKToBe,
creq KaTo NMPUKITIOYM CPOKLT UM Ha ekcnnoartauus. Te He
TpsibBa Aa ce U3XBLPNST 3aefjHO C OCTaHanuTe GuTosu
oTnagbum. MoTpebuTensT e OTTOBOPEH 3a NpejaBaHeTo Ha
oGopyaBaHeTo B cneLuanto onpeaeneHuTe 3a Tasu Len
NyHKTOBE 3a OTAENHO peLuknMpaHe Ha 13nasno ot
ynoTpe6a enekTpU4ecko 1 enekTpoHHO obopyaBaHe 1
6aTepun CbINAacHO MECTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.
MpaBunHoTo cbbupaHe u peumknmpaHe Ha o6opyaBaHeTo
riomara Aia ce rapaHTvipa ToBa, 4Ye U3XBbpreHnTe
eneKTPUYEecKkn 1 enekTPOHHU ypeam ce peLuknupar no
HauVH, KOITO 3anasBa LieHHWUTe MaTepuanu u npeanassa
YOBELLKOTO 37paBe v npupoaata. HenpasunHoto
BGopaBeHe, Cry4ainHOTO cYynBaHe U/UNn HenoaXoAsALLOTO
peuuvknupaHe cres NpUKNoYBaHe Ha ekcnnoaTaumusTa um
MOXe [ia oKaXkaT BPeHO BI1siHUE BbPXY 34PaBeTo U
oKorHaTta cpefa. 3a noseye MHAOpMaLMsi OTHOCHO TOBa,
Kb/le V1 Kak ja npejaBaTte enekTpu4eckoTo n
€eneKTPOHHOTO C1 06opyABaHe 3a U3XBbLPIISHE, MONS Aa ce
CBbpXXeTe C MECTHUTE BMacTu, TbpProBuyM Unm
cMmeToch6MpaLLaTa opraHu3aums unu aa nocetuTe caita
http://consumer.huawei.com/en/.

HamansiBaHe Ha onacHuTe BeujecTBa

ToBa yCTPOICTBO U eNneKTpUYECKUTe My akcecoapu ca B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE MPUMOXUMU pasnopenou
OTHOCHO OrpaHUyeHKsTa NpW N3MNoN3BaHeTo Ha
orpe/ieneHy onacHu BeLLecTBa B €NeKTpUYeckoTo 1
enekTpoHHOTO obopyaBaHe, kaTo AupekTvBUTe Ha EC
REACH, RoHS u aupekTtuBata 3a 6atepuute (kbaeTo ca
BKMIOYeHN) 1 Ap. 3a Aeknapauumn 3a CbOTBETCTBUE
cbrnacHo REACH v RoHS, monsi, nocetete Hawus
ye6ecanT http://consumer.huawei.com/certification.
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CboTBeTCTBUE C HOpPpMaTUBHUTE U3UCKBaHUA Ha
EBponeiickusi cbio3

Ekcnnoarauus cbe 3akpenBaHe KbM TAMOTO
YCTPONCTBOTO € B CbOTBETCTBUE ChC crneundukauumte 3a
pafmoyecToTHO U3MTbYBaHe Npu ynoTpeda B 6r3ocT Ao
YXOTO Unn Ha pascTosiHve 0,5 cM oT TsnoTo. YeepeTe ce,
Ye NPUHAZANEXHOCTUTE Ha YCTPOWCTBOTO, HaNp. KyTUs 1
Kanbd, He CbAbPXaT MeTanH1 KOMMOHEHTU. [pbXTe
YCTPOWCTBOTO BCTPaHM OT TANOTO CU, 3a a OTFOBOPUTE Ha
M31CKBAHUSATa 3@ PasCTOsIHUE.

CepTtucukaumoHHa nHcopmauus (SAR)

ToBa yCTPOMCTBO OTroBaps Ha ykasaHusiTa 3a o6nbyBaHe ¢
PagvoBBLITHN.

BalleTo yCTPOICTBO € paauonpeaaBaTen v NPUEMHUK C
HUCKa MOLLHOCT. KakTo ce npenopbysa ot
Mex/yHapoaHWUTe yka3aHus, yCTPOWCTBOTO € Cb3afeHo
Taka, Ye [ja He HaAXBbPIIsS OrpaHNYeHNsITa 3a nanaraHe Ha
paavoBbIHU. Tesn ykasaHus ca paspaboTeHn oT
HesaBuCMMaTa Hay4Ha opraHusaums MexayHapoagHa
KOMWCUS 3a 3alluTa OT HelloHM3Vpalla paguaums
(ICNIRP) u BKntouBaT Mepku 3a 6@30nacHoOCT, YnsTo Lien e
[a rapaHTupat 6esonacHocTTa Ha notpebutenute,
He3aBMCUMO OT TsIXHaTa Bb3pacT U 3[paBOCIOBHO
CbCTOSIHUE.

3a n3mepBaHe Ha KONIMYECTBOTO PaANO4ECTOTHO
o6nbyBaHe, MOrbIIHATO OT TAMOTO NPU U3MON3BaHe Ha
[lafleHo YCTPOWCTBO, Ce U3Non3ea naMepeaTenHaTa
eAvHnLa, u3BecTHa kato CneunduyHa cTeneH Ha
nornblade unn SAR. CtoiiHocTTa Ha SAR ce onpeaens
Npu Hal-BUCOKUTE CEPTUMDULMPAHMI HIBA HA MOLLHOCT B
nabopaTopHU YCrnoBUs, HO peanHoTo H1BO Ha SAR no
BpeMe Ha paboTa Moxe Aa Gbe 3HaUNTENHO MO-HUCKO OT
Tasu cToMHOCT. ToBa e Taka, 3aLioTo YCTPOACTBOTO €
NpOEeKTV1PaHO [1a M3Mon3sa camo TONMKoBa MOLLHOCT,
KOMKOTO My € HeobXxoAyMa, 3a a Ce CBbpXe C Mpexara.
JiumutbT 3a SAR, Bb3npuet B EBpona, e 2,0 Batalkr,
ycpeaHeHo 3a 10 rpama TbKaH, U Haii-BucoKaTa CTOMHOCT
3a TOBa YCTPOICTBO OTrOBapsi Ha IMMuUTa.




Hait-Bucokata ctorHocT Ha SAR, oTyeTeHa 3a ToBa
YCTPOWCTBO Npw TecTBaHe Ao yxoto e 1,14 sata/kr, a
KoraTo yCTPOWCTBOTO ce Hocu no TanoTo e 1,31 Batalkr.
[eknapauus

C HacTtoswoTo Huawei Technologies Co., Ltd. aeknapupa,
Ye TOBa YCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBUE C OCHOBHUTE
M3NCKBaHWS U ApYruTe NpUnoxumu pasnopeabu Ha
[upekTtnea 2014/53/EU n OQvpektusa 2011/65/EC.
Haii-HoBaTa v BanuaHa Bepcus Ha [Jeknapauus 3a
CbOTBETCTBME MOXE [ia Ce BUAN Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

ToBa yCTpOICTBO MOXe Aa paboTu BbB BCUYKM CTPaHM-
YneHkn Ha EC.

Cna3BaiiTe HaLUMOHarH1Te U MECTHW PernamMeHT Tam,
KbETO Ce W3MON3Ba YCTPONCTBOTO.

ToBa ycTpoicTBO MOXe Aa Bbe orpaHn4eHo 3a ynotpeba,
B 3aBMCMMOCT OT MeCTHaTa Mpexa.

OrpaHuyeHus B o6xBara 2,4 GHz:

HopBgerus: To3n nogpasaen He ce npunara 3a
reorpadckus pavioH B paauyc ot 20 KM OT LeHTbpa Ha Hu-
AnecyHp.

YecTOTHM NeHTn n MOLUHOCT

(a) YecTOTHM NeHTH, B kOUTO paGoTH paanooGopyaBaHeTo:
Hsikou neHTu MoraT fa He 6bAaT AOCTBLNHU BbB BCUYKM
cTpaHu Unu Bcuuku obnactv. Mons, cBbpXeTe ce ¢
MEeCTHUS MPEXOB ornepaTtop 3a rnoseye noapobHoCTy.

(b) MakcumanHa MOLHOCT Ha paguodecToTtara,
npefaBaHa B YECTOTHUTE NWHWM, B KOUTO paboTn
paaunoobopyaBaHeTo: MakcumanHata MOLLHOCT 3a BCUYKM
TNUHWK € No-Marnka OT Haln-BUCOoKaTa rpaHnyHa CTOMHOCT,
nocoYeHa B CbOTBETHUS XapMOHW3UpaH CTaHAapT.
HomuHanH1Te rpaHnLy Ha YECTOTHUTE MINHWN 1
MOLLIHOCTTa Ha NpeaaBaHe (M3nbyeHa u/unu nposeaeHa),
NpUNoOXVNMK 3a ToBa paanoobopyaBaHe, ca cnegHuTe:
GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm, WCDMA 900/
2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.




WHdopmauus oTHoCHO akcecoapu U codTyepa

Hsikon akcecoapu ce npeanarat kaTo onuus B onpeaeneHu
CTpaHu unu pervionn. ONUMOHaNHUTE akcecoapy Morat Aa
6baaT 3aKyneHu oT NULEH3NpaH TbproseL Cropes,
HeobxoaumocTTa. MpenopbyBaT ce criegHNUTe akcecoapu:
Apantepu: HW-050100X01 (X npeactaensiea pasnuyHuTe
TUMOBE M3MOMN3BaHy LLencenu, KoMTo MoraTt Aa 6baaTt unu
C,U,J,E B,A |,R, Z vnu K, B 3aBUCUMOCT OT Balumsi
pervoH)

Batepuun: HB366481ECW

Cnywanku: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

CodhTyepHata Bepcus Ha npoaykta e NEM-L21C432B162.
Mpon3BoanTensT LLe nycka akTyanuaaLuumn Ha codpTyepa 3a
KopurupaHe Ha rpeLuku unu nogobpsiBaHe Ha yHKLUUM
crief nyckaHe Ha npojykTa Ha nasapa. Bevuku Bepcun Ha
coTyepa, NpeaocTaBeH OT NPoM3BOAUTENS, ca
NPOBEPEHU U OTrOBapsIT Ha CbOTBETHUTE NpaBuna.
Bcuuku RF napameTpu (Hanp., 4ecToTeH 06xBaT 1 naxoaHa
MOLLIHOCT) He ca JOCTbIMHU 3@ NoTpebuTens v Toi He MoXe
[la r1 NpoMeHsi.

3a Hain-HoBaTa UHOpMaLIMsi OTHOCHO akcecoapute u
coTyepa, Monisi, BuxTe [leknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE
Ha http://consumer.huawei.com/certification.

lMpaBHa nHcgopmauma

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Bcuuku npaBa
3anaseHu.

HACTOAWMAT AOKYMEHT E CAMO 3A

NHOOPMALIMA U HE MPEOCTABNABA KAKBATO U A
E FTAPAHLMA.

MpaBuna 3a noBepuTenHocT

3a fja HayunTe noBeye kak 3allmTaBame Baluarta nuyHa
VHopMaLysi, MosIsi, poyeTe npasunara 3a
MOBEPUTENHOCT Ha
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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MakefoHcku
YBupa Bo TenecoHoT

Mpen aa 3ano4HeTe, ajae Aa ro pasrnegame TenedoHoT.
npl/ITI/ICHeTe ro n gpxete ro NpUMTUCHATO KONYEeTOo 3a
BKNy4yyBak-€ 3a Aa ro BKy4uTe Unu UckKny4duTte
TenedoHoT.

© 3a npvcunto pecraptuparse Ha TenedoHoT,
MPUTUCHETE O 1 3aAPXKETE O KOMYETO 3a BKNyYyBake
fopeka TenedoHOT He nodHe Aa Bubpupa.

MuikpodoH 3a TMprKAyYoK 3a cnywanku
Hamanysatbe Ha 6yqasa

bnny

Kamepa
O CkeHep 3a
[N S
oTnevarouy
op npctn

TenedoHcka

l— | Cnywanka
H. TNUH —
CeH3op 3a cBe Q= WHpnkatop

.
’ 3a CTatyc
MpepaHa kamepa

Y
'= Konue
—

InacHoct
Konue 3a
BKNyuyBatbe/
VCKNyuyBatbe

KapTuyka oteop —

—/
MukpodoH 1 ] [ 3BYYHMK

Micro USB-nopta
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[a noyHeme

CrnepeTe rv ynatcTBaTta Ha CriefHvBe CIvkM 3a Aia ro
noctasuTe TenedoHoT. He ctaBajTe u He oTCTpaHyBajTe
SIM-kapTuyka Kora TenedoHOT e BKITy4eH.

@BmeasajTe Kora ja KopucTuTe urnata 3a
oTcTpaHyBare Ha SIM 3a fa He cu rv noBpeanTe
npcTute u Aa He ro owTteTute TenedoHoT. CtaseTe ja
vrnata Ha 6e36efHo 1 HagBop oA Aocer Ha JelaTa 3a
[la crpeyuTe Aa He ja ronTHaT U Aa He ce nospeaat
cny4ajHo.

ACTaBeTe ja SIM-kapTuykaTa BO NpaBUITHAOT OTBOP 3a
KapTuykaTa 3a ja 6ugeTe curypHu eka TenedoHoT Moxe
[a ja npenosHae.

nano-SIM  microSD

— @ ‘VIJ'II/I
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3a noBeke uHcpopmauumn

MpounTajte ro YnarctBoTo 3a 6p3 NO4ETOK LWTO e
[I0CTaBeHO CO BaLLMOT ypea.

OrtsopeTte HiCare 3a fa ro npountaTe ynaTtcTeoTo u
CEepBUCHWTE MHopMaLWy unu Aa Aobrete NOMOLL oA
OHNajH-popymoT.

Ogpete po http://consumer.huawei.com/en/ 3a fa ro
npe3emeTe ynaTcTBOTO 3a BaLLMOT ypez (BKIy4yBajkv i u
nHbopmauuuTe 3a 6e3beaHocT) 1 npounTajte v UMM,
nonuTMKaTa 3a NpPUBATHOCT U Pyt MHcopMaLni.

Opete no HaropyBake > 3a TenecoHoT > MNpaBHU
VHopMaLmMK 3a [ia v NpounTaTe NpaBHUTE MHOPMaLWK.
Mocerterte ro http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/
3a HajHOBM MHhOpMaLMK 3a KOHTAaKT 3a BallaTa ApXasa
VMW PETVIoH.

VHdopmauumnTe 3a nponucute MOXeTe Aa rv Hajaete Ha

TenedgoHoT.
3a pa rv npernepare, gonpete HarogyBsawe > 3a
T coHOT > UHdop 3a noTBpaa.

© cvre cuky v unycTpaumm Bo osa ynatcTso,
BKIy4YMTENHO 1 6ojaTa 1 ronemMuHaTta Ha TenedoHoT u
COApXWHaTa Ha NPVKa3oT, HO He caMo Tue, ce JaaeHn
3a Bawa uHdopmaumja. CamvoT Nnpon3soa Moxe Aa ce
pasnukyBa. HuLWITO BO OBa ynaTCcTBO He npeTcTaByBa
HUKaKBa rapaHuuja, HUTY U3peyHa HATY UMMANLMUTHA.

Be36egHOCHM MH(opMmaLmm

Mpeykn Bo MeAULMHCKaTa onpemMa

M I'qumyaajTe rM npasunara v nponucuTe WTO MM yTepAyBaat
6onHuuMTe 1 ApyrTe 06jekTy 3a 3apaBcTBeHa 3aluTuTa. He
ro KopucTeTe ypeaoT OHamy Kafe WTo e 3a6paHeTa
Heroara ynotpeba.
Hekou 6e3xuyHn ypeau moxe Aa Bnujaat Bp3 pabotata Ha
CryLHWTe nomarana wnu nejcmejkepute. ObpareTe ce fo
[asaTenoT Ha ycnyraTa 3a noseke MHdopmaunu.
MpoussoanTenuTe Ha nejcmejkepy npenopayysaart Aa ce
oApXyBa Hajmano pactojaHue o 15 cm mery ypeaoT u
nejcMejkepoT 3a fja ce crpeyat noTeHumjanHu Nnpeykn Ha
nejcmejkepoT. AKO KOPUCTUTE NejcMejKep, KOpUCTeTe ro
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YPELOT Off CIPOTUBHATA CTpaHa Ha NejcMEjKepoT 1 He ro
HoceTe ypesoT BO NPEeAHNOT LieB.

3awTnTa Ha CNYXOT NPU KOPUCTEH:E Ha criylankarta

3a fla Ce Cnpeyun MOXHO OLUTETYBaHE Ha CITyXoT,
He ce U3MOoXYBajTe Ha ronema jadnHa Ha 3BykoT nofonr
BPEMEHCKI Nepuoa,.

CpepuHa 3a pa6ota

MpeanHu Temnepatypu 3a pabota ce 0 °C po 35 °C.
MpeanHn Temnepatypu 3a YyBame ce -20 °C go +45 °C.
EkcTpemHa TonnuHa unum cTya MoXe Aa ro owTeTv ypeaot
VNV JONONHUTENHaTa onpema.

WUHdopmauun 3a pnare n peunknupare

CumbonoT co npeupTaHa kaHTa 3a rybpe co
TpKkana Ha npouasoaoT, 6atepujarta,
nuTepatypata unu ambanaxara Be
EEEE  0TCeTyBa ieka CUTE eNeKTPOHCKU
npou3Boau 1 6aTepumn Mopa fa ce ofHecaT Bo
noce6HU MecTa 3a cobupatse oTrnag no kpajot
Ha HMBHWUTE paboTHK BekoBU. Tue He cmear [a ce cprnaar
BO HOPManHMOT OTNaz co fybpeTo oA AoMaKuHCTBaTa.
KopucHukoT e oarosopeH Aa ja copnn onpemara Ha
cooABETHO MeCTo Unu kaj crnyxxba 3a cobupare 3a
noceGHO peLmknnpatbe Ha oTnagHaTa enekTpudHa u
enekTpoHcka onpema (WEEE) n 6atepuu crnopes,
TIOKanHNUTE 3aKOHM.
MpaBunHOTO cobupake 1 peLyKnnpare Ha onpemarta
nomara aa ce o6e36eau Aeka 0TNaaoT of enekTpuyHaTa u
erieKTpoHckaTa onpema ce peLymKnpa Ha HauuH LTo
3aWTUTYBa BPeAHUTE MaTepujani 1 ro 3aliTuTysa
3ApasjeTo Ha nyreTo u okonuHarta. HenpasunHoto
pakyBatse, CIy4ajHOTO KpLUeHe, OLITeTyBaHe n/munm
HemnpaBuWHOTO peLmKnuparse Ha KpajoT of paboTHUOT Bek
MoXe Aa 6uae LWTETHO 3a 34paBjeTo U oKonuHaTa. 3a
noeeke MHopMaLum 3a Toa kafe 1 kako da ro dpnate
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OTNafoT Of enekTpuyHaTa U enekTpoHckaTta onpema,
KOHTaKTWpajTe CO NoKanHuTe BMacTu, NpoAaBajoT unm
cnyx6ara 3a cprare Ha 0TnagoT oA AoMakUHCTBaTa Unm
noceteTte ja BeG-nokaumjata
http://consumer.huawei.com/en/.

Hamanyaarhe Ha WTeTHU cyncTtaHumn

YpenoT v cuTe enekTPOHCKW A0AATOLM Ce BO COMMacHOCT
CO NMPVMEHNBUTE NOKamHW NpaBuna 3a orpaHnyyBake Ha
ynotpebarta Ha ofpeAeHW LUTETHN CyNCcTaHLun BO
enekTpUYHa 1 enekTpoHcka onpema, Kako LITO ce
nponucute EU REACH, RoHS 1 Batepuu (kage wTo ce
BKIyYeHu) n ap. 3a usjasu 3a coobpasHocT 3a REACH 1
RoHS, nocerteTe ja Hawara BeG-nokaumja
http://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

Pa6ota npu Hocekse Ha Teno

YpenoT e ycornaceH co creuudukauuuTe 3a
papvopeKkBeHLMM Kora YpeaoT ce KopucTu 6nnay yBoTo
unu Ha opgaanederoct o 0,5 cm oa TenoTo. BHumasajte
[0MONHUTENHaTa onpema Ha ypezorT, kako LITo ce KyTujata
1 cbyTponara, Aa He e HanpaBeHa of MeTarnHy AenoBy.
[pxeTe ro ypefoT noaaneky of TeNoTo BO COMMAacHOCT 3a
Gapar-€eTO 3a 0AfaNe4eHOCT.

WUHdopmauum 3a ceptudukator (SAR)

OBoj ypea rv UcnonHyBa ynaTcTeaTa 3a U3fnoxyBare Ha
panuobpaHoBy.

YpenoT e pagvo-npuMonpeaasaTesn co Mana MOKHOCT.
Kako wTo e npenopa4aHo co mefyHapoaHuTe ynatcTea,
YpenoT e KOHCTpyMpaH Taka LUTO He 1 HagMUHyBa
orpaHudyBarbaTta 3a U3MoXeHoCT Ha pagnobparosu. OBue
ynaTcTBa ce n3roteeHun oa MefyHapoaHaTa Komucuja 3a
3awTuTa of HejoHnampaykm 3padetrsa (ICNIRP), HesaBucHa
Hay4Ha opraHusauyja, 1 BkiyyyBaaT 6e36eAHOCHN Mepku
cocTaBeHM 3a Aa ocurypaat 6e3beqHoCT 3a cute
KopucHULM, 6e3 ornes Ha BospacTa U 3opasjeTo.
CneundmyHata ctanka Ha ancopnumja (SAR) e eanHuua
MepKa 3a KOnn4yecTBOTO paanopekBeHTHa eHepruja WTo
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ja ancop6upa TenoTo kora KOpUCTU Hekoj ypea. BpeaHocta
Ha SAR ce ogpefyBa Ha HajB1COKOTO 0A06PEHO HUBO Ha
MOKHOCT BO TaGopaTop1Ccki YCMOBY, HO BUCTUHCKOTO HUBO
Ha SAR Ha ypenoT goaeka paboTu Moxe Aa € MHory
MOHUCKO 07 Taa BpeaHoCT. MNpuynHaTa 3a oBa e Toa LWTo
YPEAOT € KOHCTPYMpaH Aa ja KOpUCTU HajManaTta MOKHOCT
notpe6Ha 3a kOMyHMKaLmja co Mpexara.
OrpaHnudyBareTo Ha SAR ycBoeH Bo EBpona e 2.0 W/kg
BO npocek Ha 10 rpama TkvBO, a HajBKCOKaTa BPEAHOCT Ha
SAR Ha 0BOj ype[, e BO COrfacHOCT CO Toa OrpaHuyyBame.
Hajsucokarta BpegHocT Ha SAR 3a 0Boj ypes npu
TecTupatrse 3a ynotpeba Ha yBo e 1,14 W/kg, a kora ce
Hocu npaeurHo Ha Tenoto e 1,31 W/kg.

WUsjasa

Hwue, Huawei Technologies Co., Ltd., usjasysame aeka oBoj
YPEA e ycornaceH co HeonxogHuTe Gapatba 1 apyrute
peneBaHTHU oapenbu oa Avpektusute 2014/53/EU n
2011/65/EY.

HajHoBata u Baxeuka Bep3uja Ha LC (M3jaBa 3a
c006pasHOCT) MOXe Aia ce BUAW Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

OBOj ypen MOXe ia Ce KOPUCTY BO CUTE 3eMjU YNEeHKU Ha
EV.

MouunTyBajTe MM HaLMOHAIHUTE U MOKanHUTe NPonucK
Kafie LTO ce KOPUCTW YpeaoT.

OBoj ypen Moxe Aa 6uae orpaHuyeH 3a ynotpeba, Bo
3aBWCHOCT Of lokanHaTa Mpexa.

OrpaHuyyBatba Bo oncerot oA 2,4 GHz:

Hopseluka: OBOj cerMeHT He ce npumMeHyBa 3a
reorpadpckarta obnact Bo paauyc of 20 KM oA LieHTapoT Ha
Hos AnecyHa.

DpeKBEHLIUCKM ONCe3n N MOKHOCT

(a) PpekBEHLMCKI Oncean Ha paboTere Ha paano
onpemarta: Hekom oncesu Moxe Aa He ce JOCTarHu BO
cuTe 3emju unu cute obnactu. KoHtaktupajte co
TOKarHWOT ornepaTop 3a nofeTanHn MHhopmaLui.

(6) MakcumanHa paano-pekBeHLmMcka MOKHOCT
eMuTyBaHa BO (ppeKBEHLIMCKUTE OMNCean BO kou paboTtu
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papvo onpemarta: MakcumanHaTa MOKHOCT 3a cuTe oncesu
e nomana o HajBu1cokarta rpaHiyHa BpeHOCT HaBeaeHa
BO COOABETHMOT XapMOHU3MpaH cTaHaapa.

HomuHanHuTe orpaHuyyBatba Ha ppekBeHLMCKUTE oncesn
1 eMuUTyBayKaTa eHepruja (3padeHa u/unv emutyBaHa)
NPUMEHNMBY 3a OBaa pafuo onpema ce Kako LUTO Crieau:
GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm, WCDMA 900/
2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7 dBm, Wi-Fi
2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

LAopatoumn un UHdopmauum 3a copTBepoT

Hekou gogatoum ce n3bopHu Bo oApeaeHn 3emju unm
pervionn. M36opHuTe fogaToumn Moxe fa ce KynaT of
nuueHumpaH cHabaysad, cnopeq notpebute. Ce
npenopavyBaart crefjHvBe A0OAATOLM:

Apantepu: HW-050100X01 (X rv npeTcTaByBa pasnuyHuTe
BMAOBM Ha NPUKITyHOLM LUTO Ce KOPUCTaT, KoM MOXe Ja
6upatm C, U, J, E, B, A, |, R, Zunu K, Bo 3aBucHoCT o
BaLLUWOT PErvoH)

Batepuu: HB366481ECW

Cnywanku: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Bepawjata Ha codTeep Ha npoussogot e NEM-
L21C432B162. AxypupatsaTa Ha codpTBepoT ke bupgar
ob6jaBeHV o7 MPOU3BOAUTENOT 3a MomnpaBake Ha rpeLuKku
unun 36oratyBare Ha yHKLMUNUTE MO NyLUTaHETO Ha
npou3sBoAoT Bo npoaax6a. Cute Bepann Ha codTBEp
ob6jaBeHV o7, MPOU3BOAUTENOT Ce MOTBPAEHU U CeyLlTe ce
coobpasH/ CO NOBP3aHWTE NPOMUCH.

Cwute napameTpu Ha P® (Ha npumep, dhpekBeHUMCKu oncer
1 13resHa MOKHOCT) He ce AoCTanHu 3a KOPUCHUKOT U He
MoXe a buaaTt cMeHeTV of CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

3a HajHoBM MHOopMaLMK 3a goaaToum n copTeep, BUETE
ja C (M3jaBa 3a coobpasHocT) Ha
http://consumer.huawei.com/certification.
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lMpaBHa HanomMmeHa

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017.Cute
npaBa ce 3aApXaHMu.

OBOJ IOKYMEHT E CAMO 3A MH®OPMATVBHW LIENA
N HE NPETCTABYBA FTAPAHLIMJA.

MonuTtuka 3a npuBaTHOCT

3a nopobpo aa pasbepete kako rv 3awTuTyBame Bawurte
NNYHW NoJaTouy, BUAETE ja nonuTukata 3a NpuBaTHOCT Ha
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Srpski
Pregled telefona
Pre nego $to pocnete, hajde da pogledamo vas novi telefon.
Pritisnite i zadrZite taster za ukljucivanje i iskljucivanje da biste
ukljucili ili iskljucili telefon.
OZa prinudno ponovno pokretanje telefona, pritisnite i
zadrzite taster za ukljucivanje i iskljucivanje dok telefon ne

zavibrira.
Mikrofon sa Konektor za slusalice
redukcijom buke 1
—
———

Blic 0 . Kamera

O._ | Skener otiska
prsta

— Slusalica
Svetlosni senzor —ZLem et e oIl Indikator
statusa

l_

LeZista za kartice i~ Prednja kamera

Taster za
—— podesavanje
jacine zvuka
——— Taster za
ukljucivanje
iiskljucivanje

Mikrofon — 1 I L Zvucnik

Micro USB konektor
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Prvi koraci

Pratite uputstva na sledecim slikama za podesavanje telefona.
Nemojte postavljati niti uklanjati SIM karticu dok je telefon
ukljucen.

@Budite oprezni tokom koris¢enja alata za izbacivanje SIM
kartice da biste izbegli povrede prstiju ili ostecenje
telefona. Alat cuvajte na bezbednom mestu, van domasaja
dece, da biste sprecili da ga ona slucajno progutaju ili se
povrede.

A\ SIM Karticu umetnite u odgovarajuce mesto za karticu da
biste bili sigurni da ce je telefon prepoznati.

nano-SIM  microSD

- —@D Qi“

171




Za vise informacija

Procitajte Brzi vodi¢ za pocetak, isporucen sa vasim uredajem.
Otvorite HiCare da biste procitali uputstvo za upotrebu i
informacije o servisiranju ili dobili pomo¢ sa foruma na mrezi.
Idite na http://consumer.huawei.com/en/ da biste preuzeli
uputstvo za upotrebu uredaja (ukljucujuci bezbednosne
informacije) i procitali Najcesce postavljana pitanja, politiku
privatnosti i druge informacije.

Idite na Postavke > Osnovni podaci o telefonu > Zakonske
informacije da biste procitali pravne informacije.

Posetite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/
najazurnije informacije o kontaktu za vasu drzavu ili region.
Informacije o propisima mozete pronaci u softveru telefona.
Da biste ih procitali, dodirnite Postavke > Osnovni podaci o
telefonu > Informacije za proveru identiteta.

OSve slike i ilustracije u ovom uputstvu, ukljucujudi, ali ne
ogranicavajuci se na boju telefona, veli¢inu i sadrzaj
ekrana, sluze samo kao referenca. Stvarni proizvod moze
da se razlikuje. NiSta u ovom uputstvu ne predstavlja
garanciju bilo koje vrste, izricitu ili podrazumevanu.

Bezbednosne informacije

Interferencija sa medicinskom opremom

« Postujte pravila i uredbe koje propisuju bolnice i objekti
zdravstvene zastite. Uredaj nemojte koristiti tamo gde je to
zabranjeno.

Neki bezi¢ni uredaji mogu uticati na rad slusnih aparata ili
pejsmejkera. Vise informacija o tome potrazite od svog
dobavljaca usluga.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanije rastojanja od
najmanje 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera, kako bi se
sprecile moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako koristite
pejsmejker, drZite uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se
nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.
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Zastita sluha pri upotrebi slusalica

@ Da biste sprecili moguce ostecenje sluha, nemojte

dugo da slusate zvuk velike jacine.

Radno okruzenje

Idealne radne temperature su od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature skladistenja su od -20 °C do +45 °C. Pri
ekstremnim vrucinama ili hladnoci moze doci do ostecenja
uredaja ili pribora.

Informacije o odlaganju i reciklazi

Precrtani simbol korpe za otpatke na vasem
proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakovanju
vas podseca da svi elektronski uredaji i baterije
[ ] moraju biti odneseni na posebna mesta za
skupljanje otpada na kraju svog radnog veka; ne
smeju biti odbaceni u normalan otpad sa ku¢nim otpadom. Na
korisniku je da odbaci opremu koriste¢i oznaceno mesto za
skupljanje otpada ili uslugu za odvojeno recikliranje odbacene
elektri¢ne i elektronske opreme (WEEE) i baterija, u skladu sa
lokalnim zakonima.
Ispravno sakupljanje i recikliranje opreme pomaze da se EEE
otpad reciklira tako da se sacuvaju vredni materijali i da se
zastiti ljudsko zdravlje i okolina. Nepravilno rukovanje, slu¢ajno
lomljenje, Steta i/ili nepravilno recikliranje pri kraju radnog
veka moze dovesti do Stete po zdravlje i okolinu. Za vise
informacija o mestu i nacinu odlaganja EEE otpada, obratite se
lokalnim vlastima, prodavcu ili preduzecu koje odlaze kucni
otpad, ili posetite veb sajt http://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj, kao i bilo koji elektri¢ni pribor, su u skladu sa
primenjivim lokalnim zakonima o ograni¢avanju upotrebe
odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj

opremi, kao Sto su EU REACH, RoHS i propisi o baterijama
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(kada su ukljucene), itd. Za izjave o prigodnosti vezane za
REACH i RoHS, posetite na$ veb sajt
http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU

Rad prilikom nosenja na telu

Uredaj je uskladen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi u
blizini uha ili na udaljenosti od 0,5 cm od tela. Vodite racuna
da pribor, kao 5to su torbice ili futrole za uredaj, u sebi ne
sadrzi metalne delove. Drzite uredaj dalje od tela, tako da
ispostujete zahtev u vezi sa udaljenoscu.

Informacije o sertifikaciji (SAR)

Ovaj uredaj zadovoljava smernice u vezi sa izlozenoscu radio
talasima.

Uredaj predstavlja radio predajnik i prijemnik male snage.
Shodno preporukama u medunarodnim smernicama, uredaj je
dizajniran tako da ne premasuje ogranicenja u vezi sa
izlaganjem radio talasima. Ove smernice definisala je
nezavisna naucna organizacija pod nazivom Medunarodna
komisija za zastitu od nejonizujuceg zracenja (ICNIRP), a one
obuhvataju bezbednosne mere namenjene zastiti svih
korisnika, bez obzira na njihov uzrast i zdravstveno stanje.
Specifi¢na stopa apsorpcije (SAR) je merna jedinica za koli¢inu
radiofrekventne energije koju telo apsorbuije prilikom
koris¢enja nekog uredaja. Vrednost SAR odreduije se pri
najvisem sertifikovanom nivou snage u laboratorijskim
uslovima, dok stvarni SAR nivo prilikom koris¢enja moze biti
znatno nizi od te vrednosti. Razlog za to je Cinjenica da je
uredaj dizajniran tako da koristi minimalnu snagu koja je
potrebna za pristupanje mrezi.

Granicna vrednost SAR koja je usvojena u Evropi iznosi
prosecno 2,0 W/kg po 10 grama tkiva, a najvisa vrednost SAR
za ovaj uredaj u skladu je sa tom grani¢nom vrednoscu.
Prema raspoloZivim izve$tajima, najvisa SAR vrednost za
uredaje ovog tipa iznosi 1,14 W/kg kada se testiraju kraj uha,
odnosno 1,31 W/kg kada se pravilno nose na telu.

Izjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj
uskladen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama Direktive 2014/53/EU i 2011/65/EU.
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Najnoviju vazecu verziju deklaracije o usaglasenosti moZete da
pogledate na http://consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moZze da se koristi u svim zemljama clanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se
koristi uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ogranicena, u zavisnosti od
lokalne mreze.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:
Norveska: Ovaj pododeljak ne vazi za geografsko podrucje
unutar radijusa od 20 km od centra Novog Olesunda.

Frekventni opsezi i napon

(a) Frekventni opsezi u kojima funkcionise radio-oprema: Neki
opsezi mozda nisu dostupni u svim zemljama ili oblastima.
Vise informacija zatrazite od lokalnog mreznog operatera.

(b) Maksimalna radiofrekventna energija koja se prenosi u
frekventnim opsezima u kojima funkcionise radio-oprema:
Maksimalna energija za sve opsege je manja od vrednosti
najveceg ogranicenja navedenog u relevantnom
harmonizovanom standardu.

Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosive energije
(radijantne i/ili provodljive) odnose se na ovu radio-opremu na
sledeci nacin: GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34 dBm,
WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20: 25.7
dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Odredena dodatna oprema je opciona u pojedinim drzavama
ili regionima. Opciona dodatna oprema se moze kupiti od
licenciranog prodavca, po potrebi. Preporucuje se sledeca
dodatna oprema:

Adapteri: HW-050100X01 (X predstavlja razlicite tipove
prikljucka, izmedu ostalog, C, U, J, E, B, A, I, R, ZiliK, u
zavisnosti od regiona)

Baterije: HB366481ECW

Slusalice: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Nisu svi RF parametri (na primer, frekventni opseg i izlazni
napon) dostupni korisniku i on ih ne moze sve promeniti.

175




Najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru potrazite u
deklaraciji o usaglasenosti dostupnoj na
http://consumer.huawei.com/certification.

Pravno obavestenje
Autorsko pravo © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017.
Sva prava zadrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE
PREDSTAVLIA BILO KOJU VRSTU GARANCIJE.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli kako stitimo vase licne podatke,
procitajte politiku privatnosti na adresi
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

A
AA

nott 16
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Pycckuin
3HaKoOMCTBO C TenerOHOM

Mepep Hauanom paGoTbl 03HAKOMLTECH C OCHOBHbLIMM
hyHKUMsiMu Baluero HoBoro ycTpoicTea.

HaxmuTe 1 yaepxuBaiiTe KHOMKY MUTaHKS, YTOGbI
BKIMOYUTb UMK BBIKIIOYNTD TENedoH.

QHTOGH NPUHYAUTENBHO NepesarpysnTb TenedoH,
HaXXMUTE 1 yaepXKuBaiiTe KHOMKY NUTaHus, noka
YCTPOWCTBO He 3aBUGpUpyeT.

MUKPOGOH C pyHKLMeir Pa3bem anA HaywHNKOB

WyMOMOAABNEHNSA l

BenbiwKka ————e0 °.— —— Kawmepa
O._ |_ Jlatunk

oTneyarka
nanbua

—— [INHamMuK

JIELTTS
oc ™ WHankatop
cocToAHNA
CnoT AnA KapTbl —| OpoHTanbHaa
Kamepa
Kronka
perynuposku
rPOMKOCTI
Knonka nutaHua

MwvikpodoH ! 1 L
Mopt microUSB

AvHammnk
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Hauyano pa6oTbl

MoaroToBkTe TenedoH k paboTe, cneays UHCTPYKLMSM Ha
HWXeNpUBEAEHHbIX PUCYHKax. He BcTaBnsiiTe u He
nsBnekaiite SIM-kapTy, koraa TenedoH BKIYEH.

@Ey/:uﬂe OCTOPOXHbI NPU UCTONb30BAHUN UHCTPYMEHTa
Ans nasneyveHns SIM-kapTbl, He nopaHbTe nanbLbl 1
He noBpeauTe TenedoH. XpaHuTe UHCTPYMEHT Anst
n3eneyeHus SIM-kapTbl B HEAOCTYNHOM Ans AeTen
mecTe.

ABCTaBbTe SIM-kapTy B COOTBETCTBYIOLLWIA CIOT, MHAYe
TenedoH He CMOXET ee pacnosHaTh.

nano-SIM microSD

mnn

nano-SIM

SRS
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HdononHutenbHaa nHdopmauusa

MpoyTuTe KpaTKoe PyKOBOACTBO NONb30BATENs, BXOAsLEe
B KOMMIEKT NOCTaBK/ YCTPOMCTBA.

B npunoxenun HiCare MOXHO HalnTu pykoBOACTBO
nonb30BaTessi U CePBUCHYI0 MHOPMALIMIO UK MONYYUTL
MOMOLLb B UHTEPHET-(hopyMme.

MocetuTe Be6-caiT http://consumer.huawei.com/en/, 4To6bI
3arpyauTb pykoBOACTBO nosb3oBaTens Ans Bauero
yCTpoWCTBa (BKNtoYas MHpopMaLIMo Mo TEXHWKE
6e30MacHOCTY) M NOCMOTPETh OTBETHI Ha YacTo
3aaBaeMble BOMPOCHI, MONUTUKY KOHUAEHUMANBHOCTU 1
Apyryto nHcbopmMaLuio.

HaxmwuTe Hactponku > O TenedoHe > NpaBoBas
MHdopmaums, 4ToBbl NOCMOTPETL NPaBOBYIO
VHopMaLmio.

Ha Beb6-caitte
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ moxHo
HalTW aKTyarbHylo KOHTaKTHYI0 WHchopmauwio B Balueit
CTpaHe Unu permoHe.

MpaBoByto MH(OPMALIMIO MOXHO MOCMOTPETL B TENeoHe.
HaxmwuTe Hactpoiku > O TenecdoHe >
AyTeHTU(MKALMOHHBIE AaHHbIe.

QBce 1306paeHNsi U PUCYHKU B AAHHOM PYKOBOZCTBE,
BKItoyasi (6e3 orpaHuyeHust) uBeT TenedoHa, pasvep
1 n306paxeHns Ha aKkpaHe, NpuBeAeHb! Ans CrpaBKu.
MprobpeTeHHbI NPOAYKT MOXET OTNNYaTLCS OT
1306paxeHHOro B AaHHOM pykoBoacTse. HuyTo B
HacTosiLLLeM PYKOBOACTBE He nofpasymeBaeT
rapaHTK, SBHOW NN HEABHOM.

Mepbl NpesoCcTOPOXHOCTH

MeauumHckoe o6opyaoBaHue

« CobniogaiiTe npasuna, NpuHsiTble B GonbHULAX 1
MeULIMHCKNX YYpexaeHusx. He ncnonb3yirte ycTponcTBeo,
€CIn ero ncnosib3oBaHne 3anpeLleHo.

HekoTopble 6ecnpoBoaHbIe YCTPOIICTBa MOTYT OKa3blBaTh
HeraTUBHOE BNKsiHWE Ha paboTy KapANOCTUMYSITOPOB 1




cnyxoBbIx annapaToB. 3a 6onee nogpo6Hoit nHopmaLmei
obpallaiTeck k BalleMy onepatopy.

CornacHo pekomMeHaLuMsM npou3BoauTenei
KapA1oCTUMYISITOPOB, BO N36exaHne NoMex MUHUMarnbHoe
paccTosiHie Mexzy 6ecrpoBOAHbLIM YCTPONCTBOM 1
KapANoCTUMYNATOPOM AOMKHO cocTaBnsATh 15 cm. Mpu
1CMOSb30BaHUM KapAOCTUMYNSITOPa AEPXNTE YCTPONCTBO
C MPOTUBOMOMOXHOWN OT KAPAOCTUMYATOPA CTOPOHbI U HE
XpaHUTE YCTPOICTBO B HArpyHOM kapmaHe.

Be30nacHOCTbL OPraHoB Cryxa fnpw UCMonb30BaHUN
rapHUTYpbI

Bo usbexaHve noBpexaeHUa opraHoB Cryxa He
CﬂyLLIaVITe My3bIKy Ha BbICOKOM FPOMKOCTU B Te4eHne
ANUTENbHOIO BpeMeHNU.

YcnoBus JKcnnyartaumm

Temnepartypa akcnnyarauum ycrpoictaa - 0-35 °C.
Temnepatypa xpaHeHus ycTpoiicTBa - -20-+45 °C. He
UCMONb3yiTe YCTPOMCTBO M Er0 akCeccyapbl B YCIOBUSIX
3KCTPEMarbHO BbICOKUX MU HU3KKX TeMnepaTyp.

WHCTpYKUMK NO yTUNusaumm

3Hayok NepeyepKkHYTOro MycopHoro 6aka Ha

YCTPOWACTBE, €ro akkyMymnsiTopHoii 6atapee, B

[OKYMEHTaLMM 1 Ha YNaKoBOYHbIX

Emmmm  '@7ePvanax 03Hauaer, 4To BCe AMEKTPOHHbIE

YCTPOCTBA W aKKyMynsiTopHble 6atapeu no

3aBepLLEeHNN cpoka dKCryaTaLmumn JOKHbI
repefaBaTbCs B crieLuarnbHble MyHKTbl cbopa n
YTUNW3aLUN 1 He JOMKHbI YHUYTOXAaTLCS BMECTE C
06bI4HbIMK GbITOBLIMK OTX0AaMW. Monb3oBaTenb 0653aH
YTUNWU3NPOBaTh ONUCaHHOe 06opyoBaHNE B MyHKTax
cBopa, creumansHo npeaHasHa4yeHHbIX AN yTUnu3aumm
0TPaBOTaHHOrO ANEKTPUYECKOTO U 3NIEKTPOHHOTO
oBopynoBaHus 1 akKyMynsiTOpHbIX GaTapei, B
COOTBETCTBUM C MECTHBIMU 3aKOHaMU U MOMOXEHNUSIMU.
Hapgnexauyuit céop 1 yTrnusaums onMcaHHoro
3NEKTPOHHOTO 1 SNEKTPUYECKOro 0GOpYAOBaHNS
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MO3BOIISIET MOBTOPHO MCMONb30BaTh LieHHble MaTepuarbl 1
3alUMTUTb 300POBbE YENoBeKa 1 OKpyXxatoLLyto cpeay. B To
BpeMs kak HeHaznexallee obpalleHune, cnyyaiHas
roroMKka, NoBpexXAeHne 1 (Unn) HeHagnexallas
YTUNKU3aLMs yKkazaHHOro 060pyAoBaHUs Mo UCTEYEHUN
cpoka aKcrnyaTauum MoXeT NPUUUHUTBL Bpes,
OKpYXXaloLLe cpeae v 3A0poBbio Yenoseka. [Ans
nonyyeHusi Gonee noapo6HoOii MHGoPMaLMK 0 NpaBunax
YTUMU3ALMM SMEKTPOHHBIX U 3NIEKTPUYECKIUX YCTPOMCTB
obpallanTeck B MECTHYIO FTOPOACKY0 aAMUHUCTPALMIO,
cnyx6y YHNUTOXeHs! GbITOBbIX OTXO0B UK Mara3uH
PO3HWNYHOI TOPrOBMM, B KOTOPOM BbiNo npruobpeTeHo
YCTPOWCTBO, UK noceTute BeG-cant
http://consumer.huawei.com/en/.

COKpaI.LleHVIe BblspOcOB BpeaHbIX BelecTB

[laHHOe yCTpOWCTBO M NMioBble 3NEKTPOHHbLIE akceccyaphbl
OTBEYalOT NPUMEHNMBIM 3aKOHaM MO OrpaHUYEHUIO
MCMOSIb30BaHMs ONACHbIX BELLECTB B 9MEKTPOHHOM U
anekTpudeckom obopyaosanusi: PernameHT EC no
perucTpauum, oLeHke, Nony4YeHnio paspeLueHus
orpaH1YeHNio NPUMEHEHNs XMMUYECKUX BELLECTB
(REACH), Oupektea EC 06 orpaHuyeHun cogepxaHust
BpeaHbIx Belects (RoHS), Avpektrea 06 ncnonb3oBaHum
W yTUNU3aLnK akkyMynsiTopHbIx 6aTapeit. [Ina nonyyeHus
6onee noapo6HOIt MHOPMaLWK O COOTBETCTBUM
ycTpovicTBa TpeboBaHusim pernameHta REACH n
avpekTnebl RoHS nocetute Be6-cant
http://consumer.huawei.com/certification.

[eknapauus cooTBeTcTBUA EC

HoweHue Ha Tene

[laHHOe ycTpoiiCTBO oTBEYaeT TpeboBaHWsM No
paanoyacToTHOM 6e30nacHoOCTU, €Cn UCnonb3yeTcst
OKOMO yxa unu Ha pacctosiHum 0,5 cm ot Tena.
Akceccyapbl yCTPONCTBA, HaNpUMep Yexor, He JOIDKHbI
copepxaTb MeTannmyeckux getanen. Jepxure
YCTPOWCTBO Ha yka3aHHOM PacCTOsIHWW OT Tena.
WHbopmauus o ceptudmkaumm (SAR)

[laHHOe YCTPOIICTBO YAOBNETBOPSET NpeaensHO
[IOMYCTUMBIM YPOBHSIM U3MyYeHWsi paanoYacTOTHOM
SHepruu.
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[laHHoe yCTPOICTBO SBNSIETCS NpreMonepeaaTynkom
pafmocurHanos Manoin MoLHOCTH. [laHHOe YCTPOMCTBO
CKOHCTPYMPOBAHO B COOTBETCTBUM C MEXAYHAPOAHBLIMM
[VpeKTVBaMy Mo npeferibHOMY YPOBHIO 06ry4YeHns B
paaMoYacToTHOM AnanasoHe. [laHHble AUPEeKTUBbI Oblnn
paspaboTaHbl HE3aBNCMMOI Hay4HO-WUCCNe0BaTENbCKON
opraHusauunen "MexayHapoaHas KOMUCCUA MO 3aLumTe oT
HeunoHusupytowero nanyyenus” (ICNIRP) n cogepxar
[onycTuMble rpaHuLbl 6esonacHoro obnyyeHus Yenoseka
He3aBMCKMO OT BO3pacTa W COCTOSIHUS 3[0POBbSI.

[ins onpefeneHns ypoBHs paanoqacToTHOIO U3NyYeHNs,
BO3HMKaloLLero npu paboTe 6ecnpoBOAHbIX YCTPOICTB,
UCMONb3yeTcs eAUHULIA U3MEPEHWsi, Ha3blBaemasi
yAenbHbIM ko3 rumneHTom nornotleHns (SAR).
BHayeHve SAR onpeaensietcs B nabopaTopHbIX YCNoBUSIX
B PeX1mMe MakcumarnbHON cepTuuLpoBaHHON
MOLLHOCTY NepeaaTtymnka. PakTuyeckoe 3Ha4yeHne ypoBHS
SAR ans pa6oTatoLero ycTporncTea MOXET oKasaTbCst
3HAYUTENBHO HImKe. DTO 0BYCMNOBMNEHO TeM, YTO
KOHCTPYKLVsi yCTPOMCTBA MO3BOMSIET UCMOMNb30BaTh
MUHVMAaIbHY0 MOLLHOCTb, AOCTATOMHYO NS
YCTaHOBMEHUSI COEAVHEHWSI C CETbHO.

MpepenbHoe 3HayeHne SAR, npuHsToe B EBpone,
cocraenset 2,0 Bt/kr ¢ ycpegHeHvem no 10 rpammam
TkaHu. MakcumanbHoe 3HadeHne SAR ans gaHHOro
YCTPOWCTBa COOTBETCTBYET YKa3aHHOMY JIMMUTY.
MakcumanbHoe 3HadeHne SAR Ans ycTpoicTB AaHHOTO
TVNa Npu UCMomnbL30BaHUM YCTPOWCTBA OKOIO yxa
cocTtaensiet 1,14 BT/kr, npy NpaBUIIbHOM HOLLEHWUW Ha Tene
- 1,31 Br/kr.

[eknapauus

Hactoswmm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd.
3asiBMIsIET, YTO YCTPOCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHbIM
TpeGoBaHuaM 1 Apyrum nonoxeHusim Aupektus CoseTa
Esponbl 2014/53/EU v 2011/65/EU.

AKTyarnbHyto BEpCHIO eknapaLn COOTBETCTBUSA CO BCEMMU
M3MEHEHWSIMU W OMOMHEHNSIMU CM. Ha BeG-caiiTe
http://consumer.huawei.com/certification.

[laHHOe yCTPOICTBO MOXET UCMOMb30BaTLCS BO BCEX
cTpaHax EC.

Mpu ncnonb3oBaHUM ycTpoicTBa cobnioaaiite
HaLMoHarbHbIE 1 PervioHarbHble 3aKOHbI.
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Mcnonb3oBaHve JaHHOMo YCTPOCTBA MOXeT ObITh
3anpeLLeHo (3aBUCUT OT MECTHOI CeTw).
OrpaHuyeHus B AnanasoHe 2,4 Mu:

Hopserus: [laHHbIVi noapasaen He NpuMeHsieTcs K
reorpacuyeckon 3oHe paauycom 20 kM OT LeHTpa Hio-
OnecyHH.

ﬂwanasonbl 4acToT U MOLLHOCTb

(a) AnanasoHbl YacToT, B KOTOPbIX paboTaeT aTo
paauoobopyaoBaHne: HekoTopble AnanasoHbl HacToT He
MCMOIb3YIOTCS B ONpefeneHHbIX CTpaHax UM pervoHax.
Bonee noapo6Hyto nHopmaumio cnpalumsaiTe y
MEeCTHOro onepaTopa CBA3u.

(b) MackumanbHas paavo4acToTHast MOLLHOCTb,
nepeaaBaeMasi B AMana3oHax 4acToT, B KOTOpbIX paboTaeT
aTo paguooGopyaoBaHue: MakcumarnbHasi MOLWHOCTb BO
BCEX AManasoHax MeHbLLEe MakCUMarbHOro NoporoBoro
3HaYeHWs, yKka3aHHOTO B COOTBETCTBYIOLLEM
[apMOHM3NPOBaHHOM CTaHZapTe.

HomuHarnbHble NoporoBble 3HaYEHUs AUana3oHoB YacToT
W BbIXOAHOW MOLLHOCTU (M3ny4aemoit u (unu)
nepeaaBaeMoit), NPUMEHSIEMbIE K 3TOMY
pagmoobopynosaHuto: GSM 900: 37 dBm, GSM1800: 34
dBm, WCDMA 900/2100: 25.7 dBm, LTE Band 1/3/7/8/20:
25.7 dBm, Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Bluetooth: 20 dBm.

WHbopmaums 06 akceccyapax U NporpaMMHOM
obBecneyeHnn

OnpepaenexHble akceccyapbl He BXOAAT B KOMMNEKT
noCTaBkK B HEKOTOPbIX CTPaHax W pervoHax. Akceccyapsl,
He BXOAsILLIe B KOMMIIEKT MOCTaBK1, MOXHO NMpUobpecTu y
aBTOPU30BaHHOrO Aunepa. PekomeHayeTcs ncnonb3oBaTh
crepytoLme akceccyapbil:

Apantepbl: HW-050100X01 (X 03Ha4aeT pasnuyHble TUrbl
BUIOK B 3aBMCVIMOCTY OT pervioHa ucnons3sosanns — C, U,
J,E,B,A I, R, Zunn K)

AxkymynatopHble 6atapen: HB366481ECW

HaywiHukn: 1293#+3283# 3.5MM-150,HA1-3,
MEMD1532B528000

Bepcusi nporpammHoro obecneyenus yctponctea: NEM-
L21C432B162. O6HOBNEHNs nporpamMHoro obecneyeHuns
BbIMNyCKaloTCs NPOV3BOAMTENEM MOCHe Bbinycka
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YCTPOIACTBa U NpeAHa3HaYakTCs Ans yCTpaHeHUs ownbok
B NPOrpaMMHOM o6ecneyeHnm Unm onTUMUsaLmm gyHKLUMI
ycTpoiicTBa. Bce Bepcumn nporpaMmHoro obecnevenms,
BbiMyLLEHHbIE MPOVN3BOAVTENEM, NPOXOAST NPOBEPKY 1
COOTBETCTBYIOT BCEM NMPUMEHVMBIM NpaBunam.
Monb3oBaTenb He MMeeT AOCTYNa K PaAMo4acToTHLIM
napameTpam ycTpoicTBa (Hanpumep, AnanasoH 4acToT 1
BbIXOZIHAs! MOLLHOCTb) N HE MOXET UX N3MEHUTb.
AkTyanbHyto nHgopmaumio o6 akceccyapax u
nporpaMMHOM oBecneyeHumn cM. B Aeknapaumum
COOTBETCTBUSA Ha Beb-caiite
http://consumer.huawei.com/certification.

YBegomneHus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2017. Bce
npaBa 3aluileHbl.

NAHHBIA OKYMEHT NMPELOCTABMNAETCA TONBKO B

NH®OPMALIMOHHBLIX LIENAX BE3 KAKMX-TMBO
ABHbIX UMW HEABHBIX TAPAHTUN.

MonuTtuka KoHMAEHUMaANbLHOCTU

Mepbl, npuHuMaemble komnanue Huawei Ans 3awuTbl
Baluen nuyHon nHgopmaumm, onucarbl B Monutuke
KOHbMAEHUManbHOCTN
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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